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ΤΟΥ E ἐπιγηγνομένα eus Πελοποή, 
6101 Xj οἱ | Εύμμαχει, aa TO ciTO dni 
Cri, ἐ ἔσράτευσαν ἐς τὴρ ο. ἡγοια 
δὲ αὐτῶν Αρχίδαμον ὁ ὁ Ζευξιδάμε, Λακί 
ὁαιμονίων Pane xj ἐγκαβεζόμοοι m 
τὴν yür καὶ 4 προσξολαὶ, ὥσπερ. οἰώθωσα! ] 
ἐγίγνοντο τῶν Αληναίων | ἱππέων, OTi 
παρείκοί. Xj Τον πλᾶσο ζμιλον' TOV ! 
λῶν i$ qyol, τὸ μη | προεξιόνΊας τῶν πλω! 
τα ἐγγὺς της πόλεως ο. tuu 1 
aile GE Sy póyov ὃν ἔτχον τὰ σιτία, dex i: 
gua, xj διελύβησαν κα]ά πόλεις, 
β. Μετα δὲ τὴν ἐσθολὴν τῶν Tl 
ποννησ/ὠν, εὐθὺε Λέσέος, πλὴν Μηθύµνή 
Ho ue ὧπ᾿ Αθηναίων” βεληθέντες μὲν xd 
p 1 


THUCYPIDIS 


O'ISCO'R IF [LT T, 


HO dE YESQORTD RE 
LIBER TERTIUS, 


SEQUEN T Eautem as PelSponnd 
di, eorumque focii, frumento jam adulto, 
um infefto exercitu in Atticam iverunt j 
Archidamusque Zeuxidami ήπιες, Lacedáe: 
 moniorum rex, ipfis praeerat; caftrisque po- 
fitis, agrum vaftabant.  Athenienfium vero 
 €quites, (ut confueverant) impreflionem fa- 
 €iebant in. boflium agmen, qua cedebat ; et 
plurimam militum leviter armatorum tur- 
bam prohibebant, ne a caeterarum copia- 
rum eorpore longius progreffi loca fubur- 
bana vaftarent. ES tamdiu commorati,quam- 
| diu commeatus ipfis fuppeditavit, domum re- 
 dierunt, et in fuam quique civitatem fe re- 
| Ceperunt, 

2. Poft hanc autem Peloponnefiorum ir- 
 ruptionem ftatim Lesbus, praeter Methym- 
nam, ab Áthenienfibus defecit: voluerant 
autem ALesbii quidem vel ante hoc bellum 


A 3 


6$: (v"TIHIU/CY DITE, 
motum facere defeclionem ; fed Lacedaemi 
nii recipere noluerant, Sed £uzc vi necell 
tatis coacti, maturius,quam fecum ipfi confl 
tuerant, hanc defectionem fecerunt, Exf pé 
tabant enim donec portus aggeribus effei 
obítru&i, et murorum aedificium, navium 
que fabricatio ad fuum finem effet perdu 
ta; item donec ex Ponto veniffent, quaecuf 
que venire oportebat, fagittarii, et frumel. 
tum, et quaecunque accerfiverant, "T'ened! 
enim, qui ipfis erant inimici, et Methys) 
nii, quin etiam quidam ex ipfis Mitylenad' 
homines privati, quibus propter factionell 
publicum erat cum Athenienfibus hofpiti 
um, Athenienfibus indicarunt omnes Le 
bios a Mitylenaeis per vim commigrare cd 
gi; omnemque apparatum cum Lacedaemt 
niis, et Bocotis, qui gentis ejusdem era fj 
defe&ionis faciendae caufa a5 i/lis urgeri| 
et nifi quis {1128 jam antevertat, ipfos Lcsbi 
privatum iri dixerunt, 


" 
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| 
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3. Athenienfes vero (nam morbo, | belld 
que recens fuscepto, et vigente debilital 
erant) rem quidem arduam effe duxerunti 
Lesbum, quae claffem, et viis integras hi : 


OGOTKTA.T.»y. ” 
πρὸ TÀ zo ius, ἀλλ οἱ Λακεδαιμόνιοι οὗ 
προσεδέξαιΊο, ἄναγκασς)ένγες δὲ κ) ταύτην 


Lm] J 
qv ἀπόςσασιν πρότερον ἢ διενοῶντο, ποιή- 
^ i / Y ^ 
 GaoJ04. τῶν τε Ύαρ λιμένων τὴν "y Qoi 


X) Try QV οἰχοδόμησι, κ) νεῶν ποίησιν ἐπέ- 
; ο 9 αυ 2] 
µενον τελεολῆναι, Xj ὅσα ἐκ 78 Τόν]ε ελει 
? / / Tru χα 
ἀφικέσδαι, τοζότας τε, χαὶ στον, καὶ d 
x - / vum 
µεταπεμπόμενοι voa. 'Τενέδιοι γάρ Όντες 
) m ρω ^ 
αὐτδίς διάφοροι, x; ἸΜηθυμνάῖαι, xj αὐτων 
i 
Μιτυληναίων ἴδία ἄνδρες χατα σάσιν πρό- 
M e^ 
E cvol Αθηναίων µηνυταὶ γ/γνοιίαι 6s A- 
/ n4 / / N // 2 
ο) Ίναίοις OTI ἔυνορα (cl τε τήν Λέσαον £c 
Sel A 
πὴν Μιτυλήνην βία, και τὴν παρασκευὴν 
ς A ω 
ἅπασαν, uera. Λακεδαιμον/ων κ) Βοιωτῶν 
πω ! , 
ἔυγγενῶν ὄντων, ἐπὶ ἀποσάσει ἐπείγογ- 
n ? / / 21 
Τα" Xj €t µή τι προκαταλήψεται ἤδη, 
i ' 
g'épiaeodon αὐτές INégGs. 
ς 2 ^ 5 ροή 
y . Oi d] Αθηναῖοι ("iav γαρ τετα- 
λαίπωρηµενοι ὑπό τε τῆς vis, κ) TS πο- 
/ M Ἶ 
A&US Gori καθισαµένε, x ἀκμάζοντος) μέ- 
VEIT ^ d 
yo. μεν εργο ἡγΏν]ο εἴναι Λέοξον προσπο- 


8 OOTEKYA,.T.y. 


Asu0oJ04, ναυτικὸν Ey sgay, κ) δύναμι ; 
ακέραιο" xj 9x ἀπεδέχο]ο τοπρώτον ται 
κατηγορίας, μείζον µέρος νέµοντες τῷ pl 
βόλεαδαι ἆληθη εἶναι: ἐπειδὴ μέντοι καὶ 
πέμψαν]ες πρέσθεις ex ἔπειθον τες Ἱνπυ. 
ληναίός τήν τε ζυνοίκησιν καὶ τὴν παρα. 
σκευὴν διαλύει», δείσαντες προκαταλαβό!, 
ἐθήλονΊο, κ πέµπεσιν ἐξαπιναίως τεασα” 
gara VO)é, αἳ ÉTU*y oy περὶ Πελοπόμ; 
νησον παβεσκευασµέναι πλέν, Κλεέππις 


xc δε ὁ Als, Τρίτος αὐτὸς eg ρατήγεί j 
2 / 1 A cei *- M / κ΄ 
ἐσηγγέλθη γαρ αὐτόίο ὡς eti Απόλλωνά 
ἹΜαλόεντὸς εξω τῆς πόλεως ἑορτὴ, £y ή 
παγδημεὶ Μιτυληνάϊοι ἑορτάζουσι, xj £e. 
πίδα εἶναι ἐπεγχθέντας ἐπιπεσεῖν ἄφνω". 
TM ολ). HN MER n E 
39!» μεν ζυμθη ἡ πείρα: ei δὲ μὴ, Μππυ-. 
ληναίοις eizrély, ναῦς τε παραδθναι, χα 

/ ο» 1 λα Ν E 
Tety n xaBeXéiys μὴ πειθοµένων δὲ, πολέ- 
µέίν. καὶ αἱ μὲν νπες ὢχοο. τας δὲ τῶν 
Μήυληναίων δέχα τριήρεις, αἳ έτυχον (οή- 

N ' ^ id E 
Upi παρα e qais κα]ά τὸ υμμαχικὸν arae 


y-—— -— 


THUCYD.IIL5. ᾽ 9 
beret, a fe alienare, et novas noyorum ho- 
ftium inimicitias fibi conciliare; et crimina- 
tiones iftas initio non admittebant, quod non 
vera effe mallent, Poftquam tamen, ne per 
Legatos quidem Mitylenen miffos, Mityle- 
nacis perfuadere potuerunt, ut et copias di- 
mitterent, quas in urbem commigrare coge- 
bant, et reliquum δε) apparatum disfolve- 
rent, Zunc rebus fuis metuentes, eos ante- 
vertere voluerunt. et confeftim miferunt 
quadraginta naves, quae forte circa Pelo- 
ponnefum erant, ad navigandum paratae, 
Cleippides vero Diniae f//ius, cum duobus 
aliis collegis, his navibus praeerat. Ipfis e- 
nim renuntiatum fuerat diem feftum in A- 
pollinis Maloéntis honorem extra urbem ce- 
lebrari, ad quem celebrandum Mitylenaei 
frequentes erant conventuri, et fpem effe, 
fi properarent, ex improvifo ipfos imprefli- 
onem in illos effe fa&uros, Etfi conatus ifte 
feliciter ipfis fucceffiffet, bene, fin minus: 

ducibus imperaverant, ut Mitylenaeos na- 
ves tradere, murosque demoliri juberent ; 
€t, nifi imperata facerent, bellum ipfis infer- 
rent. Atqueillae quidem naves abierunt. Α» 
thenienfes vero retinuerunt decem Mitys 


Ἡ 

το ΕΙ σσἩ. TIT. 4. 
lenaeorum triremes, quae ex foederis pag. 
tunc apud ipfos auxilii ferendi caufa forte. 
aderant, virosque, qui in illis erant, in cus. 
ftodiam tradiderunt. Quidam vero, cum A- 
thenis in. Euboeam trajeciffet, et pedibus. 
Geraeftum iviffet, 57 navim onerariam ας” 
tus, fecunda navigatione ufus,et triduo poft- 
quam Athenis disceffit, Mitylenen delatus, 
Mitylenaeis infeftum Atticae claffis adven- | 
tum nuntiavit, Illi vero nec ad Maloéntem 
exiverunt, et caeteras murorum, portuume. 
que partes, quae femiperfe&ae erant, praes. 
fidiis firmantes, cuftodias egerunt. 
4. Nec multo poft Athenienfes cum claf : 

fe eo appulfi, poftquam viderunt, ipfi quis? 
dem duces Mitylenaeis denuntiarunt, quae ' 
ab At benienfibus imperata fuerant: fed cum. 
Mitylenaei dio audientes effe nollent, bel- / 
lum illis facere coeperunt, At Mitylenaei | 
imparati, et ex improvifo coacti bellum ges 
rere, prodierunt illi quidem cum quodam 
navium numero aliquantum ante portum, | 
ut proelii navale committerent : fed poft- 
ca ab Atticis navibus infequentibus fugati, 
cum Atticae claflis praetoribus in colloqui- 
um tunc venerunt, eo confilio, ut, fi poffent, 


ΘΟΥΚΥΑ.Τ,ὸ, II 
e. ; M M A 
(usan, κα]έο(ον οἱ Δθηναίοι, Xj T6 ἄνδρα 
ἐξ αὐτῶν £e φυλακὴν ἐποιήσαντο. τδις δὲ 
Μιτυληναίοις ato ἔκ πῶν. Αθηνων δαξας 
^. Y 
£c Εὔθοιαν, χαὶ πεζη ἐπὶ Γεραισὸν έλθων, 
t / ) / 2 : ὶ ^ 
ὀλχάδος ἄναγοµενης ἔπιτυχω», πλω Xe 
. / n ^ , ρω θ ^ 9 
σαµενος, Xj τρήἄϊος ex των Αθηνων ες Mi- 
φως / y ντ 
τυλήνην ἀφικόμεος, αγγέλλει τον επί- 
πλαν, οἱ δὲ ὅτε ἐς τὸν Ma bela. ἐζηλθον, 
τά τε ἄλλα τῶν τευχῶν κὶ λιμένων περὶ 
ese / / 3! 
πα Ἠμιτέλεσα φραξάµενοι ἐφύλαοσον, 

à. Καὶ ol Αθήνάιοι d πολλῶ ὕσερον Xa» 
παπλεύσαγ]ες, ὡς ἑώρων, ἀπήγγειλαν μὲν 
οἱ σρατηγοὶ τα ἐπεσαλμένα, dx ἔσαχα- 
όντων δὲ τῶν Ἱιτυληναίων, t4 πόλεμοι 
καβ/σανΊο, ἀπαράσκευοι δὲ οἱ ΜΠυληνάτοι, 

UC , ] T 
xj ἐξαίφνης ἀναγκααέντες 7toAsueiv, ἔκ- 
zy μέν τινα ἐποήσαι]ο τῶν νεῶν ὡς ἐπὶ 
ναυμαχία, ὀλίγον πρὸ TÀ λιμένος; ἐπεί]α 
καταδιωχθέντες ὑπὸ τῶν Ατίικῶν νεῶν, 

/ es e 
AOyss ήδη προσέφερο τοις φρατήγοἰς, βε- 
/ M ο” 
λόμενοι τας vasos τοπαραΜ]ίκα, ei δύναινῖο, 


| 
| 
| 
| 
| 


ELT Tor πράξαήε., € d πόλεμω καθίσ-αγ-- 


12 OOTKYA. FRA 
ὁμολογίᾳ TW) ἐπιεικέ ἀποπέμψασθαιν. 
xj οἱ sqeriyol τῶν Αθηναίων απεδέξαήῖο, 
xj αὐτοὶ φοδέμενο: | μὴ όχ ἱκανοὶ ὧσι Λέσ-- 
Co πάση δημο. 9 ἀνακωχὴν ποιησά- | 
μενα, πέμπνον ἔς τας Αθήνας οἱ | Μιτυλη- | 
νάΐοι, των Τε ἠαθαλλόντων € ἕνα, ᾧ o wert 
Hehe x0, Xj aX, εἴπως πείσειαν τας | 
abe ἀπελθεῖν, ὡς σφῶν. ἐδὲν υεωτορδήωη: 
ἓν TÉTO δε ἄποσέλλεσι καὶ ἐς τὴν Λακε- 1 
MIL πρέσθει μή, λαθό]εο τὸ τῶν | 

Java ναυτικὀν, οἳ Gus £y. 7i Ma-: | 
λέα, πρὸς d TS πόλεως. ὁ γὰρ ἐπ» 
σ-ευον e ἀπὸ τῶν Αθηναίων Tr gx topi | 
σει. καὶ οἱ μὲν, ἐς τὴν Λακεδαίμονα τα- 
λαιπώρως δια T8 πελάγνε xoa Elec, Qu. | 
TOlc frptosur ὅπως τὶς βοήθεια ἥζει. 

€, Οἱ d| ἐκ τῶν Αθηνῶν πρέσθεις, G4: 1 


το οἱ ἸΜιτυληνάϊίοι, καὶ ἡ ἄλλη Λέσθου, | 
πλὴν Μηθύμνης, ἔτοι δὲ τδις A wyadois: 
ἐβέροηθήκεσα», x) Ίμβριοι, κὶ Λήμνιοι, καὶ 


τα ο Diilhos ^5 oà 
naves illorum aliqua aequa conditione e ve- 
ítigio dimitterent, Athenienfiurn vero du« 
ces conditiones ab illis oblatas acceperunt, 
ipfi quoque veriti, ne non fatis virium habe- 
rent ad bellum univerfae Lesbo faciendum. 
Induciisque fa&is, Mitylenaei mittunt Α- 
thenas cum alios, tum etiam unum ex illis, 
qui detulerant indiciem , quem fadi jam: 
poenitebat, fi forte J4t benienfibus perfuade- 
re poffent, ut naves a /?; ut nihil rerum no- 
varum molituris, recederent. Interea vero 
et Lacedaemonem legatos triremi ve&osmit- 
tunt, clam Athenienfium claffe, qui ad fep- 
tentrionalem urbis partem, in Malea ftatio- 
nem habebant ; nec enim, quod ab Atheni- 


. enfibus impetrare cupiebant, id ex voto fibi 
 ceffurum confidebant. Atque hi quidem a- 


fpera ufi navigatione per pelagus Lacedae- 
monem delati, cum ipfis agere coeperunt, ut 
xus auxilium veniret. 


5, Sed poftquam legati re infecta Athe- 
nis redierunt, Mitylenaei ad bellum fe ac- 
cingere coeperunt, et caetera Lesbos, prae- 
ter Methymnam. Hi enim Athenienfibus 
opem tulerant, et Imbrii,et Lemnii, et quae- 


14 THÜUCYD.IIT. 6é. 
dam exigua reliquorum fociorüm mintis; 
Mitylenaei vero, copiis ex omni totius po 
puli aetate àc ordine colle&is, quandam e! 
tuptionem in Athenienfium caftra fecerunt; 
proelium etiam commiffum füit, in quo Mis' 
tyleiaei, licet hoftibus inferiores non exfti-/ 
tiffent, tamen nec prope perno&tare, nec fu^. 
is viribus confidere funt aufi: fed /» urbent 
{6 receperunt. Deinde vero ο 
qüia, fi quid auxili ex Peloponnefo prae: ^ 
terea veniffet, et cum reliquo apparatu pe- | 
riclitari volebant. Etenim Meleas Lacon, et 
Hermaecohdas "Thebanus ad ipfos venerant; 
qui miffi quidem fuerant ante defectionem; 
fed cum Atticae claffis infeftum adventum | 
antevertete non potuiffent, poft proeliunt | 
commiffutn Z2 urbem: triremi clam ingreffi | 
fünt: hortatique fant, üt alterám triremem; | 
et legatos fecum Spartam mitterent; illis | 
que miferunt. | 
6. Athenienfes vero propter Mitylenae: | 
orüm quietem, multo magis confirmati, {ο” 
cios accerífunt, qui longe citius, quam quis 
exiflimare potuiffet, affuerunt, quod nihil | 
virium apud Lesbios effe animadverterent; | 
et cum auftralem ürbis partem claffe cir« 


κ... A. n 4 ] Bx 
OOTKY^A. T S e. Ty 
TO jj Karan ys. fa vi 
Των ἄλλων Ολίγοι τινες Cup puto ay. XQ 
- &odoy µέν riva. “πάνδημεὶ ἐποιήδαν]ο οἱ Mi- 
: [c a) AMA VIN, ipid ie ; / / 
Τυληναιοι επι T0 Των Δβηναίων σρα]όπε- 
9 ν / δι -ς 2 4 ro 
0oy* Xj μαχη £&y&vero, ἐν η Sx ελαοσον ἔ- 
' € dm — οἱ ! E) / ; 
^ ovlec οἱ MiTUAXVOx0l, ὅτε ἐπηυλιδαντο, 
E ^ / - ^ / Στ... 34» » 
ὅτε επἰσευζσαν ὄφίσιν αὐτοιέ, QAX ἄνε: 
/ | e hj e. ? 
o paav*- επείὰ οἱ µεν ἠσυχαζον, £x Iles 
λοποννήσε, x) uel ἄλλης παραδκευής, [ous 
λόμεοι, εἰ πῥοόγενοιτό τί; κιδυνεύειν. xj 
5 3:4 v / ^ 1 
γαρ αὐ δις ελέας Λάκων ἀφρωθῖται, κ) 
i ! X | 
Ερμαιώνδας ΘΟηβαιός, ol πβὀαπεσάλησαν 
μὲν της ἆποςάσεως, φθάσαι δὲ ὁ δυνάµενοι 
τὸν τῶν Αβηναίων zx iz Ny, χρύφα μετὰ 
τὴν μώχην ὕσερον ἐσπλένσι Τρήήρει. xa 
Tr ry πέμπειν τριήρη ἄλλην, x πβεό- 
^» / 
6εις μεθ ἑαυ]ῶν" Xj ἐκπέμπεον. 
σ΄. Οἱ à Aoi πολὺ ἐπιῤζωο) εν]ες Qua. 
λ ^ / 1 : 
την τῶν ΙΝΠυληναίών ἠδυχίαν, ξυμμώχεο 
Τε προδεκάλουν, ο) πολὺ ὁᾷασον παρη- 
σαν, ὁρῶντες Gi ἰογυρὸν ὦπὸ τῶν Λεσθί- 
ὧν. 3j περιορμισάµενοι τὸ πρὸς νότον τής 


| 
l 
1 
1 


πό OOTKTA.T. (3 
πόλεως, Eel» 0a) σρατόπεδα δύο eade 
gato τῆς πόλεως, Xj τὰς pique em dye 
Φοτέροις τοις λιμέον ἐποίβντο. u τῆς ud 
QDaAdoxns ei eigyor μὴ Xghodan τὰς Ma 
Mais, της δὲ γης τῆς μεν ἄλλης ἐκρά: Ἱ 
TSUy οἱ ΜΠιτυληναῖοι, xj οἱ ἄλλοι Λέσεκί 
m qoo eerie es Ίδη. TO 0E περ) τα su 
τόπεδα ὁ ὁ πολὺ saei yo) οἱ Αθηνάτοι, ναύ.. 
gar δὲ μάλλον ἦν αὐτᾶῖς πλοίων X0 | 
yos 1 Μαλεα. X τα μὲν περὶ Mri 
λήνην ὅτως erro ipeo. | 

' Κατα δὲ τὸν αὐτὸν χρόνο TÉ sd : 
ud TOUTM, Aehmdo Xj ἐς Πελοπόννησα 
γαὈς ἀπέσειλαν τριάκοντα, κα] Ασωπιᾶ. η 
τὸν Φορμίωνος sgedmor- κελευσάν]ων 2 | 
παράνων τῶν Φορμίωνός TWO. epíoi cipe 
le 7 uv ἢ | Cuyyeri, &gy orla. καὶ 7r o Q0 : 
πλεεσαι αἱ voee τῆς Δαχωνικῆς TO. Lin 
λάοσια. χώμα ἐπόρθησαν. ! ἐπεία τὰς μα 
«Aes ἀποπέμπει τῶν νεῶν πάλιν ἐπ᾽ ον 
xs ὁ Ασώπιος, αὐτὸς d), ἔχων δώδεκα dp 


(THUCYD. TIT. 5; 17 
| tümdediffent, bina caftra ad urbem hinc et 
 ilinc fecerunt, quae muris cinxerunt, et ad 
utrumque portum ftationés urbi proximas, 

ac infeftas habebant, et maris quidem ufu 
 Mitylenáeos prohibebant: Mitylenaéi ve- 
ro; alique Lésbii; qui fuis Jubfidio jam ves 
herant, eaetera quidem terra potiebantur: 
at illam terrae partem. non magnam, quae 
circum caftra erat; Athenienfes in fua pos 
teftate habebant; Sed Maleá gromontorium; 
ipfis erat potius navium ftatio, et locus mer» 


 €atus. Atque bellum ad Mitylenen ità ge« 
rebatur, 


7. Per idem hujus aeflatis tempüs, Á- 
tlienienfes in Pelopoituefum etiam triginta 
naves, et Áfopiüm Phormionis filium, a« 
rum ducem miferunt, Acarnanes enim eos 
oraverant, ut aliquem Phormionis vel ϱ]... 
um, vel cognatum, ducem ad fe niitterent; 
Hae autem naves, oram maritimam legen- 
tes, agri Laconici oppida diripuerunt. De- 
inde vero Áfopius majorem harum navium 
partem domum remifit; et ipfe cum duode- 
cim Naupa&u ivit; Poftea Tero, 

TOM, IH, B 


cum fre- 
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quentes Ácarnanum copias delit Oent 
ádis bellum intulit Etc cum navibus per 


grum vdftabari. Scd cim Oeniadae fe ipl 
non dede£ent, peditatum qaidem dimifit, ip. 
fe vero in Leücadem navigavit, fuisque co 


fitis, dum fe recipit, cum ipfe, tum etiall 
pars quaedam ejus copiarum ab illius regi 
onis incolis, qui ad opem fuis ferendam uif 


militibus praefidiariis caeditur. Poftea vert 
Athenienfes, cunt fáorum cadavera a Leif 
cadiis fide publica interpofita recepiffent 
discefferünt. 

8. Legati vero Mitylencorami; qui il. 
prima navi Sparfam wifi fuerant, quemad! 
modum ipfis Lacedaemonii dixerant, ut O 
Íympiant venirent, ut caeteri quoque foc! 
illis auditis confultatent, Olympiam Ιτό 
runt. Erat autem ων qua Dorieus 


cerunt. 
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kreitau £e Ναύπάκ]ον. X ὕφερον Αχαρᾶ- 
vas ἀναςήδας πανδηµεὶ, σρατεύει ἐπ᾽ Οἱ» 
γιάδας, κ) πατε Τεναυσὶ xad. τὸν A eA Gs 
ον ἔπλευσε, xj ὁ κα]ὰ γην σρα]ὸς ἔδήν τὴν 
χώραν. ὡς d) V προδεχώρεν, τήν μὲν πε- 
Cor αΦφιγοιν, αὐτὸς δὲ πλιύσαὲ tá Λευχά- 
δα, xj dion» ἐς Ιήρίκον ποιησάµνοὲ, 
da y toy δαφθεί ρεται, ἀὐγός Τε 1j 1η. 
σρα]ηϊς πι µέρος, ὑπὸ τῶν αὐτόθεν τεξυμ- 
Θοηθησάντων, Xj Qosoav τινων OXÍycy. καὶ 
ὕσερον ὑποσπόνδους τὰς νεχρἒς ἀπολλεύ- 
ὄαντες οἱ Αθηναῖοι παρα 7ῶν Λευκαὺ (ὡν 
ἐκομίσαν]ο, 

4. Οἱ δὲ ἐπὶ τηε πρώτης VES έκπεμ- 
Φθέντες ἹΜιτυληναίων πβεσδεις, ὡς αὖτδις 
οἱ Λακεδαιμόνιοι εἴπον Ολυμπίαζε "Ed oet 
ναι, ὁπωέ χαὶ οἱ ἆλλοι ἑύμμαχοι ἀκέσαν-. 
Τες βελεύσων]αι, ἀφ[ινβν]αι £e τὴν Ολυμ- 

2j 
πίαν. 
Τοδεύτερον ἔνίκα. X) ἐπειδὴ uela. τὴν fogli 
πατέςΊσαν ἐς λόγθε, ἅπωῳ τομίδε, 
B2 


NEN. 


ἦν δὲ Ολυμπιὰς ᾗ Δωριεὺς ρόδιο | 


io ΘΟΥΚΥΔ, d »^Y, 


TX A O μὲν καθεσως τδις E X 
* γόμιμον, Q ἄνδρες Δακεδαιμόμο, jr 
S Rl, Ἴσμεν, τοὺς γαρ ἀθιραμέμα! 
“ποιό πολέμοις, καὶ | Cup aiv lay τὴν zl 
* ἀπολείποντας, οἱ νεζάμενο, χα) d 
* μὲν ὠφελΏν]άι, ἐ £y ἡδονη ε | £X Sor" yop (d. 

* Tée δὲ εἶναι προύτας τῶν αμα φίλῶ 
* xelei ἡγδίαι 9 ex ἄδριου αὕτη ἡ did. 
* ὡσίς egy, εἰ TÜX atr ms ἀλλήλεν T 
* T£ agir duni, i αφ ὧν δακρίνονῖο, T 10 
im TÀ γνωμη ὄντες X) εὐνοία, ἀντιπά 
«Aor dà. "i παασκεύῇ κ) wdue gói. 
* clc T€ ἐπιορεῆ μηδεμία à ὑπάρχα τής ϐ " 
«ποσασεως ὃ "y TÉ Xj Alnatok κ Sx Th 
“μηδέ τω χοίρος ὀδέωμεν ei εἶνάς, εἰ £y η 
« eigo τμώμενοι ὑπ᾿ αὐτῶν, ἐν τὸ δὲ 
*otüi Peu 1 

9 : Περὶ γαρ τῇ Opcus xj does au 
* τον, ἄλλως τε X £uupacy lae Peduet 
«τὰς λόγους ποιησόµεθα: εἶδότες tre qr 
* λίαν ioi aus βέδαιον γηγνοµένην, or κά 
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9. IusrrTUTUM, quod apud Graecos: 
moribus eft receptum, Viri Lacedaemonii, 
fociique, nos probe qnidem novimus. Qui 
enim recipiunt illos, qui in bellis defici- 
unt,et priorem focietatem relinquunt,qua- 
tenus quidem aliquam utilitatem ex illis 
percipiunt, eatenus illos caros habent. Sed: 
cum fuüperiorum amicorum proditores ef- 
fe exiftiment, eosdem improbos z/f ducunt, 
Atque haec opinio non eft iniqua, fi et il- 


li, qui deficiunt, et illi, a quibus defe&io- 


nem faciunt, inter fe fint voluntate, bene- 


volentiaque pares, et be//ico apparatu ac 


viribus aequales, nec ulla jufta defectionis 


caufa fubfit. quod in nobis, et Achenien- 
fibus non fuit. Quamobrem ne cuiquam 
improbi effe videamur, fi, cum pacis tem- 
pore ab ipfis honorifice tra&aremur, in pe 
riculis deficimus. 

10. * Primum enim de jure, et virtute, 
praefertim cum petamus, ut in veftram fo- 
cietatem nos recipiatis, verba faciemus. 
quia fcimus, nullam amicitiam. conítan- 
tem inter privatos conciliari, nullamque 
focietatem /rmam inter civitates ulla in 
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* re fieri, nifi fint inter fe cum manifefli 
* virtute; et in caeteris rebus morum fimilf/ 
* tudine epnfentiatit. Nam in animorum dis 
* cordia. fa&torum etiam diverfitas exiftit 
* Etenim focietas inter nos et Athenienft 
* primum eft inita, quum vos quidem a bell! 
* Medici adminiflratione discefliftis, illi v& 
ro ad illius belli reliquias perfequendi 
* permanferunt, focietatem tamen fecimus, 
* non ut Graecos in Athenienfium poteftà: 
* tem redigeremus, at ut Graecos à Medi! 
* rum dominatu liberaremus. Et quamdil. 
* quidem ex aequo rebus praefuerunt, a 
* criter fequuti fumus: fed poftquam an 
* madvertimus, ipfos illam quidem cum Mt 
* do fimultatem remiffius exercere, focii! 
* vero jugum fervitutis imponere, tunc nol. 
* ampliusfine timore fuimus. Sed cum prof. 
* ter multitudinem eorum,qui hac de re coll. 
* fultaturi, ct fententiam laturi erant, in ! 
* num coéuntes {ρε refiftere non poffemusi 

* omnes facii, praeter nos et Chios, in fery! 
* turem fant reda&ti.. Nos vero, qui nollf. 
* juris eramus, ct liberi, nomine dunzaxdli 
* 2d bellum nna cum ipfis profecti fum. 


SA 


La] 


La] 


/ 
ΘΟΥΚΥΔ.ΣΓ , 23. 
Y is ΝΑ δι ολ Mn 
νωνίαν πόλεσιν & οὐδὲν, εἰ μη µετ ape- 
N TY 1 
Τῆς δοκέσηε ἐς NI γ/γνουτο, καὶ 
α. D] LI xe 
τἆλλα ὁμοότροποι εἶε, ἐν γαρ τω ὃ- 
/ ^» / ^ t ὃ 
αλλαοσοντι πης γνώμης καὶ ei. ie qo 
λ ^ M c NS τω 
Qut των εργων καβίσανΊαι, ἡμῖν δὲ καὶ 
A aya foie ξυμμαχία ἐγένετο πρώτον, 
? 1 ^ » n" 
απολιπόντων μὲν ὑμῶν ἐκ τοῦ Μηδι- 
ρω " d N ? » 
X0U πολέμου, παραμενάντων δε ἐκεί- 
jt ^- 2! : 
νγων πρὸς τα ὑπόλοιπα τῶν έργων, tp 
y 01 μέντοι ἐγενόμεβα οὐκ ἐπὶ χατα- 
Qu eget τῶν Ἑλλήνων ΔδΦηναίοις, ἀλλ) 
ον ^» Le" 
ET ελευθερώσει ἀπὸ τοῦ Mou τδῖς 
M] M / b ? M n» 9 
Ἐλλησι. καὶ ΜΕΧΑΙ µεν απο τοῦ Ίσου 
enm / ς / 2 A Ν 
Wysvro, προθύµως εἰπόμεβα: ἐπειδὴ ὃὸ 
e me 35 N M nm / 2] 
έωρωμεν αυτές την µεν T3 ἸΜήδου £y - 
, c» 
Όραν ἀνιέτας, τὴν δὲ τῶν Cup doy coy 
à 1 2 / ] 9 ^ 2! 
ούλωσιν ἐπαγοµένους, οὐχ ἀλεεις ἐτι 
7 18 / Nor Σα " 
ἦμει, ἀδύνατοι δὲ ὄντες xa. Ἡν γενόµε- 
l η ? 
VoL διὰ πολυψηφίαν αμύνασλαι, οἱ ζύμ- 
7 ^ 
Heo ot ἐδελώθησαν, πλὴν ἡμῶν καὶ X1- 
QY e. 0 à FU à7 η] i7 
* Ίμεις 06, αὐτόνομοι l οντες και £- 
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24 OGOTKYA. T. α΄. 
: Allie. τῷ ὀνόματι, ἔυνερρατεύσαμθν, 
«καὶ πισοὺς ὀχέτι εὔχομεν ἡγεμόνας Α: 
ehivaías, παραδοίγµασι. "es προγηρή 
μένοι, χρώμροι, 6 γαρ εἰκὸς ἦν αὐτοῦ à 
00s μὲν μεν ἡμῶν ἔνσπόνδους ἐ ETC Ortu 
το, xag taedas, τοὺς OE ὑπολοῖ. 
πες, Εἴποτε dpa. ἐδυνήβησαν, μὴ piod | 
* vro. | 

ια’. € Kat ét μὲ αὐτόνομοι ἔτι ud. 
| ἅπαντες, βερωύτερι d ἂν ἡμῖν ἦσαν µ ΐ 
δὲν πώ δη ος δε ε ἔχωΙ : 
τοὺς πλείους, ἡμῖν δὲ ἀπὸ τῇ los μι 
λάντες, TOR εἰκότως Ed 
olgeiy, E πρὸς τὸ πλέϊῖον ἤδη εἶκον, τῇ ] 
rae ἔτι μόνα ἄντισυμένν . ἄλλα 
τε X 000) ὀατώτέροι αὐτοὶ αι τῶν e : 
y hyvorlo, X ἡμεῖς ἐρημότεραι. Τὸ δὲ un 
τίπαλον δέος, μόνον πισὸν ἐς Copa 
* ay. ὁ yd ον Ti βάλόμενοε, Τὸ, 
| en iie ou &» ἔπελβαιν ἀποτρέπέίαι 
* αὐτόγομοί γε ἐλείφθημε d. o ἆλλο 
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Nec amplius pro ducibus fidelibus Athe- 
nienfes habebamus,quia rerum ab ipfis an- 
te geftarum exemplis utebamur. Nec e- 
nim verifimile videbatur, ipfos illis quidem 
fervitutis jugum impofuiffe, quos in ean: 
dem foederis focietatem nobiscum recepe- 
rant; caeteris vero, fi forte rei peragendae 
f facultas ipfis aliquando offerretur, ideni 
non effe fa&turos. 
11.* Quod fi omnes adhuc liberi, noftri: 
que juris effemus, de ipforum fide nobis 
minus effet dubitandum, ipfosque nihil 
novi molituros facilius crederemus. quum 
vero plerosque fociorum fabegerint, fe πο: 
biscum aequo adhuc jure vivere eos veri: 
* fimile eft indignius effe laturos; et cum 
* major pars jam illis cedat, nos folos iis e: 
f tiam nunc exaequari: praefertim quia, 
* quo magis ipforum potentia quotidie cre- 
* fcit, nos etiam eo magis ab aliis deferimur, 
* Sed mutui metus aequalitas focietatem fo: 
* la facit fidelem. Qui enim aliquid praeter 
* jus facere vult, zs ασ, quia viribus non 
* praeftat, ab altero invadendo deterretur. 
* Nos vero nulla alia de caufa ab "At beni- 
* enfibus liberi reli&i fumus, nifi quatenus 
* ad imperium quaerendum, et fpeciofo ver- 
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* borum: praetextu, et confilii aggrefliol 
* doloque potius, quam virium conatu, n 
* obtineri poffe 75//5 videbantur. Simul enl 
* hoc etiam teftimonii argumento utebdl 
* tur, focios, qui idem juris ac auctorital 
* habebant, ad eandem militiam cum ip! 
* nunquam ultro profecturos fuiffe, nifi ill 
* quibus bellum inferebant, aliquod gravil. 
* peccatum commififfent, Simul etiam pi 
tentiffimos quosque contra infirmiores pf! 
mum fecum adducebant, ut eos ipfos cuf 
ad extremum refervaffent, amputatis cll 
* cumcifisque reliquis, imbecilliores ad e 
* pugnandum haberent, Qnod fi a nobis iil. 
* tium duxiffent, quoniam omnes focii fi η 
* domefticas vires adhuc habebant, quoniaf 
* etiam apud quos cenfiftere poterant, hai 
* pariter eos fubegiflent, Quinetiam nofli! 
- * claffis metum aliquem ipfis incntiebat, i 
* forte in unum coacta, et aut vobis, aut all 
* cui alii adjun&a, periculum ipfis crearé 
* Partim etiam ex zmminenti fervitutis pell 
* culo evafimus, quia ipforum populum, 6 d 
: reipublicae principes,qui perpetuis vicibU 
in honoribus conftituuntur, femper coliml^ 
et obfervamus: nec tamen diu videbamil 
poffe iz eodem libertatis flatu. permanet. 
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ΦΟΥΚΥΔ,ΤΡ,α, Te 
Y . iei ; ? ies / 
. 1 οσον αὐτδίς ἐς τὴν qp mv ευπµεπεία 
- } / ^35 - 
τε Noys, X γνώμης µαλλον εφόδω η is 
d A 2: 44 
«oq 006, τα πράγματα ἐΦφαίνέτο χατα- 
/ e s 1 C] 2 ^: 
κα Sue μέν γαρ μαρτὰμῷι ex ay? 
? / . 
το, μη αν τοὺς γε ἰσοῦήφους ακοτας, 
H [Cy / : ito 
εἰ µή τι ἠδ/κεν οἷς ἐπήεσαν, Cue Qu Teo 
2 —- ? n δν 1 / EN 
€t. ἐν TQ αυτω δε X τα χρατισα ETE 
/ / ter 
τε τοὺς ὑποθεεσέρουέ πβρωτους 2777 
η X ^ / f 
γο, καὶ τα τελευτώια λιπόντες, τοῦ 
E] , ῃ 2/ 
ἄλλου περιηρηµενου, ἄο)ενέσερα £e 
λ εζ / ? δὲ ο £90) ue ^ 21 ζ 3 E 
ον εσεἰ’. €i 0€ aD Ίμων πρζαντο, εν 
r4 2! m / 5 - ἃ 
όντων ετι των παντων, αὐτῶν τε - 
N * τω ^ ^» 2 ? 
OUI, καὶ προς 0, TI S Qi σηναι, vx ἂν ὁ- 
? / , N aed 
- µοίως Ey eigaaavlo. TÓ, T€ ναυ]ικὸν ἡμῶν 
"m t / , 4 3i 
παρείχε TIVO, QoSoy MX TOTE XO ἓν 
, PA ed ? 2 o3é 
Ὑθομενο, 9 Ugly, n ἄλλω TO προσ»ε- 
/ iH N 
µενον κίνδυνον σφίσι παραοχη" τα δὲ, κ) 
2 X / m ks 9 ^ 
ἆπο «εραπείας TU τε-κοιε αὐτῶν xai 
ο» δελ 
των αεί προεσώτων περεγιγνόµεθα. o 
, ? / 2212 ? ^» Vos 
µεντοι ἐπιπολύ 'y ἂν εθοκοῦμεν δυνηθή- 


ye, εἰ μὴ ὁ πόλεμος 006. καέση, πα- 


νν 


| 


| 
| 
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* ραδείγµασι χθώμνοι Tis ἔς τοὺς à 
* Aouc. : 

6. * Τίς ὃν αὕτη ἡ quat bye 
5 ἐλευθερία πιση, ἐν ᾗ παρὰ γνώμην a d 
λήλες ὑπεδεχόμεβα; Xj οἱ μὲν iic 
* TO πολέμῳ ὀεδότες εβήπον, nues | 
f ἐκοίνες £y τή ἠσυχία Τὸ αὐτὸ ἐποιό 
* μεν» 0, T€ τδίς ἄλλοις μάλισα eüyall 
* πίσιν βέδαιδι, ἡμῖν τοῦτο ὁ j Q0Goc ἐ ex . 
gor TUI δέει τε τοπλέο 7] qui 
πατεχόμνο, Σύμμαχοι μεν’ καὶ ont 
τέρας "Jor fagi ἀσφάλεια Sd 
σος, ὅτοι πρότεροί τι κ) ma qaod) 
ἐμελλο. Qc τε εἴτω ὀοκοῦμεν aO lh 
"e Toruprd δια τὴν ἐκοίνων MEAM 
σιν τῶν ἐς ἡμᾶς δεινῶν, αὐγοὶ οὐκ ἀντα”. 
f vaefiavres ca pos εἶδέναι € emi cu) Tay. 
£a, οὐκ δρθῶν σχοπό. εἰ γαρ δυνατό. 
« fuer εκ TU l0 καὶ arre Sena καὶ 
ἄντεπιμελῆσαι, τί ἔδει ἡ "uds εκ τοῦ D. 
µοίου £v ἐκείνοις εἶναι; ἐπ) ἐκείνοις δὲ 


^ 


^ 


^ 
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* hifi hoc bellum conflatum effet ; quod Con- 


* jiciebamus, utentes exemplis rerum, quas 
* aliis fecerunt. 


9» 


^ 


ο 


ο. 


ον 


^ 


^ 


1 2.* Quaenam ipitur erat haec fidelis a- 
micitia, aut fra libertas, in qua alteri al- 
tros alienis animis recipiebamus?- Er illi 
quidem in bello prae metu nobis blandie- 
bantur, nos vero rebus pacatis idem vicif- 
fim ipfis faciebamus? Et quod aliis fidem 
confirmat, benevolentia, inquam, hoc ip- 


fum timor firmum nobis praeftabat: me- 


tuque magis; quam amicitia retenti, in fg- 
cietate perítitimus, Et utris immunitas 
periculi audaciam citius erat praebitura, lii 
etiam priores aliquid praeter jus fa&uri e- 
rant. Quare fi cui injufte facere videmur, 
quod ante defecerimus,ptopter dilationern 
malorum, quibus illi nos erant affe&uri, 
nec viciflim tantifper exfpectare volueri- 
mus; dum nos ipfi plane cognofceremus,an 


"aliquid eorum fieret, quae formidabamus, 


is non rete fentit. Nam fi pari potentia 
praediti, et infidias ipfis mutuo ftruere, et 
viciflim in aliud tempus eas differre poffe- 
mus, quid opus effet, nos, qui potentia pa- 
res effemusjin ipforum poteftate effe? Cum 


ERE 


* vero invadendi facultas penes illos Íempef: 
.* fit, decet etiám penes nos effe periculi ma«- 
* ture vitandi facultatem. 

13. * Cum igitür, Lacedáemonii, ac fo- 
* cii, has rationes et caufas haberemus, de- 
^ fecimus; quae manifeftae quideni funt au« 
* ditoribus,ita ut coghofcere poffint, nos me 
* rito feciffe; validae vero ad terrorem no: 
* bis incutiendüm, et ad efficiendum; üt ad 
* aliquod falutis noftrae praefidiüm nos con-- 
* vertamus: qüi vel jampridem Joc ipfum 
* facere volebamüs, quo tempore rebus ad- 
* huc pacatis legatos ad vos mifimüs, qui de 
* defc&tione vobiscuni agerent; fed eam fa- 
* cere prohibiti fuimus, quia vos reciperé 
' noluiftis. Jam veto, quia Boeoti zo; ad 
^ boc faciendum provocarunt, confeftim 1 hfi 
' obtemperavimus, Duplicemque defedtio- 
* nem nos faCurosexiftimabamus,unam qui» 
* dem a Graecis, ne una cum Athenienfibus 
* ipfos maleficiis afficeremüs; fed una in lis - 
* bertatem vindicaremus : alteram vero ab. | 
* Athenienfibus, te nos ipfi poftea ab iliis. 1 
* proflimaremur; fed defecionem prius face- 
* remus, quam ab illis perderemur, Noftrá 
* tamen defectio citius,quam voluiffemus fac- 


OOTKTA.T.y; 3t 
vl? z^ c κο, 
όντος del τῇ ἐπεχειρέῖν, κ) ἐφ᾽ ἡμῖν eio 
ναι E TO προαμύναο) au. 

* 'Τοιαύτας Εχοντες προφάσει X 
inis, ὢ Λακεδαιμόνιοι, καὶ ξύμμαχοῦ 


ἀπέρημο, σαφξῖς μὲν τοις ἀκένσι yva- 
yox ὡς εἰκότωέ ἐδιάσαμεν, χανας δὲ ἡ 9- 
μας ἔκφοθησαι, κ) πρὸς ἀσφάλειαν τηα 
rea βελομόνους μὲν καὶ πάλαί, ὅτε 
ἔτι Ey τη οἰρίνη ἐπέμχαμο ὡς ὑμας 
περὶ ὠποσάσεως, ὑμῶν δὲ οὐ rr good 
µένων, χωλυθέντας" νῦν δὲ, ἐπειδὴ Bor- 
ωτο). προὐκαλέσωντο, εὐθὺς ὑπηκούσα- 
μεν. καὶ ἐνομ[ζμω ἀποσήσέολαι ÓH- 
ος ἀπόσασιν, ἀπό τε τῶν Ἑλλήνων, 
μὴ Eüy κακῶς ποιόῖν αὐτοὺς uer Αθη 
ναίων, ἀλλὰ SurtA coller ἀπότεβ- 
θηναίων, p αὐτοὶ ὀαιφθαβιναε bz εχεί- 
Vy ἐν ὑσέρῳ, ἄλλα προποῄησαι. ἡ µέν- 


ΤΟΙ ἀπόφασις ἡμῶν οσον yeyenmraz, 


5 ἀπαράσκευοο" 7 5 μαλλον χ. xp ζυμ- 


L Y Ss Vo uds ἡ ἡμᾶς, διὰ ταχέων βο- 


E : - 
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, t , / 3r 
* deity. ἀποςέλλει, ἵνα φαίνηο)ε αμύ: 


/ fe Lan] hot ) La ? πω Ni 
VOVT£6 τε Ol6 dci, X04 £V TO αυτω TOUS 


πολεμίους βλάπτοντες. καιρὸς δὲ (X. 


E / / A 2 / , 
t TG πρότερον, νόσω Té γὰρ ἐφθάραται 


Αθγνάίοι, καὶ χρημάτων δαπάνη: Vas 


& .ν εδ M i xt / 5. 
"e αὐτόις, eX µεν περ! την ύμετεραν εί. 
: 


2 PE ες / eu 
cir, αἱ d] εφ ἡμῖν τέταχαται. ὡσέ 
MY , N / ^ ^1 
οὐκ. CiX06 αὐτοὺς περιουσίαν γεων εχουν, 


(Acces m 3 ^ QM! ES l 5 

ην ὑμεῖό ἐν τῷ Φέρει τῶδε ναυσ{ τε καὶ 

ec €t 2274 / : r] Me 
πεζω ἅμα ez: eo a Aule τοδεύτερον. αλλ. 

ρα 1 , ^ (5 D) 

7? ἡμᾶς οὐκ αμυνένται ἐπιπλέωτας, ἢ 
? / ti / 

απ᾿ αμιφοτερων αποχωβήσονται. γοµι” 
) ? n. / Ls 

ση τε µηδείς ἀλλοτρίας "yrs περι οἰκέῖ” 
2 u ot ^ ! 

ov xlyüwvov. εζειν. ᾧ γαρ doxél μακρα). 

, Lad [4 } 9. 

απεῖναι ἡ Λέσβος, τὴν ὠφέλειαν αὐτῷ 
2 / / 2 Ve oy c (mt 

ἐγγ ύθεν παρεξει. οὐ γαρ ἐν τη Arial. 

» H / e 1] . 1 àr* 
εσαι 0 πὂλεμος, ὡς TI; οἶεται, ἄλλα 0l 
, ^ 2! IY Land 

ἣν ἡ AThx2 ὠφελειται. ἐσι δὲ τῶν 

7 ο. / 1 
χθήµάτων ἀπὸ τῶν ξυμμάχων ἡ πρόσ- 
2! / E , ex 

ois, xj ἔτι μείζων ἐσαι εἰ ἡμᾶς καὶ 
/ 2 l , / «(nii 

ΤασρέψονΊαι, ὅτε γαρ ἀποσήσεται ade 
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^tà eft, eaque imparata, Quo etiam magis 
* oportet vos nobis in focietatem recéptis 
* auxilluni quam celerrime mittere; dt con-' 
- flet, vo$ et illis fuccurrefe, quibus eft fuc- 
' Currendum, et fimül hoftibus nocere. Op- 
* portunitas autémi qualis nünquám ante, A- 
:  thenierifes enim et morbo, et pecuniarum 
, impenfis fant attriti. Ipforüm vefo naves 
, Partim quidem funt circa veftrám reg Tonemy 
- Pattini vero contra nos ftint conftitutae; 
, Quare verifimile eft, «ος navium copiam. 
* non habitüros; fi vos hac aeftate cum nava- 
* libus, pedeftribusque copiis fimul i iterum 
ine üptionem faciatis. Sed aut vos contra fe 
;Cum infefta claffe venientes propulfarenón 
- Poterunt, aut ab utrisque discedent. Ne- 
"que Vero quispiam exiftimet, fe dometti- 
' Ctm périculum pfo alieni agri defenfione 
" fübiturum, Cui enini Lésbos procul àbeffe 
; Videtur, baec tamen utilitateri ei ex pro- 
- binquo praebebit. Nec enini (quemadmo: 
, dum quis exiftimat) bellüm ii Attica ge- 
j etur; ; fed in Lesbo, unde Attica dtilitirem 
* percipi, Eft autem :// pecuniarum pro- 
Kk . Ventus a fociis, et longe major erit, fiin fu: 


dm poteftatem nos redegerint.necenimaliz 
TOM, Τ1Π, C 


B 


34 τασςσ οσα 

* us deficiet; fed etiam praeterea res noftrae 
illorum fient: et acerbiora mala patiemur; 
quam illi, qui ante, quam ullam defectio- 
nem facerent, ipfis ferviebant. Sed fi vos 
alacriter fuccurratis, cum civitatem vobis 
adjungetis, quae magnam claffem habet, 


(cujus in primis vos indigetis,) tum etiam 
Athenienfium imperium facilius evertetis, 
fubtrahentes eorum focios. Quilibet e- 
nim fe vobis confidentius adjunget. Er fi 
niftram opinionem de vobis conceptam vi 
tabitis, quam fustinetis, quod illis, qui 22 
vos deficiunt, opem non feratis, Sed fi con 

-ftet, illos a vobis in libertatem: vindicari, 
robur belli firmius habebitis. 


τή. * Graecorum igitur fpes, quas iit 
* vobis ponunt, ipfumque Jovem Olympi 
* um reverentes, in cujus templo fupplici" 
* bus fimiles fumus, Mitylenaeis in veítrant 
* focietatem receptis opem feratis, neque 
* nos deferatis, qui privato quidem pericu" 
* ]o corpora zunzc objicimüs: fed comm 
* nem utilitatem, fi rem feliciter geramuS 
omnibus allaturi fumus; et damnum ]o»* 
* ge communius, fi, vobis non exoratis, le 
| 
1 


^ 


Ies τά Τε ἡμέτερα —€À πά- 
* θαμέν τ’ ἂν δεινότεα ἢ ET TU δαλεύον» 

* πες, βοηθησάντων δὲ ὑμῶν πῤοθύμως, 
“πόλη τε atqoe eoe & VUUTIXOV Ey gay 

* μέγα, (ὅπες bui ud Xie προσὸε!) xj 
i Αθηναίοι ᾗ i d καβαιρήσετε, ὑφαιρᾶνδεν 
* αὐτῶν τὰς oed. PUT ye 
* πᾶς Τις ο ῥών, TW Τε αἰ (αν 
$ ἀποφεύξεω)ε, ἣν ét de i BoxBéiv r6iz 
: ἀφιραμένος. ἣν "li προς Qoia 
* cde, γὸ κράτος TU πολέμου eau gov 
ene. 

δι « Αἱ υνθέν]εό $y T& Té TÀy Ἑλ- 
* Afray ἔς As ἐλπίθας, χα Fia TOV O- 
Nic, ἐ ET TU ἱερῷ δα d ἱχέται ἐσ- 
s REA ἐπαμύνατε, ἹΜιτυληναίοις ξύμμα» 
(xo yerüueyor Xj p acie ἡ ἡμᾶς [m 
"μὲν τὸν κίνδυνο τῶν dapdtura παραξαλ- 
“λομένας, κοινὴν δὲ τὴν ἔκ T8 Na o ME 
- G9 ety ἆ ἅπασι διδόνας: ἐτι ὃε :xoiyó epa 
τὴν βλάδην, εἰ, μὴ πειο)έν]ων t ὑμῶν, aque 

C.2 


-—— 
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* Nisi. γ/γνεοδε δὲ thes ose 
* ὑμᾶς ο τε Έλληνες αξῶσι, X; T ἡμέ-. 
9 CERE δέος βελύα» yr Q usd 
i£ . ΓΤοαῦτα μὲν οἱ | ἹΜήυληναίοε εἶ εἶπον. 
οἱ δὲ Λακεδαιμόνιοι, Xj οἱ Γξύμμαχοι, € έπει 
δὴ ἤχεσαν, προσδεζάµενοι τες λόγες, £uu* 
μάχες Té Ts Λεσθ/εὰ ἐποιήσώήο, κ) [τὴν]. 
ἐς τὴν Ατηιην ἐσθολήν, TÓIS πε uud 
A05 παρᾶσι κατά Τάχός ερραζν ἰέ [έναι & | 
τὸν Ιο)μὸν Ύδις δύσ μέμσή, ὡς ποησόμε" 
' Vol. Xj αὐτοὶ 7 πρώτοι ἀφίκωτο, καὶ όλκαέ 
παρεσκευά ον τῶν νεῶν ἐν TO σέ, ox 
ὑπεβοίσο]ες € EX τῆς Kopífts 2 ἐς τὴν πι 
Αθήνας φάλαοσαν, x) vauci xj EcL ἆμα, 
ἐπιόν]ες, x οἱ μὲν Ἄρόθύμως ταῦτα ex gat" 
σον οἱ δὲ ἄλλοι ξύμμαχοι Rite. TÉ QU* 
γελέγο]ο, x ἐν Mp ὄυγκομιδῃ 1 ήσαν,- 5 
a qgorla τὰ s gar euet. 4 
ig. Λἰσθομενοι δὲ αὐτὸς οἱ A dit 
διὰ κα]άγνωσίν ἀσθεγείας σφῶν Tra qae 
αζομένες, δηλῶσαι βελόμενοι ὅτι SX ὀρθών 
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' bamur. Eftote igitur viri, quales et ipfi 
* Graeci vos effe judicant, et nofter metus 
* defiderat | 
1 5. Atque Mitylenaei quidem haec dixe- 
Tunt. D acedaemonii vero, eorumque focii, 
€um haec audiffent, eorumque poftulata 
Comprobaffent, Lesbios in focietatem rece- 
. Perunt, et irruptionem in agrum Atticunt 
faciendam cenfuerunt, Et fociis, qui ade- 
Tant, edixerunt, ut primo quoque tempore 
&um duabus fuarum copiarum partibus in 
lthmum irent, ut zrruptionem in agrum JAt- 
'cum fa&uri. Ipfique primi eo iverunt, et 
Inftrumenta, quibus naves trahuntur ac fub- 
ducuntur, in Ifthmo pararunt, ut eas Co- 
rintho fubdu&as in mare, quod Atbenas 
fpe&ar, transportarent, et cum navalibus, 
Pedeftribusque copiis fimul JAt£icam inva-: 
derent, Er hi quidem alacriter haec facie- 
nt. Caeteri vero focii lente conveniebant, 
*t in frugibus colligendis erant occupati, 
Wülitiaeque taedio erant affetti. 
1 6. Athenienfes vero, cum eos propter 
Jalfam fuae imbecillitatis opinioriem fe in- 
Tüeré intellexiffent; cumque declarare 
T lent, eos non rede fcntire, fed fe; licet 


C 3 | ! 


En 


38 THUCYD.IIL τό, 
claffem, quae ad Lesbum erat, fuo loco non 
moverent, tamen et claffem, quae ex Pelo 
ponnefo contra fe veniebat, facile propulfar 
re poffe, centum naves inftruxerunt: et cum 
ipfi, tum etiam inquilini, exceptis illis, qui 
erant equeftris ordinis, illis etiam exceptis; 
qui erant ex ordine Pentacofiomedimnorum; 
eas confcenderunt. Et in altum prove&ti cir 
cum Ifthmum navigabant, fuaeque poten. 
tiae vires oftentabant, et in quacunque Pe 
loponnefi partem ipfis placebat, ex navibus 
deícendebant, Lacedaemonii vero, cum vi* 
derent rei eventum longe alium, quam ipf 
exfpe&abant, et falfa effe, quae a Lesbiis re 
ferebantur, arbitrati funt, et rem effe factu 
difficilem exiftimantes,quum neque focii ad' 
effent, et triginta Arhenienfium naves, quae 
circa Peloponnefum erant, agrum ipforum 
urbi finitimum circumcirca vaftare nunti4* 
rentur, domum redierunt. Poftea vero claft 
fem parare coeperunt, quam in Lesbum mit 
terent. Et civitatibus quadraginta naves in 
perarunt, ut fingulae pro rata parte nav& 
ad hunc numerum explendum fuppedit&' 
rent: et claffis praefectum deftinarunt Ald: 
dam, qui eo profe&urus erat. Athenienfé | 
vero et ipfi cum fuis centum nayibus domu? - 
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ἐγνώκασιν, ἀλλ) οἷοί τε εἰσὶ, μὴ xi üvrts 
τὸ ἐπὶ Λέσθω ναυτικὀν, xj τὸ ἀπὸ ΠΠε- 
λοποννήσε ἔπιὸν (aiios ἀμύνεσθαι, ἐπλή- 
βώσαν ais ἑχατὸν, ἐσθάν]ες αὐτοί τε, 
πλὴν ἱππέων, Xj πεντακοσιοµεδίµνων, καὶ 
οἱ µέτοικοι. καὶ περὶ τὸν ἰσθμὸν ἄναγα- 
voles, ἐπίδειξίν τε ἐποίνήο, Ἀ aro do els 
τῆς Πελοποννήσε 7 7 $1 δοκδί αὐτδῖς, οἱ δὲ Λα- 
Ἐελαιμόνιο, sgaile πολὺν τον παράλογο, 
Τά τε ὑπὸ τῶν Λεσξίων emer. ἡγοῦντο 
ex dai, xj ἄπορα νομίζοΐε, ως αὐτῶς 
χαὶ oj ύμμαχοι ἆ ἅμα ὁ παρῖσαν, καὶ ἠγ- 
Ὑέλλοωτο χα) αἱ περ τὴν ΠΠελοπόννησον 
Τμάκοντα Viée τῶν Αφηναίων τὴν περοι- 


χίδα αὐτῶν πορθέσαι, dye agar ET Ol- 
χου 


H 


. ὕσερον δὲ ναυτικὸν παρεσκεύαζῳ 
9, 7I πέμγουσν € ἔς Τὴν AdoGoy χαὶ xa- 
τα πόλεις ἐπήγγελλον τεοσα(άκοντα νέ- 
y πλήθος: χα] Vat coy προσέταζαν 
Ἀλκίδαν, ὃε ἔμελλο ἐπιπλεύσεσθαι. ᾱ- 
᾿Εχώρησαν δὲ καὶ οἱ Απηναῖοι ταῖς ἑκα- 


C 4 
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Y RE e NER T ΣΤ $3 
TOV Υαμσ!ν, Επειὀή X a4. Εκέίνους eidoy. "M 
7 FS PC JE. ον P 

i. Kat χατα τον X govoy. τοῦτον: 

q— ὃν 2] b] "n cnt δν ο» 
QU. Yíé& επλεον, εντός πλεῖσαι δὴ Πε 
"P qux M" "ut κ j& 7 
αμ αυτοί εγεργοὶ κάλλει ἐγένω]ο, παρα- 
: / s "err / LY / m 
πλήσιαι δὲ καὶ ἔτι πλείους αθχομενο T8 

͵ | , ^t 
TOXÉUS. τήν τε γαρ Alo. 3j Εὔξοιαν 
| 7 ; ( A. 
X; αλαμίνα ἑκατὸν ἐφύλασσον, X) περ 
1Τελοπφνησον ἕτεραι ἑκατὸν ἦσαν. χωρν 
δὲ, αἱ περὶ Ποτίδαιαν, κ) ἐν τδις ἄλλα 
í | c , , 
χωρία. ὡὥσε αἱ πᾶσαι ἅμα ἐγίγνοντο £y 
εν / à / l / f ς Y 
&yl Jépet διακόσιαι καὶ Trev ipo αι xj τὰ 
χθήµατα τοῦτο µάλισα ὑπανάλωσε µε: | 
Y / 

τα Π]οτιδαίας, τήν τε γαρ Ποτίδαια 
ns ^ ! | 

δίόραχµοι ὁπλ[ται εφρούρεν; (αὑτω γαρ 

2 γω 

xa. ὑπηρέτη δρα χ μὴν ἐλάμδανε της ἡ- 
μέρας) Tploc Ava μὲν οἱ πρωτοι, ὧν QUI 
M - 

Ado que ὑεπολιόρκήσαν” ἑξακόσιοι δὲ καὶ 

{. | ^. 
ΧύΜΟ/ μετα «ΦῬορμίωνος, οἳ προαπΏλθωι 
ψπές τε αἱ πᾶσαι τὸν αὐτὸν. μισθὸν έφε- 

1 ue 
QU. τα μὲν οὖν «χθήµατα οὕτως ὑπα- 


Ιαλώθη τοπρῶτον, καὶ vig τοσαῦται oi 
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fe receperunt, poftquam illos quoque- do- 
mum rediifje cognoverunt. : 

17. Atque eo tempore, quo naves iflae 
Unayigabant, in his rebus, quas.-tunc-gere- 
bant, maxima, fimul et ornatiflima, rebus- 
que omnibus ad navigationem neceffariis in- 
fru&iffima claffis ipfis fuit; fed et altera 
huic fimilis, atque etiam major, hujus belli 
initio. Nam centum naves Atticam, Euboe- 
am, et Salaminem cuftodiebant, et aliae cen- 
tum circa Peloponnefum erant, praeter il- 
las, quae ad Potidaeam et aliis in locis erant: 
Ut numerus omnium navium una aeftate in- 
[iru&arüm fuerit ducentarum et quinqua- 
Binta. atque hoc potiffimum una cum Poti- 
daea pecunias abfumfit. Nam et Potidaeam 
ebüidebant milites binas drachmas diurnas 
Werentes;(etenim fibi quisque unam;alteram 
famuli nominein diemaccipiebant;) ter mille 
quidem, qui primi ad eam obfidendam mili 
fuerant, nec pauciores, qui in ejus obfidio- 
1 permanferunt, donec cam expugnarunt ; 

*Xcenti yero et mille cum Phormione, qui 
"te urbis expugnationem discefferunt. et: 
Ultverfae naves idem. ftipendium accipic- 
ΗΕ, Pecuniae igitur ita primum confum- 


42. THUCYD.IIL:2, 


tac funt, ct tantus navium, maximus,inquani, 
numerus, cft inftru&us, ; 


1 8.Mitylenaei vero eodem tempore, quo 
Lacedaemonii circum Ifthmum erant, cum 
ipfi, tum etiam auxiliari milites ad Me: 
thymnam, cujus per proditionem capiendae 
Ípem conceperant, terra cum exercitu funt 
profecti: et urbem adorti, cum res ipfis non 
fuccederet, quemadmodum exfpectabant 
Antiffam, Pyram, et Erefum petierunt, Et 
ftabilitis harum civitatum rebus, murisque 
firmatis,domum celeriter fe receperunt. Me- 
thymnaei vero et ipfi poft illorum disceffum 

' cum copiis adverfus Antiffam iverunt. Sed 
accepta clade ab Antiffaeis, et auxiliariis 
quibusdam militibus, qui fubfidio ipfis ve- 
nerant, multos amiferunt, caeterique cele- 
riter domum reverterunt. Athenienfes ve- | 
ro, cum haec audiffent, et Mitylenacos ter- 
ra potiri, et fuos milites non fatis virium ad 
illos prohibendum habere, jam circiter au- 
tumni initium mittunt Pachetem Epicuri f- 
lium, ducem, cum mille gentis fuae militi- 
bus. Hi vero infuper et remigum officium in — 


j 


cc —— 
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πλεῖσαι € πληρώνησαν. 
μή. Μιπυληναῖοι δὲ, κατὰ τὸν αὐτὸν 
X govov ὃν οἱ Λακεδαιμόνιοι περὶ τὸν ἰσθμὸν 
σαν, ἐπὶ Ἱντήθυμναν ὡς προδιδοµένην ἐσρά- 
τευσαν κατα γῆν, αὐτοί τε Xj οἱ ἐπίκου- 
Qu. x) vc goo Ga les τη πόλει, ἐπειδὴ οὐ 
προυχώρει 5 προσέδέχοντο, ἄπηλθον ἐπ᾽ 
Αντίοσης, xj ΓΠύρας, x Ερέου' xj κατα- 
σσάμενοι τὰ ἐν ταῖς πόλεσι ταύταις βε- 
Ὀμώτερα, Xj τείχη κρατύναντες, δια τα- 
Xs dator ἐπ᾽ olxs. ἑσράτευσαν δὲ κ) 
οἱ Μηθυμναῖοι, να χωρησάντων. αὐτῶν 
ἐπ) Αντιοσαν" xj ἐκθοηθείας τινὸς γενομέ- 
Vie, πληγέήΊες ὑπό τε τῶν Αντιοσαίων xj 
τῶν ἐπικάρων, ἀπέβανόν τε πολλοὶ, xj ανε- 
χώρήσαν οἱ λοιποὶ κατα τάχος. οἱ δὲ 
Αβηναῖοι, πυνθανόµενοι ταῦτα, Ts Te Mi- 
τυληναίὡς τῆς γΊς κρατθνῖαε, xj τὰς σφε- 
Τέρες σρατιώτὰς Ub» Ixayss Όντας εἴθγευ, 
πέμπνσι, περὶ τὸ φθινόπωρο ἤδη ἀρχόμε- 
vor, lli». vla. τον Ezuxsos σρατηγὸν, καὶ 


BEEN  —— —— — —A h.— .  — — 
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χιλίὰς ὁπλίτας ἑαυ]ῶν. οἱ 9ε, αὐτερέται | 


πλεύσαν]ες τῶν νεῶν, a pido, xj περι- 


vene luci Μήυλήνην ἐν χύκλω ἁπλῶτεί- 
χει. Φφρόµα δὲ ἔσιν οἳ ἐπὶ τῶν καρτερῶν 
ἐγκα]ωκοδόμή]αι, Xj ἡ μὲν Μήυλήνη κα] -. 
κράτορ ἤδη ἀμφο]έρωθεν 3j ἐκ γης κ) ex Sa- 
λάοδης εἴργετο, κ) ὁ xeu ἤρχετο γί- 


γνεσθαε.. 


/ / 2 2 l / / 
χόγιες, τοτε πρωτον έισῴοραν διακόσια τα”. 
Mula. ἐξέπεμφαν, καὶ ἐπὶ τὸς δυμμάνχεό 

, , la / N / 
αργυρολόγους ναῦς δώδεκα, καὶ Λυσικλέα, 


πέμπΊον αὐτὸν σρα]ηγόν. ὁ δὲ ἄλλα τε ip^ 


γυβολόγει, xj περιέπλει, Xj της Καρίας ἐκ 
Μυβν]ο, ἀναξας δια τῇ Μαιάνδρυ πεδίν µέ- 
Χβι T8 Σανδίά λόφε, ἐπιθεμένων τῶν Κα- 
Qa 3 Avira, QUT; Τε die pefodlan, κ) 
τῆς ἀλλης σρατιᾶς πολλοί. | 


κ Τ dl αὐτῷ χείµωνος, οἱ Τλα]αι- 


I^. Προσδεόμενοι δὲ οἱ Αβηναῖοι χρης 


/ , λ / MIT Nus 1 
µατων ες την πολιορκίαν, κ) αὐτοὶ έσενεγ- 


fis (έτι γὰρ ἐπολιορκβήο ὑπὸ τῶν ΠΠελο- - 


E 1 


THUCYD.IIL:9.2e. 45 
navibus facientes ad Mitylenen perveniunt; 
eamque fimplici muro cingunt. -Nonnullis 
etiam in locis natura munitis cáftella aedi- 
licatunt, Et Mitylene quidem utrinque, et 
terra et mari, acriter obfidebatur, et hyems 
appetebat, | 


-. 19. Caeterum Athenienfes pecuniis ad 
9bfidionem indigentes, cum ipfi pecunias 
tunc primüm 1 ufus publicos contulérunty 
t cc; talenta emiferunt, tum etiam duode: 
cin naves pecuniae colligendae gratia, et 

Yficlem cum quatuor collegis ad focios z- 
Jerunt. Tlle vero, cum ex aliis locis pecunias 
Claffe circumve&tis exigebat, tum etiam ex 
"rbe Myünté per Maeandrum Cariáe cam: 
Pum usque ad Sandium collem afcendit, et 
à Caribus, ac Anaeitis, qui ipfum invafe- 
Tant, et ipfe, et magnus aliarum ipfius copi« 
Arum numerus cacfus eft; 


.. ^o. Fadeni hyeme Platacenfes (adhuc e« 
"m a Peloponnefiis et. Boeotis obfidebans 
"ur) cum er penuria rei frumentariae 9ra- 
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viter laborarent, nec ullam fubfidii Athenis. 
ad fe venturi fpem amplius haberent, nec 
ulla alia falutis parandae ratio appareret; 
cum ipfi, tum Athenienfes, qui cum ipfis. 
obfidebantur, primum quidem inito confilio | 
ftatuunt omnes exire, hoftiumque muros fu« 
perare, fi modo per vim hoc facere poffent,.- 
hujus conatus autoribus ''heaeneto 'T'tmi- 
dae 119, qui vates erat, et Eupolpida Dai- 
machi ///;;, qui et ipfe dux erat. Deinde ye 
ro dimidia ipforum pars, quod periculum 
ingens effe duceret, metu quodam territa 
deftitit incoepto. Sed ducenti et viginti cir* 
citer in eadem irruptionis faciendae fente - 
tia ultro permanferunt, in hanc modunx 
Scalas hoftilium murorum altitudini pares 
fecerunt. Hanc autem emenfi funt, contem. 
plantes laterum coagmentatorum ordines; 
qua parte murus ipforum ad eos fpectans tec 
torio carebat. Multique fimul laterum coag* 
mentatorum ftrata numerabant. Et horuni 
quidem nonnulli a vera ratiocinatione abet* 
raturi erant, plerique vero eam asfequuturi |] 
erant. praefertim quia faepius £25 numer?" 
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πονησίων καὶ τῶν Βοω]ῶν) ἐπειδὴ TÓ τε 
Giro ἐπιλιπύήι ἐπιέζω]ο, xj ἀπὸ τῶν Α- 
θηνῶν ὀδεμία ἦν ἐλπὶς τιμωρίας, ἐδὲ ἄλλη 
σωτηρία ἐφαίνεῖο, ἐπιθυλεύεσιν αὐτοί τε X) 
Ἀθηναίων οἱ ξυμπολιορκέµενοι, πρῶτον μὲν 
πά]ες ἐξελθδῖν, καὶ ὑπερβηναι τα τείχη 
τῶν πολεμίων, ἂν δύνωνΊαι βιάσασθαι, ἔση- 
Ὑήδαμένων τὴν πεῖραν αὐτὸς, Θεαμέτου 
τετ Τιμίδε, ὠνδρὸς µάν]εως, X; Ἐὐπολ- 
EE" τῷ Δαϊμάχε, ὃς Xj Eg oa] yer. ἔπει- 
. τα oi μεν ἡμίσεις ἀπώχνησάν πως, τὸν 
ΚΙνθυνον μέγαν ἠγησάμενοι ἐς δὲ ἄγδρας 
δακοσ/ωε καὶ εἶκοσι µάλίσα ἐνέμειναν τῇ 
εξόὸῳ ἔθελω]αὲ, τρόπω τοιῶδε, xAludxate 

| €ül/cayTO Ίσας τῷ τείχει τῶν πολεµἰ- 
ὢν, ξυνεμετρήσαγ]ο δὲ ταῖς ἐπἰζολαῖς τῶν 
πλίνθων, 7 έτυχε πρὸς σφᾶς οὖκ ἐξαλη- 
λιμμένον γὸ TÉi*y 06 αὐτῶν. ἠρθμοῦντο δὲ 
Ἱολλοὶ ἅμα τὰς ἐπβολάο: Y) ἔμελλον οἱ 
μέν τινες ἁμαρτήσεσθαι, οἱ δὲ πλείεε τεύ- 
ἔσθαι τῇ c1» B λογισμΕ, ἄλλως τε καὶ 
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υτολλακις dofus, - xj ἅμα d πολὺ ἀπέν 
χθες, , ἄλλα d iE i ἐς 0: ) ἐθά 7 
Allo τῇ τοίχοι τὴν μὲν Sy Super ee 
τῶν κλιμάκων ὕτως £Xa Gov, ἐκ τῇ Tracy 6 
τῆς πλἰίνθε εἰκάσαν]ες τὸ μέτρο. | 

καὶ. Τὸ δὲ Ὑοήχου T" τῶν ΤΠελοποβ. 
νησίων Τοἱόνδε τή (| αἰκοδομήδει ei 7172 / ^ 
τὰς “περβζόλου», πρὸς τε E Deren, x 
τις έξωθεν ἀπ᾿ Ayr ἐπίαι. iei 0 
ϱἱ ἡπερίθολαι ἐκκαίδεκα πόδας ug ᾱ 7 
ἀλλήλων. τὸ y μεταξὺ τᾶτο, οἱ ἐκκαῖ. 
δέκα πόδες, τδῖς φύλαξιν οἰκήμα]α διανενέ 
µηµενα ὠκοδόμή]ο: κ) ἦν ure, ὥς TE 
φρύνεόθαι df πχ. ἐπάλξοι ε eX 


» j 


yor ἦσαν μεγάλοι, καὶ ολα TÓ ei 


χει; διήκοντες ἔρ τε τὸ ἔσω μέτωπο. αν». 
σε, Xj οἱ αὐτοὶ κ ἐς τὸ εξω. Qt Tc god " 

vo^. ἵ ru , |y 2 
μη είναι παρα πόνου, ἄλλα. i αυτώ 
μέσων διῄεσαν. τας. uy rias, ὁ ὁπότε »és 
qo» εἴη νοτερὸς, τὰς μὲν ἐπάλξεις dzb $ 
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ant, fimul etiam, quia non procul aberant: 
fed ea muri pars, ad quam fca/as admovere 
Yolebant, facile confpiciebatur, Scalarum 
Igitur menfuram, et procerítatem hoc modó 
funt affequati, ex laterum craffitudine eam 
tonje&antes. | 
2 1. Peloponnefiorum dutent murus hae 
€rat ftru&tura. Duplicem ambitum habebat; 
alterum quideni, Plataeas verfus,contra Pla: 
Laeenfjum eruptiones, alterum veto exterio- 
T8, contra: 4t benienfes, fi quis forte Athe: 
Jl5 4d o5ey, Dlaiaeenfibus ferendam contra 
"fos veniffet. Hi autem ambitus, alter ab 
altero, fexdecim ferme pedum intervallo di: 
àbant. In hoc vero fexdecirn pedum fpatio 
bernacu]a diftin&a, cuftodibus erant aedr- 
"4, eaque perpetua, e£ contigua, ita ut 
ünicus, folidusque murus effe videretur, u- 
rinque pinnas habens, et ad decimam quam- 
QU€ pinnam turres ingentes, et ejusdem, qua 
iu craffitudinis, exítabant, et eaedem 
. terlorem et exteriorem ejus frontem : 
: E dba; ita ut transitus prope rurrim 
" ο pe per cas medias transirent. No- 
"m ah Quoties tempeítas humida tempitss 
τα ΡΟΗ erat, pinnas quidem relinques 
TOM, rij, D ' 


| propter ventüm obítrepentem,exaudire nol. 
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bant; é turribus vero, quae parum remotae; 
ac fuperne tectae erant, excubias agebant: 
Murus igitar, quo Platacenfes ab hoftiurti 
praefidiis cingebantur, hajusmodi erat. — | 

2 2. Plataeenfes autem, rebüs ad erupit 
nem faciendam paratis, obfervata nocte, quat. 
et pluvia et vento turbida, et praeterea i 
Tunis effet, exierunt. Illis aütem praeerant) 
qui et conatüs hujus aütores ;p/is füerant 
Ac primum quidem transiverunt foffam, 
quae ipfos ambibat : deinde vero hoftiun 
muro füccefferunt, clam illorüm cuftodibusr 
quia propter tenebras quidem cuftodes pr? 
fpicere non potüerünt eos, qut veniebanti 
ftrepitum vero, quem ipfi P/ataeenfes cd€ 
bant, dum ad bofüium murum accederent 


potuerant. fimul ettam P/ataeenfes ad P 
fles accedebant, intervallo fatis magno 800 
ab aliis diftantes, ne arma collifa fonum 
derent, reique fignificationem darent. Er? | 
autem leviter afmati, e/ expediti, et πι, 
antunt pede calceati, ut in luto firmius col 
E lerent. Per illud igitur intervallum, q*' | 
2efat inter turres, ad murorum pinnas ac* 
runt, quod eas defertas effe fcirent: p? 
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λειπὸν, ἑ έχ δὲ τῶν πύργων OVT CV y ^d 8 
| ey y 
y ἄνωθεν σεγανῶν τὴν φυλακὴν ἐποίβντο, 
70 μὲν ὃν Tied Q) Q περιεφρερθήο ο oi IDs 
Tauje, τοίέτον Y. 


x. Οἱ ὃ, ἐπειδὴ magerxelaso αὐτᾶς 
M jbifs χειμέρω ὅδα]ι 5 ἄγέμων 
καὶ ἅμα ἀσέληνον, εξφεσαν. ἡγ6ντο δὲ Oi» 
περ 9 της meipas αἴτιοι Ίδαν, E) dd 
μεν τὴν τάφρον διέξησαν Ἡ seges "Da 
Té, fresa προσέμξαν τῶ Τείχει των 
πολεμίων, Aa τὸς θύλακας, να τὸ 
σκοτεινὸν μεν, ὁ προδύ]ων αὐτῶν, ψόφῳ 

» TO εκ TU jmrgontévau QU T96, ἀντιπα]α- 
Té τὸ ἀνέμν, ὁ ;κατακοδών]ωνι ἆ ἅμα δὲ 
και λέχο]ες πολὺ ᾖεδαν, coe τὰ ὅπλα 
un, Ἀρίόμενα πρὸς λα Go n6 1v παρε: 
χα. ἦσαν δὲ εὐσαλόις τε τη Dv ENT: 
τα τὸν dotgregiy πόδα μόνοι reale. 
νο, ασφαλείας ἕ εγεχα τῆς πρὸς τον πηλόνα 
οφ οὐν πταπύργαν ων, ag 

^5 επάλξεις, εἰδότες à οτι έρημοί [| ig, πρὼ- 
Ώ 2 
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τὸν μὲν οἱ τας χλίµαχας Qégo/les, ^j mque 
θεσαν' ἐπειτα Ver δωδεχα ζὺν ἔιφιδίω ἡ 

gai. ἀνέραιωον' ὧν ἡγέίτο Apadas 
Kopoíes, xj πεῶτος ἀγέθη. μετά δὲ αὐτῶ 
οἱ ἑπόμεοι εξ ἐφ᾽ ἑκάτερον τῶν πύργῷ 
ἀνέδαινόν' ἐπεί]α ooi ἄλλοι uélaz r8 

cv δορατ/οἰς ἔ PX ge. οἷς ἕτερι xara 
τὰς ἀσπίδας € ἔφερο, ὅπως ἐκξινοί T 
ποβρώκιων κ) ἔμελλον θῥώσειν ὁπότε πό 
τδίς πολεμἰοις εἴησαν. ὡς δὲ ἄνω zt Acla 
ἐγένον]ο, ο) o/]o οἱ ἐκ τῶν πύργων φύλα’ 
des. κα]έξαλε γαρ Τίς τῶν Πλα]αίέων, dr 
Τιλαμξανόμεγος, ἀπὸ τῶν ἐπάλζεων κε’ 
ula. 5 πεσἒσα φόφον ἔποίηδε, 3 au. ή 
χα poi QW. τὸ δὲ sq Ίόπεδον ἐ επ] τὸ TÉP 


χος Guitar d yap i ἤδει 0,TI iv τὸ deuih 
exoreiris vuxloc, Xj χειμωνος ὄντος. ad 
ἅμα οἱ ἐν τή πόλοι τῶν Πλαταιέων jn | 
λελειμμόνα, ἐζελθόντες προσέθαλλον ή 
zero τῶν Τελοποννησίων, £x τζμπαλι | 
5 οἱ | ἄνδρες αὐτων ὑπερέραυον, o ὅπως paf 
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mum quidem illi, qui fcalas ferebant, qui 
etiam eas admoverunt: deinde vero duode- 
cim levis armaturae milites cum pugione ac 
thorace afcendebant; quibus praeerat Am- 
meas Coroebi f//ius, qui etiam primus afcen- 
dit, Poft ipfum vero fex, qui fequebantur, 
Utramque turrim fuperant: deinde poft hos 
4lil leviter armati, cum jaculis fuccedunt ; 
Quibus alii a tergo fcuta ferebant, ut illi fa- 
Gilius afcenderent, quae ipfis erant traditu- 
Hl, quum prope hoftes ventum effet. Poft- 
Quam autem eorum plerique muros fupera- 
"Unt, cuftodes, qui excubias in turribus a- 
Sebant, Joc fenferunt. Quidam enim Pla- 
&aeenfis dum afcenderet, tegulam manu ap- 
Prehenfam de pinnis dejecit, quae lapfa ftre- 
Pitum edidit, ftatimque clamor a cu/fedibus 
eft fublatus. Exercitus vero ad muros con- 
"l'tit: nec enim fciebat, quidnam effet pe- 
"culi, quia nox erat obfcura et procellofa. 
mul etiam Plataeenfes, qui in urbe relicti 
«στης, egreffi, Peloponnefiorum murum 
Wvaferunt. à parte, quae oppofita erat illi, 
qua fui murum faperabant, ut Pofles animum 
D 5 
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ad illos minime adverterent. In fuo autent: 
quique loco manentes tumultuabantur, niet 
ullus euffodum ex fua cuftodia discedens 0”. 
pem aliis ferre audebat: fed animo dubia 
erant, neque conjicere poterant, quidnam 
accidiffet. Et illi trecenti milites, quibus. 
mandatum erat, ut fi quid opus effet, ad ο”. 
pem ferendam praeílo effent, e muro ad. 
clamorem procefferunt; facesque, hoftilis 
adventus indices, "Thebas verfus fublataé 
funt. Plataeenfes vero, qui in urbe erant, & 
ipfi ex fuo muro multas faces fustulerunt) 
quae ad hoc ipfum praeparatae füerant,utig" 
nium figna hoftibus effent incerta; ntque fi* 
fpicati aliquid alind effe,quam quod res eraty 
opem non ferrent, prius quam fui, qui exit: 
rant, evafiffent, et in loca tuta fe recepiffent 
23. Plataeenfes vero, qui muros iW 
terea confcendebant , poftquam illi , qui 
fuorum primi erant, murum confcende* 
runt, et utramque turrim, cuftodibus o£ 
cifis, in fuam poteftatem redegerunt, if^ 
et turrium transitus hoftibus refiftentes e 
ftodicbant, ne quis per eas penetrans ?' 
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πρὸς αὐτὲς τὸν νΏν έχοιν. ΕθορυθΏΊο μὲν 
Er κατὰ χώραν µένοντές, βοηθέῖν δὲ ἀδείς 
ἐτόλμα ἐκ τ]ε ἑαυτῶν φυλακής" ἀλλ E 
ἀπόρω Ἴσαν εἰκάσαι τὸ γιγνόµενο. καὶ οἱ 
Τριακόσιοι αὐτῶν, ois ἐτέτακτο παραβοή- 
9l, εἶτι δέοι, πχ QUY έξω TU Tel s πρὸς 
τὴν βοήν. φρυχ]οί τε ijporlo ἐς τὰς Θήβας 
πολέμιο, παρανίοχον δὲ κ) οἱ ἐκ τῖε πύ- 
λεως Πλαταιής ἀπὸ TÀ τείχές φρυκτὰς 
πολλές, πρότερο παρεσκευασµένάς ἐς αὐ- 
τὸ τῶτο ὅπως ἀσαφη τὰ σηµεία της φρυκ- 
Τωρίας Τὂις πολεμίοις 1 καὶ μὴ βοηθδίω. 
ἄλλο τι νοµίσαντες TO γιγνόµενον εἶναι ἢ 
τὸ Oy πρὶν σφῶν οἱ ἄνδρες οἱ ἐξώντες ὃια- 
φύγοιεν, Xj TS ao ase ἀντιλάξον]ο. 

xy. Οἱ d| ὑπερραίνοτες των Τλα- 
Ταιέων ἐν τότω, ως οἱ πρώτοι αὐτων aya- 
θε θήκεσαν, καὶ τά πύργν ἑκατερυ τὰς φύ- 
| Mag da el gules ἐκεκρατήκέσαν, τᾶς 
Τε Qe των πύργων αὐτοὶ ἐνσάν]ες ἐφύ- 


c . 1 ο. ^ 
λαοσον, µηδένα δ' αὐτῶν ἐπιβοθεῖ" καὶ 


Ὦ 4 


iE 
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χλίμαχας zt Qood les ἀπὸ TU Tel ss τὸ 
/ ! (2 NA ] » ὃ j " 
πύργοις, κ) επαναθ/ράσαν]ες ἄνδρας πλεί-. 
ους, οἱ μὲν, ἀπὸ τῶν πύργων 8s ἔπιξοη: 
θΕ)Ίας xj κάτωθεν xj ἄνωθεν εἴργον βάλ- 
λον]ες: οἱ d] ἐν τότω, οἱ πλείες, πολλα: 
προς) &les κλίμακας qua, xj τας Ez A ell, 
ἁπώσανῃες, δια τᾶ μεταπυργίε ὑπερέραι- 
e δν / 39 ECT ) 5 - 
Voy, ὁ δὲ ιαχομιζόµενου &ci, Ισα]ο ἐπὶ T. 
/ - / * NT TS το 
χειλός της TQ, κ) εντεῦθεν ἐπόξευό 
τε Xj ἠκόντιζον όίτις za ga Gori Tra a τί 
Tél o5 κωλυ]ὴς γ/γνοίο τῆς διαξάσεως, ἕ- 
πεὶ δὲ πάντες δεπεπεραίωντο οἱ ἀπὸ TY. 
/ ^c. ες ο» ^3 
πυργων, 'χαλεπῶς οἱ τελευ]άϊοι καταθαί” 
]. 2 ων ELITR PE RR / TA V 
νε Ey tOQSy. επι την ταφρον: κ) £y τέτῷ 
οἱ Τβιακόσιο! aU TÓIs ἐπεφέρωτο, λαμπά”. 
dac έχοντες. οἱ μὲν ὃν Πλαπαίῃε exelvout 
ο, Bo" , ^ , T M NM 
έωρων μαλλον εκ TM σκότες, Ec TES ἐπ]. 
^ ^» ; ή ; 
T8 χείλες TIS τάφρε, X) ετόξευόν τε ) 
ἐσηκόντιζον ες τα γυμνά: αὐτοὶ δὲ ἐν T 0 
2 ps 1M C 1 A /a 4^ 

αφαγει οντες, ἤσσον δια τας λαμπάδα 
δω As nm 
καθΏεωρῶήο, dere φθάνεσι τῶν Πλα]ωιέω 


p 
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Όροπι fuis ferendam contra fe veniret; et 
Ícalas e muro turribus admoventes, fuorum 
plerosque per fcalas in loca fuperiora reci- 
Plebant, et eorum alii quidem ex turribus, 
&t ex inferioribus, et ex fuperioribus earum : 
Partibus bofles, qui fuis fubfidio veniebant, 
mifllibus arcebant. Alii vero interea, quo- 
Tum major erat numerus, cum multas fcalas 
fimu] admoviffent,pinnasque dejeciffent,per 
Patium,quod erat inter turres,afcendebant; 
et fubinde qui recipiebantur, in foffae crepi- 
dine ftabant, et fagittis, atque jaculis pete- 
."nt 5o?es. fi quis fubfidio veniens, trans- 
Im ad murum impedire vellet. Ubi autem 
?IIDes, qui in turribus erant, transierunt, 
uli, qui poftremi defcenderunt, ad foffam 
*égre venerunt, Interea vero illi trecenti 
Qm facibus, quas geftabant, in eos ferri 
coeperunt, Plataeenfes igitur eos ex tenebris 
, Ralius confpiciebant, ftantes in foffae cre- 
Pidine, et fagittis, jaculisque nudas cerporis 
Pártes petebant. Ipfi vero, quod in tenebris, 
cent, Propter faces minus confpiciebantur. 
"que et Plataeenfes, qui poftremi erant; 
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foffam quidem transiverunt prius, quain t 
jrimerentur: íed aegre, et per vim, all 
et glacies i in ea concreverat, quae non er? 
folida, ita ut eos transeuntes fustinere pof 
fet, fed potius erat aquofa, qualis effe folet 
fubfolano 2et/us quam Borea fpirante. E 
nox illa, propter hujusmodi ventum nivibuf 
confpería, aquam in ea vehementer aux! 
rat, quam vix capitibus fupra eam exítantó 
transiverunt. Et propter hujus tempeftatii 
magnitudinem potiffimum evadendi facult?i 
ipfis oblata. | 

-. 24. Plataeenfes vero a foffa ἀῑστο[ι, vi 
am, quae Thebas ferebat, iverunt confert! 
ad dextram habentes Androcratis fanum 
exiftimabant enim illos minime fufpicaturt 
effe, fe converfum iri ad illam viam, qu 
ad hoftes duceret. fimul etiam videbant P** 
loponnefios cum facibus infequentes, ea v^ 
quae per Cithaeronem, et Capitaquercu* 
Athenas ducebat. Sex autem, feptemve fl4* 
dia "Thebas verfus ire perrexerunt; deindt 
divertentes, viam, quae ad montem fert, iV. 
runt, et Erythras ac Hyfias petierunt: 9". 


1 
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8o ὕσατοι QiaGayles τὴν τάφρο, Xue 
πῶς ὃὲ 9 βιαίως. κρῤσαλλάς, τε γαρ έπε- 
"yet 4 βέξαιος ἓν aimi, Og &ztMUciv, 
ἀλλ) οἷος ἀπηλιώτου, ἢ agio, ὑδατώδης 
μαλλον" 9 ἡ νὺξ τοάτω ἄνέμω ὑπομφο- 
μένη πολὺ τὸ ὕδωρ ἐ £y αὐτῃ ἐπεποιήκοι, 0 


μόλις ὑπερέχο]εν ἐπεραιώβησαν, ἐγένετο 
ο 3 7 i üipeota αὐτδις μᾶλλον jo. TS x4- 
μῶνος τὸ μέγεθος. 

xi. Ὁμήσαήες δὲ ἀπὸ της Tuy οἱ 

λαταῆς, i ἐχώρουν gie τὴν & Ov Cas 
Φέρησαν Hm £y δεξια έχοντες, τὸ τὸ Av- 
ἠρεάτων | Hippo" vauliorres 1 ἥκισα σφᾶς 
Ἱαύτην αὐτοὺς ὑποτοπήσαι τραπέολαυ 
VP ἐς ποὺς πολέμιους: καὶ ἅμα ἑώρων 
τοὺς Πελοποννησίους τὴν πρὸς Κιθαιρώνα 
xal Δρυὸς vegas, τὴν ἐπ OAS "y 
P peo, uera. λαμπάδων διώχοντας. καὶ 
ἐπὶ μὲν £m ἑπτα vablcus οἱ Πλαταζς 
τὴν ἐπὶ τῶν Oir € ἐχώρισαν, ἔπεις U- 
Tos ee afes ἡ nega τὴν πρὸς τὸ Όρος φέρό- 
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σαν 000v, ἐς Ἑρύθρας, κ) Ὑσίας, καὶ λα. 
µενοι τῶν ὁρῶν, λαφεύγωσν ἐς τας Aya 
ἄνδρες θωδεκα καὶ διακόσιοι ἆ ἀπὸ πλειόων 
εἰσὶ γάρ τινες αὐτῶν ol ἀπετρπωτο Ü 
τὴν πόλιν, πρι ὑπερβαίνει' εις ὃ ἐπὶ τή 
Lo τάφρο τοζότης Eon. οἱ μὲν ὧν Πέ-. 
λοπογνήσιοί χατα χώρων ἐγένοήο, της pe. 
θείας παυσάµενοι. οἱ d| ἐκ τῆς πόλεων, 
Πλαταῦν, τῶν μὲν γεγενημένων εἰδότε, 
div, τῶν δὲ ἀπόραπομόων plv ma 
γεΙλάντων ὡς sels EE χήρυχα ext 
πέμγαήες, i ἔπει ἡμέρα ἐγένετο, ἐσπένδο-. | 
TO ἄναίρεσυ τόῖς yex gói, μαθόντες δὲ τὸ 
ἐληθὲς, € ἐπαύσαντο. οἱ μὲν δὴ τῶν Τλα-. 
ταιέων ἄνδρες, ὅτως ὑπερρών]ες ἐσώθήσαν. j 
κε. Ex δὲ της ακεδαέμονο, TU αὐτ $ 
χείµωνος τελευτῶντος, ἐκπέμπεται Σά". 
λαίθος ὁ Δακεδαιμόνιος &; Μιτυλήνην T 
pet. X πλεύσας ἐς Hógpar, κ) εξ eI 
ze( à xada. ᾿χαράδµαν τνα, 7 iai { 
τὸ περτείχισµα, ὑαλαθὼν ἐ ἐσέρχεται 5 


THUCYD.IlL 25. 6t 
. "upatisque montibus, Athenas perfugerunt, 
"ducenti et duodecim ex majore numero. fu- 
runt enim eorum nonnulli, qui in urbem 
leverterunt, antequam zuurum reliqui fapc- 
Tarent: unus vero fagittarius in exteriore 
foffa captus eft. Peloponnefii igitur, poft- 
Quam hoftem infequi deftiterunt, in fuam 
Quique ftationem redierunt. Át Plataeenfes, 
Qui erant in urbe, rerum omnium, quae tunc 
cciderant, ignari, caeteris, qui rediiffent, 
Deminem fupereffe tenuntiantibus, fimul ac 
dies illuxit, emiffo caduceatore de indu- 
(5 egerunt, ut fuorum cadavera recipe- 
Tent. Sed, cognita rei veritate, incepto de- 
fiterunt, Plataeenfes igitur, qui zunitic- 


3 füperarunt, hoc modo falutem fibi pc- 
Perere, ; 


25. Eadem hyerne jam abeunte, Salae- 

: ES Lacedaemonius Lacedaemone cum tri- — * 
Temi Mitylenen eft miffus. Hic Pyrrham 
Yes, et illinc itinere pedeftri per quen- 
àm torrentis alveum profectus, qua muni- 


BEEN ooo, 


fidio venire oportebat, fimul affüturas, fe. 


hyems exiit, et hujus belli, quod "Thucydi* 


6  'THUCYD.IlLzé. 
tiones transiri poterant, occulte Mitylenei 
eft ingreffus. Et Mitylenacorum Μαρίνα 
tibus dixit irruptionem in Atticam factunt. 
iri, et illas quadraginta naves, quas ipfis ΓΗ)’. 


que, üt haee fignificaret, et caetera curd 
ret, praemiffam fuiffe. "Tunc vero Mityle'' 
nàei confifmati funt, et animis ad Atheni* 
enfes minus propendebant, et de compofiti- 
one cum illis agere deftitetunt. Atque hae 


des conícripfit, quartus annus exéeffit. — '- 
2 6. Infequentis ácftatis initio, Pelópot- 
nefii, poftquam Aleidam, qai claffis ipforum 
praefectus erat, cum quadraginta et duabus | 
navibus, quas fociis emvitatibus imperave 
rant, Mitylenen miferunt, ipfi, corumque 
focii i irruptionem in Atticam fecerünt: quó. 
minus Áthenienfes, utrimque turbati advef* | 
fus naves Mitylenen proficifcentes, fubfidio 
venirent. Huic autem expeditioni praeer?t- 
pro Rege Paüfania, Pliftoanadis filio, 29 
D 


A 
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fly Μιτυλήνην' καὶ έλεγε Tic argeebqoté 
ὅτι ἐσξολή τε ἅμα ἐς τὴν Aid ἔραυ 
L7) Lreosadxolla. Y γης παρέσω]Ίαι ἆ ὰς eet 
ῥωῤήσαι αὐτδις' μπειομκοπεμθζημά, τεαὐ- 
τὸς τότων ἕνεκα, i ἅμα τῶν ἄλλων ἐπ. 
µελησόμενος, E οἱ μεν Μιτυληναίοι ἐθάρ- 
δὲν τε, E πρὸς 7396 Δθηναίες 1 fox ov eet 
τὴν γνώμη», ὡσεξυμβαίνειν. ὅ,τε χειμῶν 
ἐτελεύτα ὧτος, X réraghor i ET04 TO πο 
λέμω ἐ ἐπελεύτα τῶῷδε, ὃν axe 272 
ele. 

κ. Τὸ d ἐπεγηνομένν Jue, οἱ Γε- 
λοποννήσιοι, ἐπειδὴ τας ές Mi7 υλήνην δύο 
9 Ttoxa dxorra γαῦὲ ἀπέςειλαν Ey TO 
Αλκίδαν, ὃ ὃς i αὐτδις ώς προσ]ά- 

Sula αὐτοὶ ἐς τὴν Ατ]ηιὴν xj οἱ | tuac 
χοι ἐσέξαλον: ὅπως οἱ | Αθηναίοι ἀμφοτέ- 
quio Mou GoUusror, οσον ταῖς ναμοὶν ἐό 
τὴν Μιτυλήνην κα]απλεέσαις επίροηθήσω- 
9U. Tiro δὲ της ἐδξολης ταύτης KXco- 
μένης, j UT £o IIcucavis T8 Πλοιςοάνακῖος 


EENMNR |. | 1 2/4 
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dagli QV. ἐθήωσαν s της ES d 
πρότερον τετµηµέα, xj emi ἔρεθλαφήκον 
xj ὅσα ἐν ταῖς agir £o oA a1 παρελέλοί " 
xal yj ἐσθολὴ αὑτη Καλαπάτώρη ἐγενετὶ 
τόις Ἀθηναίσο pera τὴν ic aan πας 


t. τῶν νεῶν έργον, ὡς ἤδη ποπεραιωμέ 6 
μα, — τα πολλα — 


X ese 0 σῖτος, ἀνεχώρησαν, X id 
ed xa]. πόλεις, - 
. Οἱ δε rie & άν o 


ποννήσου, ἄλλα yo καὶ ὁ ον 
ἐπελελοίπει, ναγκάζο]αι δυμβαίνειν πιο 
τὰς Ἀθηναίν, Qm. τάδε" ὁ Σάλαιθος, ud 
auTO; d πβοσδεχόμενο ἐ ετι τας VUE, p 
πλίζει τον ὅημον, 7 πρότερον Nov offe ο 
ἔπεξιων Tóie Δθηναίοις: οἱ δὲ,ἐπειδὴ eate 


ὅπλα, ὅτε ἠκροῶήο € ετι τῶν ay orla, κά: xat 


'LHU.CY ΠΠ 63. 
hue pupillo, Cleomenes patruus. Vaftarunt: 
utem in Attica et alia, quae prius caefa fu- 
rant, et fi quid repullulaffet; et quaecum- 
que in fuperioribus expeditionibus praeter- 
TMiffa fnerant; Atque haec irrüptio 2 - 
&rum "tticum facta Athenienfibus poft fe- 
Cundam fuit omnium acerbiffima. Nam Pe« 
ltonnofii, cum femper exfpectarent, donec 
!1 Lesbo aliquid novi de- fua claffe audi- 
"elt, quafi eo janr appuliffet; paffim discur« 
"ntes pleraque vaftarurit; Sed. cüm nihil 
Corm, quae fperaverant, ipfis fuccederet; 
"umque res frumentaria €os defeciffet, do- 
"m redierunt, et in fuam quique civitas, 
€^ fe feceperunt; 


— 27. Mitylendei vero interea, cum tieque. 

Naves ex Peloponnefo ad ipfos venirent; fed: 

oras necerent; fimul etiam cum res fru« 

Dentaria €os dcfeciffet, compofitioném cum. 
Denierifibus bac de caufa facere funt εο-. 

ks άλας ipfe quidem naves aniplius 

d ans, populum arniat,qui ante inermis 

(a, uam eruptionem in Athenienfes | 
!$. Át oppidani, poftquám arma fuma 
TOM, rrr. E 


66 THUCYD.IiL.28. 
ferunt, neque Magiftratus amplius auditc. 
voluerunt ; et, habitis inter {6 confiliis, im 
perabant, ut potentes frumenta fuppreffa ir 
jucem proferrent, eaque viritim populo di 
viderent, alioqui fe compofitionem cum ÁA*| 
thenienfibus fa&uros, urbemque ipfis dedi*' 
turos affirmarunt. )J 
Hi 

28. Cam autem illi, qui reipublicae prae 
erant, hoc intellexiffent, nec impedire pof. 
fent, et fi compofitione excluderentur, fe im 
periculum venturos animadverterent, con^ 
muniter pacifcuntur cum Pachete, ejusqu* 
copiis, ut Athenienfibus arbitratu fuo dc 
Mitylenaeis ftatuere liceret, utque ipfi Mi^ 
tylenaei exercitum in urbem reciperent, " 
legationem pro feipfis Athenas mitterent 
interea vero, dum redirent, Paches nem" 
nem Mitylenaeorum in vincula conjicere 
aut in fervitutem redigeret, aut occidere" 
Atque compofitio quidem haec fuit. Át d 
Mitylenaei, qui potiffimum cum Lacedát* 
moniis egiffent, fibi vehementer metuen 
poftquam exercitus eft ingreffus, bas c? x 


tiones non tulerunt: fed omnes pariter 3 " 


c ^ 


jj 
Ds 
D 
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Τὰ ξυλλόγουε τε γιγνόμενοι, ἢ τὸν σἵτώ 

| ἐκέλευον δέ δυνα]εε Φέρειν £e τὸ Φαγερον 
x θιανέμειν ἅπασιν, ἢ αὐτοὶ ξυγχωρήδαν- 

Τες πρὸς Αθηναίξε έφασαν παραδώσεῳ TU 

"0A y, 

: ME DvóvTez d£ οἱ ἓν TOI πράγμαση, 

ST. ἁποχωλύδειν δυνατοὶ Όντες, CiT. ἆπο- 
µονωθήσονΊαι ης ξυμξάσεως, κινδυνεύσον- 
Τες, ποϊζαι κονῇ ὁμολογίαν πρός τε Πά- 
χητα Xj τὸ σρα]όπεὺο, oet Αθηναίοις μὲν 
είναι βηλεῦδαι περὶ Μήυληναίων ὁπδίο 
0" TI βέλωνΊαι, xj TÜW σρα]ιὰν ἔς τὴν πό- 
λιν de caa QU TS6, πρεσθείαν δε ἄπόσέλ» 
λειν £ τὰς Δθήνας ΙΜιτυληναίξς περὶ £e 
Uy, ἐν ὅδω d| ἂν πάλη ελβωσι, Πά- 
Xia µήτε δησαι ἸΜιτυληναίων µηδένα, 
IE ἀνδραποδίσα,, μήτε ἀποκ]είναιι ἡ μὲν 
^ua αὗτη ἐγένετο, οἱ δὲ πράξαντε» 
πρὸς τς Δακεδαιμονίές µάλισα τῶν Mie 
Nay, 7reglücis Όντε, ως ἡ 9 ρα” 
P. εσηλθεν, dx ἠνεοχού]ο, QAM ἐπὶ τοὺό 

Ea 


BEES 1 ]. 9 —— 


698 ÓOOTKYA.L.xW | 
Bouss € ὅμως valium. Πάχηε d diagft 
σαν αὐτές, ώρα uà: ἀδόίσα, xacrallüdat 
ἐς Τένεδον, pex gie € τδιὸ Αθηναίος τὶ δν 
b πέµψας δὲ κ) ἐο τὴν Avliosay πρήρε 2l 
προσεκ]ήσα]ο, xj τἆλλα TU 7 περὶ τὸ equ 
πύπεδον καθίσαῖο ᾗ " αὐτῷ ἐδόκει. i 

-xU. Οἱ dY ἐν ταῖς τεοσαράκοῖα ya 
ΤΠελοποννήσιοι, ἃς et & τάχει qaa 
véo Qt, at A&orles, περί τε αὐτὴν τὴν Ile 
λοπόννησον ἐνδιέτρφαν, E xao. τὸν ἆ ἀλλ 
πλΏν oy oA aol xopLlo3 &llee, τὰς μεν eT i 
πόλεως Amas λανθάνεσι, πρ 9i Ü 
Ax. /προσέχον". προσμξωήει à ἀπ a 
της τή Ἱκάρω καὶ Μυκόνω, πυνθάνοτᾶ 
uic ότι ἡ | Miro m exe e; | 


ἦσαν τη loda ἑαλωκύα ἑπτα, ὦ 
ETC j Euer κατέπλευσαν. πυθόµθ i i 
τὸ σαφἒι, ᾿Εθαλεύο]ο ἔκ τῶν raga 
ekey cur ais Y eullovzc Nos a Ηλέιοςτ ai 


THUCYD.ITI 29. 69: 
rds confederunt. Paches vero eos illinc ex- - 
&itatos, nequid injuriae ipfis fieret, in Τε- 
Hedum cuftodiendos transmittit, donec Α- 
thenienfes aliquid ftatuiffent. "Driremibus 
etiam Antiffam miffis, ea7 fibi adjunxit, et 
Getera, quae ad exercitum pertinebant, ar- 
bitratu fuo conftituit, 


.. 29. Peloponnefii vero, qui quadraginta 
"vibus yehebantur, quos celeriter veniffe 
Oportuerat, cum circa Peloponnefum ipfam. 
παγίσαπεος tempus triverunt, tum etiam in 
'eliquo navi gationis curfu lente ve&i, Athe- 
Menfes quidem, qui in urbe erant, latue- 
"unt, usque dum ad Delum appuliffent: il- 
'1€ Yero ad Icarum, et Myconum profecti, 
"unc primum Mitylenen captam intellexe- 
Unt, Sed.cum rem exploratam habere vel- 
“ης, ad Embatum Erythraeae navigarunt. 

Ié autem a Mitylene capta circiter fepti- 
T0, ad Embatum funt delati. Itaque re ex- 
Plorate cognita, pro praefenti rerum illa- 
"um ftatu, quid effet agendum, confultare 


"OCperunt, Et "T'eutiaplus Eleus eos fic eft 
allocutus. 


E 3 
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^ 


^ 


hj 


US 


^ 


navigandum, ita ut jam fumus, antequan 


30. ΛΙ,6ΙΡΑ, caeterique Peloponnefii, 
mei collegae, qui copiarum duces. adfu-| 
mus, mihi videtur, Mitylenen nobis effe 


adventus nofter divulgetur. Nam (ut γε” 
rifimile eft) cum homines urbe recens fint. 
potiti, magnam ipforüm in cuítodiis ne*- 
gligentiam offendemus, praecipue vero a 
mari, qua ex parte, cum ipfi nullum ho*- 
ftem contra fe venturum fperant, tum 6”. 
tiam noftrae vires funt firmiffimae, Verk 
fimile etiam eft, ipforum peditatum, quip*. 
pe quod fint victores, per hofpitia difpere. 
fum negligentius agere, Si igitur ex ime 
provifo et noctu impetum in ipfos faciae- 
mus, fpero fore, ut cum illis, qui funt i 
urbe (fiquis modo nobis benevolus adhuc | | 
fupereft) res illas in poteftatem noftram. 
redigamus. proinde ne vos pigeat pericu". 
lum iítud fubire, reputantes, novas belli 
rationes nullas alias effe, quam iftas; ? 

quibus fi quis dux fibi ipfi caveat, et hoftes 
hujusmodi arrepta occafione adoriatur, €*- 
animi fententia res plurimas gerere po 
terit." 


OOTKYA T.X. 7i 
X. * AAKIAA, καὶ Πελοπωνησί- 


* ων ὅσοι παρεσμεν ἀρχοῖο της guru, 
4 ἐμοὶ Qoxci πλέϊν ἡμᾶς ἔπ] Μιτυλήνη, 
πρν ἐκπύφους yertejan c ὥσπερ ἔχομν. 
xado. γαρ τὸ eis, ἀνδ(ῶν νεωφ πόλιν 
b, πολὺ TO ἀφύλακτω asian 
'ouTo. μὲν «άλαοσαν Xj πάνυ, ; ἐκέι- 
Vol τε ἀνέλπισοι ἐπιγενέολα, à ἄν τινα 
ανα πολέμιον, χαὶ pns p aXX mU" 
χάνει μάλισα σα. εἰκὸς δὲ » τὸ πε- 
(Gy αὐτῶν κατ οἰκίας ἀμελέφερο, ὡς 
Mic OT a, ὁκσπάρθαι. εἰ εἰ ἂν προσ- 
πέσαιμεν ἄφνω τε Xj yoxlós, rito ue- 
τὰ τῶν ἔνδον ( errié ἄρα ἡμῖν gw ὑπὸ- 
λοίπος εὔνους) παταληφθηναι ἂν τὰ 
πμ γµατα. xj μὴ ἀποπνήσωμεν τὸν κίν- 
UV», νοµίσαντες οὐκ ἆλλο τι έἶναι τὸ 
κωινὸν T3 mro pus ? τὸ τοῶτον, 0 emis 
serios ἐν τε αὐτῶ φυλάσσοπο, καὶ 
Τόις πολεμίοις ἐνορῶν ἐπηχειροίη, πλέϊς” 


€ ^ 
αν pli. 


E 4 
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αρ COYIKA ATTUOXAONC/ 


i ier-qmp à JOUER RE ο 
λα. O u£v, τοσαῦτα ELT OY, . 0UX. € 


E ^ Po ^ 73740 
πείθε mov Αλκίδαν. ἄλλοι δὲ τινες των ἅπ 


(Ἰωνίας Φυγάδων, xj οἱ. Λέσέιοι ξυμπλέο- 


^ / 2 b ^v» 1 M ». 
τες s'üLpriyaty, ἐπειδὴ τοῦτον τὸν. χ/νδυνώ 
í 4 
x ^ c^ 5» t , ! 
«φορείται, τῶν ἐν Ἰωνία πόλεων κααλα-. 


ο» 3 i iN [y 2 
Géty Tia, ἢ Κύμην τὴν Αἰολίδα; ὅπως e 
vl, j 3 , * 

«πόλεως ὁρμωμενοι τὴν Τωνίαν ἀποσήσωσι), 
2 / LT oe a 58^ | ? / ^» ro 
Ἑλπίδα d] εἶναι. δὲν Ύαρ αχνσίως αφιχ- 
3e. v ca 

eu. χὶ τὴν πβόσοδον ταύτην µεγίσην toa 
, p / " e N , ως 
Ἀθήναίων ἣν ὑφέλωσι, Xj ἅμα ἣν έφορμω- 


2a 2 
σιν αυτός σφίσι ἑαπάνη vylyvilat, πείσει. 
τε οἵέαγαι 3; Πιασέθνην oce ξυμπολεμόῖν, - 


ὁ δὲ ἐδὲ ταῦτα ἐνεδέγχ clo, ἄλλα τὸ πλᾶ- 
, ο» 5 [ων || n» 
60V της γνώμης είχει, ἐπειδὴ τῆς Μιτυ- 


r c 4 rai 
λήνης υσερήκει, ὀτιτάχισα T4 1]ελοπον” 
[ 


/ / / , 

»ήσω πάλιν προσµίζαι, 
AG. Αρας δὲ ἐκ TU Εμξάτε παρέπλε! 
xai 7r09etoy ἹΜυρνήσω τη Τηϊων, τοὺς 
2 αν « ^ ps dx 1 
αὐχµαλωτύς, ὃς κατα πλᾶν ειλήφει, ᾱ- 
πέσφαξζε τὰς πολλές, Xo ἔς τὴν Έφεσο 


καθορµισαµένε αυτ, Σαμίων τῶν ἐξ Ae 
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"81. Hic quidem ita loquutus, rem Álci- 
Xae non perfuafit.. Alii vero nonnulli'ex T- 
onia exfules, et Lesbii, qui cum ipfo navi- 
- Babant, οἱ fuadebant, ut, quandoquidem hoc 
Periculum formidabat, aliquam urbem in 
lonia, aut Cumam Acolicam occuparet; ut 
€ urbe, σαι cepif/et, prodeuntes, Toniam 
2d defe&ionem impellerent. Spem autem 
rei feragendae efte. Se enim praeter nulli- 
15 voluntatem ez venturos affirmabant. Et 
f Proventum iftum, qui maximus erat; Α- 
thenienfibus eriperent, fimul etiam fi ftati- 
Dhe$ ipfis oppofitas haberent, fumtus 25 ῥο- 
ibus fa&um iri. etiam fe fperare, Piffuth- 
Ven à fe adductum iri, ut ad bujus belli fo- 
etatem fe. adjungeret. Sed Alcidas ne ifta 
Qidem admifit : fed ad eam fententiam ani- 
n potiffimum inclinavit, ut, quoniam non 
AU$ mature Mitylenen pervenire potuiffet, 
^1 Peloponnefüm quam celerrime fe reci- 
peret, bad | 
.. 32: Quamobrem cum Embato folviffet; 
"ieffit. cumque ad "Tcjorum Myonefum 
"Ppuliffer, plerosque captivos, quos in fuae 
navigationis curfu intercceperat, trucidavit. 

: cum Ephefum appuliffet, Samiorum, qui 


74 THUCYD.II. 55. 

ex Ánaeis erant, legati, ad eum venientes. 
non rite eum Graeciam in libertatem affe 
rere dixerunt, fi illos necaret, qui nec armt 
contra Peloponnefios culifflent, nec :5/ts ho 
Ítes effent ; fed neceffitate coacti focietate! 
cum Athenienfibus feciffent, Et, nifi fine. 
faceret, ipfum paucorum quidem hoftium 
amicitiam fibi conciliaturum, longe τε 
plures ex amicis hoftes habiturum. Hisill- 
perfuafus, quoquot de Chiis adhuc penesft. 
habebat, et ex aliis nonnullos dimifit. Nan 
homines, licet Pe/oponnefiorum naves confpl* 


cerent, haud tamen fugiebant, fed potius, V 


ad Atticas accedebant; et ne vel minimal. 
quidem fufpicionem habebant, cum Από 
nienfes maris imperium obtinerent, Pelo | 
ponnefiorum naves in Ioniam unquam 47 | 
je&uras effe. | 


23. Alcidas vero Ephefo raptim disce 
fit, et in fugam fe dedit. Nam a Salaminit- 
et Paralo navibus, dum adhuc in portu al 
Claron effet, confpectus fuerat. Hae autem 
ab Athenis curfum cafu tenebant. ac hoft 
infequentis. adventum metuens, per altuf- 
ferebatur, ad nullam aliam regionem ultro 


P 
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H , 2] T. 
ναίων αφικόμεγοι πρέσθεις έλεγον οὐ Καλως 


τὴν Ἑλλάδα ἐλευθερᾶν αὐτὸν, εἰ ἄνδρας 
dolere, ἄτε eique ἀνταιρεμένᾶς, ὅτε 
πολεμίας, Αθηναίων δὲ bz. ἀνάγκης ἕυμ- 
Ud oue el δὲ μὴ παύσεταε, ὀλίγους μὲν 
αὐτὸν τῶν Eo gto £c φιλίαν προσάζεαδαε, 
πολὺ δὲ πλείνο τῶν φίλων πολεµίες ε- 
ten, xj ó μὲν ἐπείολη τε, Xj Χίων ἄνδρας 
dcus εἶχεν ἔτι, ἀφηκε, X) τῶν ἄλλων τι- 
ris. ὀρώντες γαρ τὰς ναῦς οἱ ὤνθρωποι ex 
ἔβευγον,ἆλλα προσεχώρέν μαλλον ce AT- 
Tte" καὶ ἐλπίδα $08 τὴν EM Henr εἰ- 
X9 µή πο]ε Αθηναίων της Sad owe x9t- 
Τόντων, γαῦς Πελοποννησίων εἰς Ἰωγίαν 
παραβαλεῖν, 
à My. Απὸ δὲ τπε Ἐφέσω ὁ Αλκίδας 
ἔπλει κατα τάχος, καὶ Φυγἠν ἐποιείτο. 
ὠφθη γὰρ ὑπὸ της Σαλαμνίας Xj Παρᾶ- 
^s, ἔτι περὶ Κλάρο ὁρμῶν. αἱ d| ἀπ Α- 
ηνων ἔτυχον T AESOOA * X; δεδιως τὴν δἱ-- 
Wi, ἔπλει δα TE πελαγό», ὡς "yn ἑκό- 


E 
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σίος d oy ja toy ἄλλη 2 5 Πελοποννήσω" τῷ 
δε. Πάχητι xj TOIs. Αθηναίοι ἦλθε μὲ ἡ 
ἀπὸ τῆς Ερθμία: αγγελία, drei 
δὲ xj ος ἀτερχίσν yag EE ri 
Τωνίας, μέγα Τὸ ὃεος ἐγένέο μὴ mque 
ρντες οἱ Πελοποννήσιοι, €t καὶ dx μὴ drene. 
οῦντο μένουν, πορθῶσν c αμα voor 
πες τὰς πόλεις. αὐτάγγελοι d| αὐτὸν 
dou ἐν τή Κλαῳή ή τε άραλος καὶ 5 
Xounda t έῴρασαν. ὁ )0£ ὑπο o 7t S07 Em 
éiTo τὴν δίωξιν' 2) eng μὲν Λάτμε "i 
νήσου eroe, ὡς d] οὐκέτι ἐν xara. 


ψει ἐφαίνετο, Ἐπανεχώροι, xéplos δε p 
μίσεν, ἐπειδὴ 8 µετεώρος περιέτυχ ἐν, ὅ-- 
71 οὐθδαμοῦ ἐγκαταληφθέίσαι, fray | 
σαν Beige) τε 7r0lÉlo Q4, καὶ. φυλᾶ” 
χὴν σφίσι καὶ ἐφόρμησν mu gases W 
uua. TlagezAéy δὲ πάλιν £e m 
Ἱνότιον τὸ Κολαρωνίων, & κατώκηι]ο Kr. 
Aodpoóviot, της ἄνω πόλεως Nx ὑπὸ 
Ἱπαμανεας, καὶ τῶν βαββάρων χατὰ cd 
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hifi ad Peloponnefum appulfurus.' Pacheti 
Vero et Athenienfibus cum undique, tum e- 
tiam ex Erythraea hujus rei nuntiüs affere- 
batur. 'Cum enim Ionia nullis munitionibus 
eflet munita; metus ingens erat,ne Pelo- 
ponnetii maritimam oram navibus legentes, 
quamvis et fic in animo non haberent gzut;- 
"5 1bi manere, tamen obiter, prout in fin- 
gulas urbes incidiffent, eas diriperent. Pa- 
alus vero et Salaminia naves, cum ipfaemet 
ipfum J4Icidam ad Claron vidiffent, rez Pa- 
theti wuntiarunt. llle vero eum magna fe- 
fünationis contentione perfequebatur. Et 
"sque ad infulam Latmon eum eft perfequu- 
tus, fed cum J4/cidas nusquam amplius ap- 
Pareret, ita ut eum affequi poffet, .Paches 
Tetro rediit; Cum autem Zofftum naves in 
"Ito affequutus non fuiffet, hoc in lucro 
pofuit; quod nusquam fubfiftere; neque ca: 

Τὰ munire, neque fibi eas praefidiis obfi- 
dendi, et ftationes ipfis oppofitas habendi 
Rteriam praebere coactac fuiffent. 

34. Dum autem a5 bofle perfequendo re- 
Verteretur, inaritimam -Aftae oram legens, 
d Notium Colophoniorum urbem appulit, 
bi Colophonii habitabant, quod Colopbon 
ferum antiqua patria, urbs a mari remo- 


EE ] I 
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tior, ab Itamane, et barbaris per domefti« 
cam feditionem a5 alfera factione accitis; 
capta fuiffet. Haec aütem capta fuit eo fer- 
me tempore, quo Peloponnefii fecundam ir 
ruptionem in Atticam fecerunt. In urbe i* 
gitur otio, cum feditio rurfus orta fuif*' 
fet inter illos, qui eo confugerant, et vete* : 
res urbis colonos, alii quidem auxiliares co 
pias, quas a Piffuthne, et ab Arcadibus, 46 
barbaris accerfiverant, in munitionibus ui* 
bem interfepientibus habebant, et illi dé 
Colophoniis, qui profügerant ex aziquá 
patria urbe, quae a mari erat remotior, qui^. 
que Medis faverant, cum ejüsdem fa&ionis 
hominibus eoingreffi; Rempublicam admini* 
ftrabánt. alii vero, qui clam iftis aufugerant; 
et qui exfules erant, Pachetem accerfive* 
runt. Is autem, cum Hippiam, Arcadum du 
cem, qui in munitionibus illis urbem inter* 
fepientibus erat, ad colloquium evocaflct; 
ea conditione, ut, fi nihil dixiffet, quod fibi 
placeret, cum in fuas munitiones rurfus fal 
vum et fanum reftitüeret: ille quidem ad 
ipfum proceflit. Ipfe vero eum in cuftodi4 
iine vinculis fervari juffit; 5bo/Zium munitio* - 
nes repente adortus, illisque nihil tale εδ’ 
fpectantibus, capit, et Arcadas ac barbaros 
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ἰδίαν Uxor Bro. ἑάλω δὲ µάλισα αὖ- 
Τη ὅτε ἡ δευτέρα Πελοποννησίων ἐσθολὴ 
Ty Ατ]ριν ἐγίγνε]ο. εν &v τω Νοτίω, 
οἱ καταφυγύγ]ες κὶ κατοικήσαντες αὐτύθι, 
αὖθις ασιάσαν]ες, οἱ μὲν, παρα ΤΤιοσεθ- 
να ἐπικόρες Αρκάδων τε κ) βαρθάρων έπα- 
γόμενοι, ἐν δατεμχίσµα]ι i^y ov, καὶ τῶν 
Ex της ἄνω πόλεως Κολοφωνίων οἱ Mig 
ὀίσαντες, ζυνεσελθόντεε ἐπολίτευον. οἱ δὲ, 
ὑπεζελθόντες ούτε, χαὶ ὄντες φυγάδες, 
τὸν IIo» iila ἐπάγο]αι. ὁ δὲ, πβοσκαλε- 
σάμενος ἐς λόγους Ἱππίαν τὸν ἐν TÜ δια- 
τοηχίσμαῖι Αρκάδων ien orla, ὥσε, ἢν μη» 
ἐν ἀρέσκον λέγη, πάλιν αὐτὸν κατασή- 

0€lV ἐς τὸ TCI χοςσῶν κ) iyi ὁ µεν έζηλ- 
We παρ αὐτόν. ὁ ὃ ἐκέίνον μὲν ἐν φυλακή 
ἀδέσμω εἷχεν, αὐτὸς δὲ προσθαλων τῷ 
Τεμχίσμα]ι εζαπιαίως, καὶ ὁ προσδεχο- 
μένων, αἱρέῖ, τούς τε Αρχάδας καὶ τῶν 
βαρζάρων ὅσοι ἐνήσαν διαφθείρει" καὶ τὸν 
"UT ay ὕσερον ἐσαγαγὼν ὥσπερ ἐσπείσα- 
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το, ἐπηδὴ ἔνδον Ay, ξυλαμθώνει, XQL χι 
τα]οξεύει: Κολοφωνίαις δὲ Νότιον - 
Oct, πλὴν τῶν ἸΜηδισάντων, «καὶ M 
Αθηνάτοι olas ae πέμψαντ, χατα τοῦ 
ἑαυτῶν vus κα τὠχίσαν τὸ Νό να 277 
yacytrles alae ἐκ τῶν πόλεω», Cir Ti 
ἦν κολοφωνίων. σος a 
-Aé, Ὁ ὃὲ Tlavvss; εναν ἐς TÉ 
ΝΠυλήνηρ, τήν τε LIopgay xj Ege παρά 
grade xa. Σάλαιθον λαξων ἐν τη πόλθ 
τὸν Δακεῥαιμόμον ex quen, ἀποπέμ μ 
πει ἐς τὰς Αθήνας, 3 TÀs ἐκ τῆς Todi 
MrroNpodss riga ἆ ἅμα, Se κατεθε]ο, E 
εἴτις ἄλλων αὐτω αἴτιος: ἐδόκει εἶναι. i 
ἀποράσεων. ἀποπέμπει δὲ Xj της sql 
TO πλω» τὸῖς δὲ λοιπό[ε ὃ ὑπομένώ, καθ! 
galo τα ον τὴν ᾿Μπυλήνην 2 τήν d» 
λην Λέσθον ᾗ ἥ auTO ἐδόκει. ή 
Ag. Aqueubror δὲ TOY ἀνδιῶν, κ au 
7$ Xa^ais, oi Aluraio τὸν μεν xod. z^ 
θον εὐθὺς ἀπέκΊεναν, 8 £ciy à, aagey ipii » 


δρα 
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Qótquot intus erant, occidit. Et Hippiam 
- Poftea introduétum, ficuti factis induciis pro- 
miferat, poftquam intus fuit, comprehendit, 
fagittisque confodit. Et Colophoniis Notium 
Ieftituit;i]lis exceptis;qui Medorum partibus 
faverant; Poftea vero Atlienienfes; coloniis 
50 miffis, eam civitatem ex legibus, inftitu- 
"isque fuis conftituerunt, omnibus Coloplio- 
niis, fi quis usquam erát; ex civitatibus in 
Utm coats, 


.. 35: Paches autem Mitylenen reverfus,: 
Pyrtham et Ereffum in deditionem rede-. 
Stt Captumqüe Salaethüm Lacedaemonium; 
2 Utbe latitantem, Athenas mittit; fimul e- 
Utm illos Mitylenaeos, quos in "Fenedum 
"lefYandos iniferat, et fi quis alius ipfi de- 
"ionis autor. füiffe videbatur: Majorem 
cuam exercitus partem dimittit, cum reli- | 
Quis ipfe permanens, cum Mitylenes, tum | 
DS caeterae Lesbi res arbitratu fao con- | 
uit; 


^ 


ie Cum autem Salaetlius; et qui a Pa- 
-€ mifh fuerant, Athenas perveniflent; | 
9htenfes Salaethum quidem confeftim 
TOM, rrr, F 
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interfecerunt; licet fpondentem, cum alid 
quaedam, tum etiam Peloponnefios a Pla« 
taeis (adhuc énim obfidebantur) fe abdu&ti- 
fum. De reliqüis vero confültare coeperunt 
Et prae ira cenfuerunt, interficiendos non 
folum eos, qüi aderant; fed etiam omne 
Mitylenaeos, quotquot puberes effent; it 
puberes vero, ac foeminas in fervitutem r€ | 
digendas: dantes crimini cum alteram de^ 
fe&tionem, quam ab v"Atbenienfibus feceratit 
licet corum imperio non premerentur, W- 3 
alii; tum etiam a/feram, ad qudm Jones file 
citaverant, quod Peloponnefiorum clafíi 
quae aüxifiam ipfis Mi£ylenaeis ferens; ?! 
Ioniam non fine periculo penetrare aufa i 
erat, motum illüm non minimum adjuvific? 
nec enim parvo, levique confilio defectio 
iem feciffe videbantur. "T riremem igitur i 
Pachetem mittunt, quac populi decretuff: 
nuntiet, imperantes, üt primo quoqüe té i 
pore Mitylenaeos necet. Poftero autem di 
éonfelíLini eós veliementer poenituit, ε ec ft 1 
vum ac imniane decretüm, quod fecerant! 
fecum ipfi reputabant, quo totam civitate ji 
potius, quam ipfos defeclionis autores nec 
jübebant, Cum autem Mitylenaeorum αρ 
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Td 7 ἄλλα, κ ἀπὸ Τλαταιῶν (eri yao 
ἐπολιορκζν το) ἀπάζειν Πελοποννησίου», 
περ] δὲ των ἀνδρων γνώμας ἐποβώτο A καὶ 
ὑπὸ ὄργης εδοζεν αὐτδίε οὐ τοὺς παβόντᾶς 
ll ἀποκτεῖναι, ἀλλὰ 3) τὴς ἅπαντας 
Μιτυληναίνε όσοι ἡδωσι, πάϊδας δὲ xj γυ- 
ard ἀνδραποδίσαι" ἐπίκαλΆντες τήν Τε 
ἄλλην απόςασή, ότι ἐκ ἀρχόμενοϊ ὡσπερ 
οἱ ἀλλοί ἐποίήσαντο, X προσξυνελάβοντο 
x Eeboy ico τής ὁρμης aL Ἠελοπονησίῶν 
Jie, 3 poy[ay ἐκείνοις Doxfo] τολμήσα- 
δα παρακιδυνεῦσαι. d γὰρ ἀπὸ Bax et- 
ἃς δανοίας εδόκαν τὴν ἀπόσασίν ποϊήσα- 
P πέµπουον ὃν τριήρη ὡς Tboymr α 
Ὕγελον τῶν δεδογµένων, κατὰ Tü^y 05 κ- 
λεύοντες Clav ofc ca MiuruAmpAus. καὶ 
5 " ὑσεραία. µετανοά τις εὐθὺο ἦν αὐτοῖς, 


^ n 


j 1 / r 
"di Αιαλογιόμὺς, ὠμὸν τὸ βούλευμα καὶ 
/ i 


“μέγα εγνῶσαι, πόλίν όλην UTR IUT E. 

HX. 7 ὁ τοὺς αἰτίους, Gu d] ἤ O/TO 

Téro των MUN wya foy οἱ ztagorl £6 7T geo Gds, 
EE 
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x οἱ αὐτδῖς τῶν Αθηναίων μα j 
παρεσκεύασαν TUS ἐν τέλει as αὖθις yn 7d 
pas προθείναι. x έπεισαν έξω διότι di 
Εκείνοις ἔνδηλον ἦν βάλόμενον τὸ πλέον τῷ 
πολιτῶν αὖθις τας σφίσιν ἀποδόναι Bo 
AeboaoJou. Χατασάδης d| εὐθὺς ἐκκλ 

σίας, ἄλλαι τε ημας Cp. ἑκάσων i 
piro X Κλέων ὁ 0 Κλεέαυέτε, deep 0 " 


T Ἀροτέραν ἐνενικήκει ὥστε aco elt 
QV ^ ἔς τα ἄλλα βιωιόα]ω τῶν cov η. 
τῷ τε δήµω ata qum) ἐν τῷ τότε ql 


ος παρελθων αὖθις, ls τοιάδε, - ^ 


AD. * HOAAMAKIX μὲ ἤ E 
γωγε xj ἄλλο γε y νων Duero oda, ὅτι. 
« euer" £cly ἑτέρων ἄρχου, ud | 
* d] & τῇ νῦν ὑμετέρᾳ περὶ Miro 
* ων μεταμελοία. δια γαρ τὸ και. dut 
* gay adis καὶ ἄνεπιθήλευ]ον πρὸς d. M 


* λές, xai ές τής δυμμάχνν TO αὐτὸ. | 
; La καὶ 0,TI ἂν ἢ λόγω zeit] 


^. 


ὑπ᾿ αὐτῶν ἁμάρτή[ε, 1 ή | olio ἐνδωτε, ὃ η 
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ti, qui aderant, et quotquot Athenienfes ip- - 
fis (tudebant, hoc animadvertiffent, fuafe- 
, Tunt illis, qui reipublicae praeerant, ut hac 
de re ad populum iterum referrent, et fen- 

tentias rogarent. Quod facile perfuaferunt, 
quia et illis hoc erat perfpe&um, majorem 
Civium partem cupere hac de re iterum con- 
fultandi poteftatem fibi per aliquos dari. 
Quamobrem concione ftatim coacta, cum a- 
liae fententiae a fingulis funt didae, tum 
etam Cleon Cleaeneti filius, cujus etiam de 
Mitylenaeis occidendis fententia pridie evi- 
ferat, qui et caeteris in rebus civis erat om- 
ium violentiffimus, et tunc temporis apud 
plebem longe gratiofiffimus, ita ut ei, quic- 
quid vellet, dicendo facile perfuaderet, in 
. Redium propreffus, hanc orationem habuir. 
37. * Cuw faepe alias ego ftatum popu- 
" larem minime aptum judicavi ad imperium 
* in alios obtinendum, tum vero praecipue 
unc | in hac veftra de Mitylenaeis poeni- 
" Centia, Nam quia vos in quotidiana, et mu- 
* tua confuetudine hic fecuri eftis, nec ullas 
- Infidias timetis, idem etiam de fociis fenti- 
Uis. Et quicquid vel eloquentia eorum ad- 
uà deliqueritis, vel mifericordia moti 
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remiferitis, non reputatis, vos, magno 14 
ftro cum periculo, nec ulla cum gratia fo 
ciorum molles facilesqne: erga eos effe. Non 
confiderantes, i imperium, quod obtinetis 
tyrannidem effe, ipfosque ad infidias vobi 
faciendas attentos effe, veftroque impe i 
invitos parere: qui vobis dicto funt audi 
entcs,non propter beneficia, quae vos ipi 
veftro cum detrimento in cos contuleritisi | 
fed propter potentiam, qua wo 
ftis, potips quam propter illorum erga: yo 
benevolentiam. Omnium vero perniciofi 
fimum erit, fi nihil eorum, quàe a x 
decreta fuerint, certum, firmnmque nf nm 
neat : nec intelligamus illam rempublicat ή 
quae malis quidem, fed tamen irimotis / 
perpetuo firmis legibus utitnr, pra seftanii 
orem efle illa, quae bonis quidem legibll 
utitur, fed tqmen mobilibus: et imperiti: j 
am cum modeftia conjun&tam utiliorem e 1 
fe peritia cum immodeftia conjuncta; ^* 
imperitiores homines, fi cum peritiorib! 
conferantur, respublicas plerumque X^ 
lius adminiftrare. Nam ifti quidem, et le 
gibus fapientiores videri, et in publici 
πο. fententiam femper obti 


m 
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? ^ ? d X evisos 22 
ἐπικυδύνως ἡγέια)ε ἐς ὑμᾶς X04 οὐκ ἐς 


τὴν τῶν δυμμάχων ae μαλακίζ- 

ας οὐ σκοποῦντες ότι τυραννίδα ε εχε- 
τε iy ἄρχλν, xo. πεασεπθουλεύωντας 
Uis, Xj ἄκοντας ἀρχομένας. οἳ 9x εξ 
ὧν ἂν χαμζσθε βλαπ]όμεο αὐτοὶ, ᾱ- 
A quay au ὑμῶν, ἀλλ ἐξ c ὧν ἂν XU 


μαλλον, ἢ τη Εχείνων εὐνοία περγένη- 


σθε,. πάν]ων δὲ δεινόταῖον, εἰ i ecu ἡ ἠ- 


| μη μηδὲν καθερήξει ὁ ὧν ἂν δόξη c. E 


δὲ γνωσόµεθα ὅτι Xen youolé axIyá- 
M Ἂ 


Τοις χβωμένη πόλις Ἀρείοσων ἐσὶν, 5 


Sis: Exi adgol ἁμαθία τε µε- 


τὰ πωρροσώνης ὠθελιμώσεζων ἢ δεξιό- 

Τής μετὰ ἀχολασίας, οἱ τε Φαυλότεροι 
τῶν ανθρώπων, do τὸς δυνετωτέρους, 
ὡς πποπλάσῳ " μεινον οἶκᾶσι τας πό- 
Ate, οἱ μὲν γαρ τῶν τε νόμων σοφώτέ- 
Q0! βάλονται Αρη μά τῶν τε αἰεὶ λε- 
γομένων i ἐς τὸ κοιὸν περγήγνεοαι, ως 
ἐν ἄλλαις µείζοσιν κ ἂν δηλώσαντες 

F4 
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M / 3» -, / 1 Aum 
την γνώμην' Xo EX τὸ τοιέτν τα πολ. 
Y / Y EE 
λα σφάλλουσι τας πόλεις. oid], dte. 
ρα - 9v eC -» : / 9 I ; 2 
σουντες TY, EG (UTC ζυνέσει, ἁμαθέσέ | 
[ 
h τὸ 16» 5 ? Ln. 
Qo! μὲν πῶν νόμων αξίξαιν εἶναι, ἀδυνα]ω- | 


* τεροι δὲ ποῦ καλῶς εἰπόντος μέμφασλαι 


, Vos ο VT m 
jene s δὲ ὄντες ἀπὸ τῇ 109 Bae 


λον, 5 yn t, ὀρθοῦνται TÀ πλείω, 
ὡς iy : xe X ἡμᾶ, voila, p levi 
* καὶ ἔυνέσεως d. αγῶνι ἑπαιρομένους,. παρ " 


* (cav τῷ ὑμήέω. π]λήθει πακαμέή. 


λή. t Εγω μὲν οὖν ὁ auris εἶμι τῇ | 
γνώµη, καὶ aua μὲν τῶν πό 


* co αὖθις περὶ ἸΜ/τυληναίων λέγευν dc 


ών ὀμτριθὴν ἐ ἐμποιησάντων, ὁ t6. 


προς τῶν ἠθικηκότων μᾶλλον. ὁ Yn ] 


παθων τῶ ὁράσαντι ἄμθλυτέρα τη op jJ 


t yn i ἐπεξέρχθα, ἀμύνεαλαι δε, τῶ παν 
ναό ὁτιβγγυπάτω κείμενον μα | 


* oy, µάλισα τὴν ημωρίαν ἀναλαμξών!, | 


auto δὲ καὶ όστις ἔσαι 0 crean. 
* καὶ ἀξιώσωι daroqpatveur, τας μὲν Mi - 
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4 nere volunt, quafi in aliis majoribus rebus 
* ingenii fui vim oftentare non poffint; at- 
* que propterea plerumque respublicas e- 
* vertunt, Illi vero, quia fuae peritiae diffi- 
* dunt, fe legibus imperitiores effe, et illius 
* fententiam, qui recte dixit, a fe vituperari 
' non poffe, ultro fatentur. Itaque respu- 
* blicas plerumque re&e adminiftrant, quia 
unt rerum aequi aeftimatores potius,quam 

* concertatores. Sic igitur nos quoque face- 
«πα, nec dicendi facultate et folertiae con- 
* tentione elatos, veftrae multitudini aliter, 

* quam fentimus, fuadere decet. 


- 38. * Ego igitur in eadem fententia per- 

' maneo, atque illos miror, qui de Mityle- 
: Dacis ad vos iterum retulerunt, et moram 
.' Interponunt, quod illis, qui injuriam fece- 
' runt, commodius eft: qui enim injuriam 
* accepit, Ji morae interponantur, a langui- 
diore perfequitur. Ultio vero, quae eft in- 

* juriae illatae adverfaria, fi ftatim eam fe- 
3 quatur, maximas poenas repetit. Illum e- 

| tiam miror, (quisquis ille erit,) qui contra 
: Ie dicet, et aperte pronuntiare non dubi- 


-υ--.ο 


f tabit: Mitylenaeorum quidem injurias cf 
* fe nobis utiles, noftros vero cafus fociis de 
* trimenta non afferre. Sed profecto conflit 
* huncaut dicendi facultate fretum, conce 
* tationis ftudio daturum operam,ut demott 
* ftret id non effe decr etum, quod tamel 

* maxime decretum eíL; aut quaeftu induc: 
jj * tum, fpeciofa oratione Plàborata, vobis int. 

| 

| 
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* ponere conaturum. ΑΕ respublica prop 
* ter hujusmodi concertationes aliis quide 
* praemia dat, ipfa vero pericula fustinet. 
* Hujus vero rei culpa penes vos eft, qui hi 
* jusmodi certamina perperam inflituitis,d 
* verborum quidem fpectatores, rerum velt. 
* anditores effe confueviftis: res quidem fr 
* turas,fi quis optime dixerit, fieri poffe cof 
* je&tantes: res vero jam geftas, ex illorul 
* oratione /peclantes, qui egregie vos objU 
* garint ; id, quod vos ipfi vidiftis, non ctf 

* tius exiftimantes effe, quam quod audillis 
* et orationis quidem novitate facillime Y 
| * bis imponi finitis; fpe&atam vero, ac pi? 
| * batam orationem ulla modo fequi vult? 
* rerum quidem inufitatarum femper fervi 

* ufitatarum vero contemtores, Et unusqui 


H 


EC 


ς 
1 


- 


"e 


c 


κ. 


ΘΟΥΚΥΔ.Τ,λή. 91 
oye doy ἀθικίας ἡμιν ὠφελίμας ὅσα 
τας η ἡμετέρας ξυμφορὰς TOlc ζυμ- 
μάνχοις βλάξας καθισαµένας, καὶ ὃ]- 


Eo ^ fcil { λ / 
Nor ότι ἢ τῷ Neyetr πιςεύσας, τὸ πᾶνυ 
D € ον ς b 21 , 
Üoxüv, ὦνταποφηναι die die Eyvae au, ἄγω- 
Εν κ y (09 / τα 
Vac] αν, € χερόει ἔπακρομένος, TO ευπρε- 
BA ico 7 / / 
πες τῇ λόγη ἐκπονήσαξ, παράγει πὴρά- 
2 ec c 2 ep 
σεται, ἡ δὲ πόλις ἔκ τῶν τοιῶνὸε ἀγώ- 
H MN L WS 
νων Td. μὲν ἄλλα ἑτέροις δίδωσιν, αὐτὴ 


Nx , I 2! , 

δὲ τοὺς κινδύνους ἄναφερει. «αἴτιοι d]. ó- 

8 ^» P E c» κ 279 

µείς, καχῶς ἄγωνοβετεντες, οἱτψές εἰω- 
ees - { 241 

cre revera. μὲν τῶν λόγων γίγνεσθαι, 


d UR SURE πρι 2 WEEDS / 
Qt ood T ou. δὲ τῶν εγω! "Το 448 μελ- 
ον στ 
λωτα ἔργα ἀπὸ τῶν € εἰπόντων GX0- 
^s H i i * 
πᾶντες, ὡς δυνατά γίγνεσθαι. τα δὲ 
: RE) 2! Jk enim T , 
πεπραγμένα Ίδη, οὐ τὸ Sea ey πισὀτε- 
ες ^ : 2 νι 
Q oder λαβόντες ἢ τὸ ἀκουσθέν, ἀπὸ 
να aA Ma . 
Των λόγων χαλως επιτιµησαντων" χα 
Y : ? ^ 
µετα κανότή]ος μὲν λόγου ἁπατᾶσθαι 


ο] y, 
"aco perd δεδοχιμασμένὰ δὲ μὴ Συνέ- 

| 4 ANDRE 
πεσθαι ἔθέλειν'. ὀθλοι ὄντες τῶν aet ᾱ- 


—CO^S - 


ϱ»  OOTKYA.T:X 


* τόπων, Seir δε TOV εἰωθότω», "! 


SE μὲν αὐτὸς εἰπεῖν ἕκασος Bue 
1. µενος ovas a, εἰ δὲ μὴ, ἀνταγωνιζ. 
µενοι Os τα τοιαῦτα λεγασ, μὴ ὕσε 
Qo! ἀχολεθῆσαι δοχόιν τή γνώμη, OLEO. 
δέ τι Aéyorlos 7 Tree ntu: καὶ ac qot 
σθέσθαι τε πρόθυμοι εἶναι τὰ λεγόμενα, | 
κ) προνοήσαι βµαδεῖς τὰ ἐξ αὐτῶν ὧπτο- 
Mild ὤτεντές TE ἆλλο τι, ὡς εἴ- 
TÉ, ἢ εν οἷς ὤμο, μα. δὲ οὐδὲ 
περ | τῶν παρων i ἱκαγῶς. ἁπλῶς TÉ 
! ἀχοῆς ἡδοῃ ἡ ἠοσωμενοι, xal σοφιςῶν 3a | 
ταῖς EOIXÓT Ec καθημένοις μᾶλλον, ἢ περι 
πόλεως βολθρόαρ, | 
AS. * Qv &yo 7 πειρώμενος deri 
πεν ὑμᾶς, ἀποφαίνω ΜΙιτυληναίές ud 
eec δὴ μίαν πόλιν ἠθικηκόταν p ate 
εγω yat, oris μὲν μὴ δυνατο) ρα 
τὴν ὁμετέραν ἀρχὴν, 5 ol τινες ὑπὸ τῶ 
πολεμίων ἀναγκασθέν]ες ἀπέο-σαν, ζυγ- 
 γνώμην EX * YAGOy δὲ o/Tl/és έχωτό 
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* que veftrum potiffimum quidem dicendi fa- 
* cultate praeftare cupit, fin minus, illis, qui 
* hac eloquentiae laude excellunt, refiftitis, 
* ne, fi illorum fententiam fequamini, illis 
' inferiores effe videamini ; etfi quis aliquid 
* acute dixerit, ad illum laudandum promti 
'eftis, vel ante quam hoc ipfum dixerit, 
* promti etiam eftis ad fignificandum, ea, 
. quae dicuntut, a vobis jam effe percepta, 
' vel ante quam fint dicta ; fed ad horum c- 
* venta profpieienda tardi eftis. Et aliquem 
* alium rerum ftatum (ut ita loquar) quae- 
Tis, quam fit is, in quo vivimus, qüam- 
* quam ne praefentem quidem rerum ftatum 
' fatis bene cognofcitis. Denique, ut rem 
* paucis expediam, aurium voluptati fervi- 
' tis, et potius fimiles eftis fpectatoribus, qui 
" fedent, et audiunt fophiftas, quam viris, 
qui de republica confultant: 


39. * A quibus vitiis ego vos avocare co- 
" Dans, pronuntio unam omnium Mitylenae- 
' orum civitatem vobis maximam injuriam 
jun feciffe. Ego enim illis, qui veftrum im- 
" Perium ferre nequeunt, aut qui ab hofti- 
" bus coa&ti, defecerunt, veniam do. Sed 


BEEN LL LL 1 1 


i 


[wu 


y 


cum illi, qui infulam tenebant, et urbent- 


muris cinCtam incolebànt, et qui a. mari. 


tantum noftros hoftes metuebant; ubi ct 
ipfi firmo cláffis apparátà adverfüs eos € 


rant muniti, fuisque legibus utentes, libe: | 


ri vivebant, et dnte omnes a nobis hono: 


rabantur, talia facinora pattarint; qüid& | 


liud; qüam infidias fecerünt, bellàm poti 


us inferentes, quàm defe&ionem facien- | 


tes, (defectio enim eft illorum, qui vim 4” 


liquàm patiuntur) operanique dederunt. 


ut janctis opibus, cüm illis, qüi nobis funt. 


hoftes infenfiflimi, nos perderent? Atqui | 


hoc eft atrociüs, quam fi per fe; foliqut 
partis opibüs bellum nobis intuliffent; n. 


que calamitates aliorum, qüi, poft defec- 
tionem a nobis factam, in fervitutem jam 
fant redacti, documentam ipfis fuerunt 
neque praefens ;5/orum felicitas ipfos à 
periculis adeündis deterruit, Εις autem 


audaces ad fütüra, et Íperatis rebüs majo* 


ribus, quam qüas pfaeftare poterant, et mi- 


noribus, quam qüas cupiebant, bellüm fus 
ceperunt, armis potiüs quam jure discep 
tandum cenfentes. quo enim tempore fe 


victores foré putarunt, nüllis injuriis a no 


OOTKTAT.M. οἱ 


μετὰ Tery àv, E κατα κ«άλαοσαν »^ 
E prespéia τὸς ἡμετέρνε. monii ἐν 
Cà καὶ αὐτοὶ Tyr ar REUS οὐκ ᾱ- 
! Gola ησαν πρὸς viris dieu τε 
* Ghé, Xj τιμώμενοί ἐς τα ipsa ὑπὸ 
ἡμῶν, τοαῦτα eigyiurt: τι ἄλλο ἕ- 
t Tol 5 ἐπεξήλευσαν τε, καὶ ἐπανερηναν 
μᾶλλον ἢ ἀπέσησαν, (ἀπόσασις μέν γεν 
τῶν βίωιον τί πανχύντων gir) (ren- 
* dy τε μετ γα τῶν πολεμιωτάτων ἡμαξ 
* φάν]ες ὑαφθέιραι; καΐτοι δοινότερόν d έσν 
C3 el κα’ αὐτὴς δύναμιν κτώμενο ἄντε- 
“πολέμησαν παράδειγμα δὲ αὐτδίς οὔτέ 
αἱ τῶν πέλας ἔνμφοραὲ ἐγένο]ο, € όδόι d 
Cm 0c dec ἤδη ἡμῶν EX BUS οὖτε ἡ 
CRuféóa εὐλαιμοία παρέχουν OX Oy por 
ελβεῖν ec τὰ δεινά: γενόμενοί δὲ mque τὸ 
ἕ μέλλον Sguacis, 3 ἐλπίσαν]ες μακρότε- 


^q μὲν τῆς ὀυνάμεων, ἐλάοσω δὲ Tic βέ- 


«λήδεως, Toe) Ἡ ἤραντο, Std ἀξιώσαν” 
πες 79 Optio προθέίναι” 6 ἐν Q γαρ φή- 


ο πμ. 


/* χα τῶν XI) x[vüuvoy. ἡγησάμενοι Be | 


606 | OOTYTKYA T.V | 
«f ἆαι, ἐπέθεντο ἡμῖν icd 
ήσαν. πεμέσε πέθεντο ἡμ 
* δικούµενοι. cof δὲ τῶν πόλεων ae QU. 
* µάλισα καὶ OL. ἐλαχίσν ὠπροσδόκητά, | 
:εὐπραξία EM, ἐ £c Gp TQémren. TU. r1 
* πολλα χατα λόγον TOR ἀνθρώπου ἐ d 
$ τυχθΊα, ἀσφαλέσερα, | ? παρα PT Μ 5 
« κακοπραγίαν, ὡς εἰπόιν, ῥάον irc olore 
ται, y) εὐδαιμογίαν solas. x gn δε 
* Μιτυληναίους καὶ πάλαι μηδὲν fut 
x qulas. τῶν ἄλλων bp ἡμῶν τετιμποβα! | 
* καὶ οὐκ ἂν ἐς τόδε ἐ ύσρσαν, (punt 
* yap καὶ ἄλλως ὤθρωπος το μὲν Nd 
* 7£U0V ὑπερφρωειν, τὸ. δὲ μὴ ὑπό 
: Φαυμαζοι) χολαα)ήτωσαν δὲ 3 yov i 
d Sos της ἀδικίας, μὴ TOS μὲν ὀλίγοέ 
« 4 αἰτία $67 τὸν δὲ Sor ἀπολύσή- | 
* T£. παντεν γας ἡμῖν γε quoa έπ vea 
«πο, οἷς θά ἔξην ὡς ἡμᾶς τρεποµόας, DA 
: πάλι € έν τή πόλει ἔἶναι. ἀλλα τὸν με. 


€ θαιότερον, ζυναπέσησαν. τῶν τε LUM" | 
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* bis affe&i nos invaferunt. Ufu autem ve- 
—' Rire folet, ut civitates, illae praecipue, qui 
* busnuper ac praeter exfpectationem felis 

* Citas contigit, ad infolentiam fe conver: 

" tant. Tl] vero felicitas, quae fecundum ra- 

' tionem hominibus contingit, eft plerunque 

' fabilior, quam quae praeter exfpectatios 

Dem accidit: et (ut italoquar)adverfam for: 

" tinam facilius propulfant, quam fecundam 

" füentur, Decuerat autem jam prideni Mi: 

" tylenaeos nullo peculiari hohore praeter 

' Ceteros a nobis affici, et eo petulantiae 

' Progreffi non effent. (Hoc enirh alioqui iia 

"lura comparatum eft, ut homo eum quis 

"dem contemnat, a quo colitur; eum vero 

j admiretur, qui ipfi non cedit,) Ple&antur 

IBitur γε] nunc pro magnitudine injuriae, 

À léque paucis quidem culpa tribuatur,plebs - | 

: Veto vobis abfolvatur; Nam üniverfi pa: 

, Hr nos invaferunt, quibus, fi ad nos con- 

, A8iflent, nunc iterum in urbe /2 degere 

; A Sed tutius effe arbitrati eandem 

lli fortunam periclitari cum paucis, fi- 

, QUI omnes a nobis defecerunt. Confidera- 


€ autem, fi casdem poénas infligatis et fo- 


— : : 
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« ciis illis, qui ab hoftibus coa&i, et illis, qui 

* ultro defecerunt, quem tandem fore put 

* tis, quin leviffima de caufa deficiat, fi ant 

* re feliciter gefta libertatem fit adepturus, 

* aut re infeliciter gefta nihil gravius fit per 

* peffurus? Nos vero in fingulis civitatibut 

* et fortunarum et falutis periculum fubi- 

* bimus. Et fi, re profpere gefta, urbem jr 

* profligatam receperimus, proventibus, n 

* quibus fita eft noftra potentia, in pofle 

* rum privabimini : fi vero labamur, pra 

* ter eos, quos jam habemus, novos etiall 
* hoftes habebimus, Er quo tempore illis 

* qui nunc funt hoftes minime dubii, re 

* ftendum erit, eo bellüm noftris fociis eil 

* faciendum. 

4ο. Noi oportet igitür ullam fpem i 

* relinquere, qua fperent fore, ut vel orati 

* pe probabili nobis perfuadeant, quod cr 

* piunt, vel pecuniis peccata redimant, d 

* quafi humanitus peccarint, veniam a nob 

* impetrent. Nec enim inviti deliquerun' 

* fed ultro et Ícientes infidias nobis fecerU 

* Quod autem praeter voluntatem fit, ! 

* venia dignum eft, Ego igitur et tunc P^ 
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n i / es AT ) 
t µάχων σκέψαο)ε ei τδῖς τε ἀναγκά- 
* ἀὐεῖσιν ὑπό τε τῶν πολεμίων καὶ τόοιξ 
κ. ^ í 1 : 
' εχόσιν ἀποςασι τὰς αὐγας uias προσ- 
* Agere, Τίνα οἴεσθε ὄντινα οὐ βραχεία 
“προφάσει ἀποσήσεόθαι, ὅταν 1) κατορ- 
A04 1 3 / ' 
* θώσαν]ι ἔλευθερωσις η, 7] σφαλέντι µηδεν 
Di - ο. Φὶ / 
- παθειν ἀνήκεσον. ἡμῖ δὲ πρὸς £X c dy 
€ , , τς, Se die / 
πολι ἁποχεκμδυγεύσε]αι τα Τε χρήµα- 
t ie / o, SONA Y / 
Τα κ ai Ψυχαέ. χὶ τυχόντες μὲν, πό- 
[1 |» ! , 5. 5. 
E ἐφθαρμένην vt go Xa Gorles, της ἔπει: 
|. T€. προσύδε, Qj ἣν ἰογύομεν, Τολοιπὸν σε- 
failed, j| s 
(060. é, σφαλέντες δε, πολεμίους πρὸς 
POEA^A. , t » Y e, / 
Τοις ὑπάρχουσιν ECOLE), καὶ ὃν «χρό- 
€ n aun / ^ j ^. ? 
νο τοις νῦν καθεσ-ηκόσι δέ £y pls αν» 
€ / " UA 
Isto, TOlc οἶκείοις ξυμμά y otc πολε- 
€ Au 
Κήσοµεν. 
/ "n ^ es $ [ 
E. * Ouxgy déi προσθεῖνὰι ελπίδα ἄγε 
1 λὸ " Qr 5j / , V N 
YO πισην, ὅτε χρθηµασιν ωνητήν, ως 
c / E 
ὑγγνωμην ἁμαρτεῖν ἀνθρωπεί (6 λήκΡο- 
έ T 2/ N Vin eer , 
Ms ἄκοντες μὲν γαρ ἐκ ἔθλαφαν, εἰ- 
! QoTe- YN [ 
Ότες δὲ ἐπεξύλευσαν, ζύγγνωμον d], ἐσὶ 
CS 


CHE 


τοο OOTKYAT.ygu; 


€ 


€ 


« 


€ 


TO ἀκέσιο. ἐγω μὲν ἂν καὶ τότε πρ» 
τον, καὶ νῦν ὀαμάχομαι, μὴ μεταγνῶ.. 
ναι μας τα προδεδογµένα, μηδὲ rg 
Tóls ἀξυμφορωτάτοις Ti ἀρχη, οἴκτῳ, 
χα] ἡδον]ῃ λόγων, x ἐπιεικαία, ἁμαρτά! 


atf Y AS As de / PE 
ΨΕΙΨ. ελεῦς τε γαρ προς Τός ὁµο[ους οἱ” — 


[53 
Χαιος ἀντιδίδοσθαι, καὶ μὴ προς τὰς ÍT. 
ἄν]οικτίβνίας, ἐξ ἀνάγκης τε χαβεςῶταί 


eu ν ES 
Τορες εξεσι X ἐν ἄλλοιο ἐλάσασοσιν αγῶναι 
Xj μὴ εν ᾧ ἡ μὲν πόλις βραχέα ἡσθέισα, 


" 


j 
cet πολεµί6ς. ol τε Téozrolles λόγω Qi 
j 
| 
| 


μεγάλα ζπμιώσεται, αὐτοὶ δὲ £x. τοῦ & 
εἰπόν τὸ παβέῖν εὖ αντιλήφνοται. καὶ 
ἡ ἐπιείκεια σερὸς τές μέλλοας ἐπιτή" 
Dele καὶ τολοιπὸν ἔσεσθαι, μᾶλλον 0l: 


dora. ἢ πρὸς Ss ὁμοίές τε καὶ ἐδὲν ἦσ' 
σον πολεμίες ὑπολειπομένες, ἐν δὲ ἕυνε- 
Ay λέγω, πειθόµενοι μὲν ἐμοὶ, τά t 
δίκαια £c ΙΜΙΤυληναίες καὶ τὰ ζύμφορα 
ἅμα ποήδετε: ἄλλως δὲ γνόντες, τόν 


€ ^ ? Jc0 ε 0 δὲ 2 s "" 
μεν S χαριεισῦε, ὑμας δὲ αὐτοὺς μα 


| 
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^ mum, et nunc quoque contendo, ne priíti- 
' nam fententiam mutantes decretum jam 
.*ante fa&um refcindatis, neve mifericordia, 
* et verborum illecebris, et lenitate, tribus 
* rebus imperio perniciofiflimis,addu&i pec- 
 'cetis. Nam mifericordiam illis, qui funt 
* fimiles, viciffim tribui eft aequum: non au- 
* tem illis, qui mutua miferatione non com- 
* moventur, et qui propter neceflitatem,quz 
* Imiti parere coguntur, fe nobis hoftes per- 
* petuo praebent. Et oratores, qui fua ora- 
 *tione oblectant, in aliis minoribus rebus 
' certamen habebunt:non autem in qua,ipfa 
' quidem civitas pro minima voluptate,quam 
perceperit, maximam jacturam faciet ; ipft 
* Vero pro caufa bene acta beneficium acci- 
* pent. Et lenitas illis potius tribuitur, qui 
' in pofterum amici funt futuri, quam illis, 
* qui femper fui fimiles, et nihilo minus ho- 
* ftes funt futuri, fi /zper/?Hites relinquantur. 
* Átque (ut femel rem totam paucis expedi- 
* am) fi meam fententiam fequamini, ea fa- 
* Cletis, quae cum erga Mitylenaeos aequa, 
* tum etiam vobis i//is utilia funt futura. Sed 
* fi aliter flatuatis, illis quidem nihil gratifi- 
Cabimini, vos vero ipfos veftro praejudicio 


MM tuta" edv rs 


| να η 
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f magis damnabitis. fi enim ifti merito defe 
* cerunt, vos certecontra fas et jus ipfis im: 

 perare dicemini. Quod fi vel contra fas et | 

πο hoc tamen vobis faciendum cenfetis, o- ] 

* portet igitur hos etiam praeter fas et jus? 
* vobis puniri, quia hoc vobis conducit, aut 
* imperium a vobis deponi, operamque dari; 
* ut fine periculo viros bonos agatis. eadent 
* etiam poena in illos animadvertite; neque | 
* yos, qui evafiftis, clementiores vosmet ο” 
* ftendite, quam illi, qui infidias fecerunt, 
* erga vos futljent, fi rem ex animi | fententia 

* geffilfent : cogitantes,quae verifimile eft ip 
* fos facturos fuifle; fi vos viciffent, praefet* 
* tim cum vos injuria laceffiverint. Illi vero 
* praecipue, qui nulla de caufa aliquem m4* 
* leficio afficiunt, hunc etiam ad internecio: 
* nem usque perfequuntur, et funditus per 
* dunt, quia periculum fibi impendens ab 
* hofte, qui /uper/Tes relinquitur, fufpe&um 
* habent. Qui enim injuriam aliquam acce 
* pit, a quo non oportuit, hic periculo vit" 
* toin eum acerbior effe folet, quam in juf* 
* tum hoftem. Nolite igitur veftri ipforum - 
* proditores effe. Sed animo quam proxime 
* accedentes ad mala, quae paffuri eratis, €f 
* YOS caeteris omnibus rebus antepofituros 


3. 
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* Xoy διχαιώσεσθε. ei ydg Toi ὀρθῶς ἀπέ- 
«σησαν, ὑμέῖς ἂν οὐ Y geo ἄρχαιτε. εἰ 


ς ἂρ JW 3» ο» σ , To ET 
€ 00] και ὁ 7t o0 «oy ομως ἀζιοῦτε του- 


E 


à 22 1 UAE Ln { M , 
TO Ópaty, παφα TO εἰκος τοίνυν καὶ τὸς- 
δε ξυμφόρως δέι κολάζεσθαι, 7 παύεσθα. 
Τής ἀρχτε, xj ἐκ TS ἀκιδύνου ἀνδραγα” 
Si(eocdaz. τη T€ QUT ζημία ἀξιώσα- 
Id j l l , Mr [4 
τε ἀμύνασς)αι, καὶ μή αναλγΊΤΟΤΕΡΟΙ οἱ 


- Lo [23 LaJ 


^ 


θιαΦφεύγοντες τῶν ἐπιξουλευσαντων φα- 


ον 


£s , 7 ? 
ναι. ἐνθυμηθέντες ἃ etos. Ίν αὐτοὺς 


Laj 


Lo a m 2 
ποιησαι κρατήσαντας ἡμῶν, ἄλλως τε 
χ Y ug e jj / / δὲ 
αἱ προυπαρζατα» ἀδικίας. μάλισα 0€ 
eS / 1 ei E 
οἱ μὴ Gov προφασει τινα χαχως ποιουν- 
Y 
Τες επεέρχω]αι, καὶ διόλλυνται, τὸν 
€ "X 1yà [ / c ς / 
-Ἄλνουνον ὑφορώμενοι TOU ὑπολειπομεένου 
t ϐ 7» ς λ VM 9 pd M ' 
XUpg. ὁ γαρ μή ἔὺν ἀνάγκη τὶ παθων, 
1 c: n ! 
χαλεπώτερος Cit Qu'yav του ἀπὸ τής Ἰ- 


δν ^ 


- 


^ τσ 


- 


σής £y p. μὴ ὃν προδόται ένησθε iu ov 
B: EE s | Y M 


2j e 
αὐτῶν. γενόµενοι d], ὁτιεγγύτατα Τη 


ο” 


- 


/ c / wt 1 Y 
γνωμη TS πάρχειν, καὶ Os πῇο παντος 
d πα / $ AN / 

V Ετιμήσασῶε cU TOUS χειρώσασσαε, 
σ4 


^ 


Em 


H |Aox OQTKHYAPPIOGOC, 
|! πο y)y ἄἀνταπόδοτε, μὴ raa uie mph 
| * πο παρὸν αὐτίκα, pate του ἔπικρεμα: 
lj * σα)έντος ποτὲ δενοῦ ἆ HDD ICH κο”. 
q 3 E od: δε atlas τούτους τε, χαι τόν 
|| ἄλλοιό δυμμάχοιε παράδειγµα ca 
hi * κατασήσατε, ὃς dy cpm, Sarda. 
| esunp A τόδε yag ην γνώσν, qr 
" * goy, τῶν πολεμίων άμελή ήσαντες, τό - 
: f ὑμετέρας αὐτων Macy éiche fupe. 
| : μα . Torta. μὲν 0 Κλέων εἶπε, udi. ; 
dl! αὐτὸν Au^doros Ei ad (ὅσπερ xj t ü 
τη πβοτέρα ἐκκλησία ἀντέλεγε μάλισα 
μη αποχ]έιναι MiluAMyadue ) παρελθων " 
τότε, έλεγε τοιάδε. 
μβ- * OTTE τὲς προβέγτας τὴν T 

: αγνώµην «iti περὶ Μιτυληναίων aii 
* ὤμαι, STE τὰς μεμφομένες μὴ πολλάκα 
περι τῶν µεγίσων βουλεύεσθαι, έπαι- | 


€ 


«γω. νομίζω δὲ δύο τα ἐναντιώτατα d- 


| 

| 

| 

| θουλία Éiyau, Sen τε καὶ ὀργήν. ὧν | 
| € T0 μὲν, o ἄγοίας Φιλει visas, 
I 
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* fuiffe, cos in veftram poteftatem redigere: 

"Tunc parem gratiam ipfis referatis; nori 

. ^ emolliti ob praefentem ipforum fortunam, 

|." flatum, in quo jam funt; nec periculi, 

. "quod vobis non ita pridem impendebat, ob- 

— *liti. Hos igitur pro meritis ple&ite, et in- 

. "fgneexemplum fociis praebete ; ut intelli- 

— "gant eum, qui defe&tionem a vobis fecerit, 

io morte mul&atum iri. Hoc enim fi cogno- 

| : verint, vos, neglectis hoftibus, cum veftris 

locis pofthac minus pugnabitis.? 

ο 41. Atque Cleon quidem haec dixit. Poft 

8m vero Diodotus Eucratis filius, (qui et 

. ^ fuperiore concione ipfi maxime fuerat ad- 

 Verfatus, ne Mitylenaei necarentur)tunc ς- 

üam in medium progreffus,haec verba fecit. 

,, 4?- * NzqvE illos, qui de Mitylenaeis 

I'erum ad confilium retulerunt, reprehen- 
po puto; neque illos, qui maximis de ' 

"Dum faepius confultandum effe vetant, 

Bn. andos cenfeo. Nam haec duo, celeri- 

ο σα et iram, bonae confultationi maxi- 

id contraria effe judico. Quorum alte- 

: quidem cum amentia conjun&um ef- 

: e folet; alterum vero, cum impceritia et 
"Onfilii tenuitate, Et qui orationem rerum - 


-- |. h|. 3 
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agendarum magiítram effe contentiofe ne 
gat, aut amens eft, aut privatim aliquid jp 
fius intereft. amens quidem, fi ulla alia r4 
tione, quam verbis, res futuras, easque ob 
íÍcuras declarari poffe putat. ipfius ver? 
intereft, fi cupiens aliquid turpe perfuade 
re, de hoc quidem, quod eft turpe, fe nof 
belle differere poffe putet: fed, fi probe 
vituperaverit a//os, cum illos qui fentent* 
am contra ipfum funt di&uri, tum etia? 
auditores a fe territum iri feret. Illi eti 
am funt moleftiffimi, qui, ut fuae prude? 
tiae ac eloquentiae fpecimen edant, má. 
* nifica oratione corruptelam adverfariisb 
* je&ant, eosque hoc nomine accufant. 
enim imperitiam z///s objicerent; i$ qu 
rem perfuadere non poffet, imperitus p?" 
tius quam injuftus habitus, victus disced* 
ret. Sed fi injuílitia a/icu; objiciatur, e 
idem caufam obtineat, eft fufpectus ; et pli 
obtineat, non folum imperitus, fed etia? 
injuftus exiftimatur. Et respublica ex DV 
jusmodi re detrimentum capit. Confulto" 
* ribus enim. propter metum deftituitU 
* quanquam praeclare cum ea ageretub 7 


. ῃ . 4 
* tales cives nulla dicendi facultate praed! | 
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* T0 δὲ, µετα ἁπαίδευσίας, 1) βραχύτη» 
' Tos γνώμης. τούς τε λόγους ὅότις δια- 
* μάχεται μὴ δασκάλους τῶν παγμά- 
ον yhyresas, 7 ἀξύνετός in, 5 iba 

MT αὐτῷ ino get. ἀζύγετος μὲν, el ηλ. 

* Ào τη] | ἡγείται περ) τοῦ μέλλωτος ὃυ- 

“νατὸν εἶναι Α. μὴ ἐμφανοὺς qiti δια- 

* Ge Ü αὐτῷ εἰ βουλόμενός τι ioo 
: πέίσαι, εὖ μεν εἰπόιν dx ἂν ἡγέιται περὶ 
πε μὴ καλοῦ δύνασθαι, εὖ δὲ διάβαλων, 
à ἐκπλήξαι d ἂν ποὺς τε ἀντεβήας κ) τοὺς 
ἄχουσομένους, χαλεπώτατοι δὲ καὶ οἱ 
eni Ne προσκατηγορόυντε ἐπίδει- 
* lv τινα. ei μὲν γὰρ ἁμαθίαν κατητι- 

* ὠντο, ὁ μὴ πείσας, αξυνετώτερο d αν pus 
* Gus Clya 7 anres ire pete aite 
Mas ὃ ἐπιφερομένης, πείσας 16 ὅπο- 
iuc yiyerai, καὶ μὴ Tuy tt, μετὰ 

* ἀξυγεσίας καὶ άδικος. ἤ τε πόλις dX ὠ- 
, iran ἐ ἐν τῷ τοιῶδε. φόθῳ γας άπο- 
“φερόῖται των "ord καὶ πλείς᾽ ἂν 
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δι - ^ ο - σσ - " La] "^ Lu - L4] ^ σι 


^ 


δν ^ ^ 


v^ 


 dyrequorras, ἀλλ ἀπὸ τοῦ ἴσου φαί- 


ὀβότο ἀλυνάτους λέγειν eX Soa τάς τν 
οὐτὴς τῶν πολιτῶν. a cde γὰρ al 
πεισθείήσαν ἁμαρτανον. χρὴ δὲ τὸ 
μεν ἀγαθὸν πολίτη, μὴ expuesta di 


γεσθαι ἄμεινον.λέγοντα. . τὴν δὲ capu 
να πόλιν, τῷ τε πλεῖσα εὖ βελεύοτ 

μὴ plns Toni, ἄλλα pon Dar. 
097 της ὑπαρχέσης: κ) τὸν μὴ vu 
τα γνώμης, P ὅπως ζιμαν, ἄλλα μή. 
ἀτιμάζον. οὕτω γὰρ, 0, τε κατορθῶν, 
haga &y ἐπὶ τῶ ἔτι μειζόνων ἀξιασθαι, 
παρα γνώμην τὶ καὶ πρὸς χάρν Ay 
6, τε μὴ ἔπιτυχων, ὀρέγαπο τω αὐτὸ 
χαριζόμενό: TI, X) αὐτὸς πρισάγεσθαιτὴ 0 
TAM | 


any. * Qu duis τάναντία δρῶμο, | 
προσετι, 2 Ti xut | ὑποπτεύη]αι ou 
μὲν ἕνεκα, τὰ βέλτια Ü ὅμως λέγε. 
θθονήσαντε της € βεθαίου δοχήσεως τῷ 
κερδῶν, τὴν. Φανερὰν ὠφέλειαν Tis ^ ud | 


THUCYSDi;IIL43. . tog 

* to$ haberet; minime enim ad peccandunr 
"Impellerentur. Atqui oportet bonum ci- 
' Yem non terrentem adverfarios, qui fen- 
' tentiam contra ipfum funt dicturi ; fed, pa: 
. "ti dicendi poteftate fa&ta;disputantem de- 
E monftare, fe meliora dicere. Civitatem ve: 
I0 fapientem oportet optimo confultori nort 
" àddere novum honorem ; fed nec eum,quent 
* Jam.habert, imminuere: illum etiam, qui 
' Don eft bonus confultor, non folum nulla 
' poena, fed ne ulla quidem ignominia affi- 
"Cere. Tta enim et is, qui in dicendis fen- 
" tentiis praeftat, nihil aliter ac fentit, πο: 
' que quidquam ad gratiam dicet, adductus 
"fpe longe majorum honorum, quos adi- 
* pifci cupit. Et qui re&tum confilium dare 
Don noyit, et ipfe multitudinem fibi conci- 
liare non ftudebit, eadem ratione ci in re 
liqua eratificans. | 
43- * Quorum nos conttaria facimus: ct 
Praeterea, fi quis in fordium e£ córruptelae 
: ufpicionem venerit;et tamen eum optime 
ICere conftet, invidentes ei propter incer- 

j S fordium fufpicionem, manifeftam u- 
, latem reipublicae eripimus. Solet autent 
j ufu Venire; ut bonae ac fa/utares fenten- 
"36, quae ex improvifo dicuntur, non mi- 


ο μου... 


zo 'CTHUCYD.HL43; 
* nis fint fufpectae, quam malae e£ pernici 
* fae: adeo ut oporteat pariter, tam illum 
* qui reipublicae peffimüm confilium eft dé 
* turus, quam illum, qui optimarn feritenti^ 
* am dicturus, multitudinem dolo fibi conc 
* liare, et mendacio fuam caüfam probare 
* Et folam 5anc rempublicam, propter hir 

* jusmodi fufpiciones,nemo aperte,nifi frati 
* de decipiat, beneficiis afficere poteft. Qui 
* enim aperte beneficium ipfi dat, in quae 
* ftus obícuri fufpicionem incidit, quafi fr 
* beneficio reipublicae datoipfe beneficiumte 
* [iquod longe majus ab ea clam fit acceplte 
* FU. Oportet autem in rebus maximis, € 
* in tanta zmferii dignitate, nos, qui verb. 
* facimus, longius profpicére,quam vos, qu 
* nonlonge profpicitis; praefertim cum 108. 
* qui confilium damus, rationem reddere c 
* gamur vobis, qui nos aüditis, et qui nullis 
* rationibus reddendis, nüllique jüdicio ob 
* noxii eftis. Si enim et ille, qui aliquid pe 
* fuafit, et ille, cui hoc perfuafum fuit, 4€ 
* que mul&aretur, profe&o prudentius ]U. 
* dicaretis. Nunc vero ad quemlibet m 
* motum, quo repente fueritis abrepti, " 

* quando forte in rebus judicandis labant 

* illius, qui perfuaferit, unam fententiam 


1 ; β ; 
O.QTEYZA.TU. - rrt 
, / N ji. 
“λεω ἀφαιρούμεβα.. καβεσηκε δὲ τάγα- 
ς 3 3 i.e nl / v3 
α, ἀπὸ τᾶ εὐθέος λεγόμενα, μηδὲν ᾱ- 
6 : : ο’ ο» ο e 
Ρυποπτύτερα ειναι των XQXQV. «ὠστε 
[ad 1 : 
δ6ῖν ὁμοίως τόν τε τὰ δεινότατα βελό- 
€ e 2 / / M 
µεον πείδαι, απάτη προσάγεαλαι το 
€ rs | 1 1732 
πλήθος, χαὶ τὸν τὰ ἀμείνω λέγοωτα, 
ς / 1 / / 
εὐσαµενον, πισον γενέολαι, μονην τε 
Nena V MY 7 es 2 
πολιν διά τας περνοίας εὖ ποίήσαι ἐκ 
€ ον 4, c] : / 2 
του προφανους, μη ἐξαπατήσαντα, α- 
[1 δύ, « M àjd Y e , 
ψναπτον. ο ya ὀίόους «Φανερως τι αγα- 
[1 ja , po ) — / 
Ov, ἄνθυποπτεύεται ἄθφανως πη πλε- 
ς 0 eu 1 X V i / oe | 
! £Gew, χρὴ δὲ πρὸς τα µέγισα καὶ ἓν 
€ jw ^ 3 ^ nd / : 
TG τοιῶδε ἀξιοῦντι, ἡμᾶς περαιτέρω 
€ ^ P / ε 0m ο» τμ 
προνοῦγτας λεγει Όμων των d! ὀλίγου 
f ! 2 
σκοπούντων, ἄλλως τε κ) ὑπεύθυνον τὴν 
Lj / 21 4 22 «7 1 
“παραψεσιν εχοντας προς ἀγεύθυνον τὴν 
[E Ff «i.t , Egg / 
Όμετεραν ακρύασι. εἰ γαρ 0, τε πεῖ- 
€ l / : 43 / 
σας καὶ ὁ ἐπισπώμεος ὁμοίως ἐολάπΊου- 
: : ?t . ^ M 
Το, σωφρωέσερον ἂν ἔκβίνετε: vov ὃε 
€ VUE 2! t 
προς ὀργὴν Ty τινα τύχητε ÉgWw ὅτε 
1i / ^ / / 
σφαλεντες, τὴν T8 πείσαν]ος μίαν γνώ- 


in 


i12. OOTKTA.T. μὲ. 
μην ζιμῶτε, κ) ὁ τας ὑμετέρας αὖ 
€ ei πολλαὶ σαι ξυνεξήµα(Ίον. 

μὸ. * Eyo δὲ παρήλβον οὔτε drag 
ή περ; Μιτυληναίων, οὔτε XX T ry opinan 


^ 


- 
in 


€ 2 l M ον αμ / 2: / ς CM 
QU Ὑαρ περ! της εκείνων αθικίας viui d 
TERRA 2 c 2 E 5 
* αγων, ei σωφρωοὺμεν, ἄλλα περὶ τῇ 
cit / € / 2/ uis D. 
μετερας eu Guias. Ίν τε ya αποφηά 
€ / ?j m 2 M ? 1 αν 
πανυ αθικόντας αὐτοὺς, € ια TET 
wet] Ld , | 
* xat ἀποκτείναι κελεύσω, ci μὴ ἕυμφέ 
(n Yo» / Eu, 7 

gov" zvT& X04 εχοντες τι ζυγγνώμηε ἃ 
é » cm t) m ' / μὴ 
εν, εἰ τη 7t0Xet µή ἀγαθον φαίνοιτο. Yo 


^. 


μίζω δὲ περὶ T μέλλοντος ἡμᾶς pae 
Xov βάλεύεο)αι ἢ τᾶ παβόντος. καὶ TÉ | 
«πο 0 µάλίισα Ἐλέων ἰοχυρίζεται £6 πι 
* λοιπὸν ξυμφέρον εσεοαι πβὸς τὸ qf. 
* cov αφίσασ)αι, θάνατον ἔμμίαν προ 
4 Φεῖσι, καὶ αὐτὸς περὶ T8 ἐς τὸ μέλλα T 


^ 


- : J 
* χαλως £^ oos ἀντισχυριζόμενος , 704 


9ν 


/ / ; 1.34 οσο» »AM- 
ναντία γιγνώσκω" χαὶ ἐκ aol ὑμᾶς τᾶ 
2 e 053 74 ο | 
* ευπρεπει TM ἐκαίνου λόγου τὸ "git 
e 5$; ρω , / / "n 
* MOV του έµου απώσαοδαι, Quan 


. ec veftras ipforum plectitis, quamvis mul- 
ο. Ge fint, quae fimul peccarint. 

j .44- * Ego veto in niedium proceffi; ne- 
, Q6 pro Mitylendeis cuiquam fententiam 
* COntrariam dicturus, neque quempiam ac- 
Qcufaturus, Non enim de illorum facinore 

" Dobis eft certamen, fi fapimus; fed de uti- 

: litate noílra, ut nobis recte confulamus, 

; Quanivis enim ipfos injuftiffimum facinus 

: feciffe pronuntiem, non tamen propterea 

| SOS εἴ]ᾶπι occidendos cerifuerim, nifi Doc 

| : efublicae conducat. neque etiam, fi qua 

, enia funt digni, banc ipfis dandam cenfeo, 

ΠΙΠ Doc ΤΡΙ e republica fore conftiterit. 

. "am de rebus futuris, potius quam de 

, P'aefentibus nos confultare puto. Atque 

fos *0; quod Cleori praecipte coritendit, ad 

, 9Cl0$ in officio continendos, iie defe&tio- 

, Vem in pofterum faciánt, vob; utile fore, 

;  Cipitale füpplicium ipfis proponatis, { 

; (η 1/11, à Cléene vebementer diffentio, 

Es «Ρο quoqüe de eo, quod in pofterum 

à Vobis ütile eft fütürum,contra contendens, 

ες δὲ dlitet fentio, Et 4. vobis peto, ne 

Peclofa ipfii, oratione, meae orationis u- 
E repellatis. Nam ejus oratio,quae 

TOM, τή], H 


E 


€ 
1 


τι THUCYD.ILa;. | 
* majorem aequitatis fpeciem habet; pror. 
* ter vefítram iram, quae nunc in Mitylenae | 
* os eft accenfa, fortaffe vos ad ipfius fente 
* tiam attrahet, Nos vero cum ipfis 7Milf 
* lenaeis jam non difceptamus, ita ut def. 
re nobis fit quaerendum :. at de ipfis cof? 
* fültamus, quonam modo nobis in poflt! 
.* rum utiles effe poterunt. E 
45. “ In fingulis enim civitatibus capi 

..* poena propofita eft in multa peecata, 19 
* folum huic, qued ab iflis eff. commi[J. 
* paria; fed etiam minora. Homines tame 
* fpe folicitati periculum fubeunt, sec jl 
* adhuc in pericülum venit, qui fe ex & 

* pon evafürum, neque fuum conatum IP | 

* fücceffurum exiftimans, de fe ipfo defp* 
* rari, Nec ulla civitas, quae defe&iont? 

* fecerit, ad hanc üsque diem exftitit, qué 

* juflo minorem fe exiftimans Dabere apP^ 
* ratum, vel fuam vel focialem, hoé agg? 
* aufa eft. Omnibus enim natara infitum "1 
* ut et privatim et püblice peccent. nec] 
* lalex eft, quae ab hoc prohibere vale | 

: * Siquidem homines per omnia poenam | 
* genera iverunt, eas paulatim augent i 
* quo modo a facinorofis minus laederenti | 
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j LY ὢν αὐτῃ ὁ λόγος πρὸς τὴν νῦν ade. 
Too ὀργὴν £c Mrrohyeiss, τάχα ἂν 
᾿ἐπισπάσαήο, ἡμέιε δε ὁ δικα ζόμεβα πρὸς 
; αὐτὼς ὡς T€ τῶν δικαίων δέΙν, ἄλλα 

Bode περὶ αὐτῶν, ὁπωέ χρησίµμως 
ενσν, 

" με * Ey ὃν Ταίς πόλεσι πδλλῶν Sa- 
* Viroy ζιμία πρόκειται, καὶ οὐκ. ἴσων 

' * τῶδε ἄἀλλ᾽ ἑλαοσόνων ἁμαρτημάτων' ὅ 03 
NT δὲ τη ἐλπίδὶ ἔ ἐπαζόμενοι χιδυνεύου- 
σι χαὶ οὐβο]ὸ πω κἀταγνοὺς ἑαυτοῦ μὴ 
minia TG emen, ἠλθεν £6 
TO Deuiy, UT TÉ ἀφιαμένη τίς ζω, 
NC Tn ὀοκήσει ἔ UE TU ih 
ο. 7 οἰκεία), 7) ἄλλων Sapa fa Té- 
TO S reel πεφύχαδί τε ἅπανε 


κα n 
αἲ ἴδια XQ ὁημοσίᾳ d ἁμαρτάνευ, καὶ 
2! 


Na £l νόμος ὅστις πεί (eet TéT9. ἔπεὶ 
CEN la] γε δία πασῶν τῶν (uy 


ϱἱ E 
o pool προθήθέντερ e εἴπως οσον 
Alegre r ὑπὸ τῶν κακούργων. παὶ els 


H Ὁ 


E 


Ιτό ΘΟΊΚΥΔ.Τ.µέ, 

* κὸς ποπάλαι τῶν μεγίσων ἀδικημάτα 
y μαλακωτέρας xetoJ au turas rot 
: ΗΝ δὲ τῷ εχρόνω, ἐς τὸν Φἄνατν 
* αἱ πολλαὶ ἀνήκουσι: καὶ τοῦτο aum 

παραξαίνεῖαι, 5 ? τοίνυν ὑοινότερόν Ti TÉ 


D^ 


* του Q£oc eóper eo egi, ?» τόδε 23 olii | 
ἐπίσχει. αλλ’ ἡ μεν πεία, ὠαγκη τή 

» τόλμαν παβέχουσα, j dj ἐξωσία, V , 
ε per τὴν πλεονεξίαν καὶ e your. d 
d] ἄλλαι ζυντυχίαι, ὀργή τῶν d | 


* ZV, ὡς kem τὶς πατέχεται ὑπ᾿ al f 


Q^ 


^ 


* χέσου τινος κρει i-Tlovos, & ἐξάγούσν & TH 1 

| * χιδύνους,. ἤ πε ἐλπὶς καὶ ὁ y s à 
| * παντί- 0: μεν, vitii, 5d, ή 
* µένη” καὶ ὁ μὲν, τὴν ἐπιθολὴν " 

i * mi (ey, 5 06, τὴν εὐπορίαν της p 
] * ὑποτιθέῖσα, πλειρα ΕλάπΊουσι: καὶ V 
li * TQ. dpa aeta L τῶν uiri 
* yy. καὶ ἡ τύχη ἐπ) aUis οὐδὲν 8 

* σον ζυμθάλλεται ἐ &c TO rage L| . 


* κήτως γαρ &iy ὅτε παρισαμένη, ait 


THUCYD.IL245. 1:17 

* Etenim verifimile eft, mitiores poenas olim 
* in maxima fcelera conftitutas fuiffe. Sed 
*eum temporis progreffu violarentur, ad 
* mortem pleraeque procefferunt. Ext tamen 
* hoc quoque violatur. aut igitur aliquis ter- 
* ror hoc vehementior eft excogitandus, aut 
" De ifte quidem coércebit. Sed paupertas 

, quidem, audaciam neceffitati praebet; ο- 

* püm vero potentia, petulantiae et fuper- 
* biae violentiam, ac pluris habendi cupidi- 
"tatem, Alii quoque vitae ftatus, pro di- 
^ Yerfo hominum affe&u, prout finguli con- 
" ftri&ti tenentur aliqua cupiditate vehemen- 

, iori, quam quae refraenari poffit, homi- 

" hi6$ ad pericula impellunt. Et fpes, et a- 
" mor qualibet in re Joc ipfum faciunt. hic 
i , Quidem, dux, illa vero, comes. atque hic 
N , Quidem, rei aggrediendae rationem exco- 
M  Bitans, illa vero fortunae profperitatem 
| - fuggerens, plurimum nocet. Atque aec 
-Maturae vitia, quamvis fub afpectum mi- 
* hime cadant, tamen majorem vim habent, 
n quam mala, quae cernuntur. Et praeter 
ifta ; ipfa quoque fortuna nihilo minus ad- 
γαι ad bomines ad gericulum impellen- 
'dos. Nam ex inopinato nonnunquam de 


H 3 
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118. THUCYD.III.46. 
* ftans,ac fefe offerens,aliquem vel infirmit 
* ribus opibus inftru&um adducit ad per 
* clitandum; et civitates integras co mé 
* gis, quo de majoribus rebus agitur, d 
* libertate, ant de imperio in alios obti 
* pendo.. et qnia cum univerfa civitate fit 
* guli cives timere de fe plus aequo fenti 
* unt. Denique (ut rem paucis ορπηρ] εξ! 
* hoc fieri non poteft, et magnae eft [ή 
* tiae, fi quis exiftimet, fe aliquam rationel] 
* habere, qua homines a peccatis deterredi 
* aut legum vi, aut aliquo alio mali gravi? 
* ris metu, cum humana natura ad aliqui 
f agendum, magno impetu feratur. —— 1 

46. Quare non oportet nos aut morti. 
* poena, tanquam locuplete fidejuffore fre 
* tos, aliquid gravius de Mitylenaeis [10 : 
* ere, aut omnem fpem tollere illis, qui d*] 
* fecerint, fore ut nullus ipforum poenitel 
* tiae locus detur, neque fuum peccatull | 
* quam leviffima poena ipfis eluere licei] 
* Confiderate enim, quod nunc quidem, / 
f qua civitas praeterea, quae defe&ionemfe 
* cerit, et quae adhuc habuerit, unde παν; 
* fas reftituere,et tributum in pofterum pet 
* folvere poflit, fe fuperftitem fore cog? 
* verit, ad compofitionem veniet : at illo m 


? 
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^" ^2 , A / 
* των ὑποδεεσέρων χυδυγεύειν τινα προά- 
j ?, " A { [vi 
f yen καὶ οὐχ. Toyo τας Tete, 000 
i - » 

* περὶ τῶν µεγίσων, ἐλευθερίας, 7j ἄλλων 
) ^. SA / eo ? 
“αρχής: καὶ µετα πώτων εκαφού ἆλο- 

[ € 8f f 
* γίσως ἐπιπλέον τὶ αὐτὸν. ἐδόζασεν. ᾱ- 

Lar] ο» 3 
* mÀOs πε, ἀδύγατο, καὶ TO0ÀAXWS εὔη- 
ς 3 / φ 1! T€ ( / !, 
είας, 0c16 οιεται, της αννρωπείας Φυ- 

Ἐν ώμο ! * Les . , 

σεως ὁρμωμένης προθύµως τὶ πρᾶξαι, ᾱ- 
& / E αλ , 2 η, 

ποτροπην TX. εχει, Y) νοµων Πχοι, Ἡ 
& d ων. e A 

ἄλλωτω δεινῶ, 

de exo / 

Uc . « Οὔὕκουν χρὴ ὅτε TOU «᾿αγάτου 
RES / e^ / / η.” ο 
Τη nula. G5 EX Ey yUp πισεύσαν]αξ, χεί- 

ο; θελεύσασδαι, ὅτε ανέλπισο κατα- 
fias f£v - η E e we 
91004. Τοις αποςασι ὡς ουκ €c04. µετα- 


£ Le li / A es 
—'Y'aveu, καὶ ὃτι ἐν βραχυτάτω την ᾱ- 
Yn "d 4 1 
µαρτίαν καταλῦσα. σκέψαανε γαρ, 
"384 - qub 32 .. / 
OTI νὺν µεν ἤν τις καὶ ἄποσασα πόλις 
f ΑΜΑ. / » 31 5 / 
Ὑνῷ μή περιεσοµέγη, ἔλδοι ἂν ἐς CUu- 
ο ο μὴν κά 
Ol, ὀυνατήὴ οὖσα ετι τήν ἑαπανην ᾱ- 
ών 3: κ ος. 
Tol yas, καὶ τολοιπὸν ὑποτελείν' £X€i- 
€ OW , » " 
Vos δε, τίνα οἴεα)ε ἤν τινα οὐκ ἄμεινον 


H 4 
CC 


120 OOTKTA.T. puc, 
“μὲν 7 Vy παρασκευάσεσιδαι, πολιορκία 
Τε παρατεγεισααι ἐς τοὔοχατον, εἰ τὸ. 


ων) ο. } N 6a 
αὐτὸ δύναται ολη και ταχυ ζυμβή- 
ναι» ἡμῖν τε πῶς € [Xa Gn ῥαπανᾶν κά 
* Bnuévois ὃα τὸ ἀξύμέατον, καὶ ὃν αν 
λωμεν πόλιν, ἐφθαρμενην παραλαθέι, 
καὶ τῆς προσόδου τολοιπον Gr αὐτῖν 
σέρεσθαι; ἰογύομεν δὲ πρὸς τοὺς πολέ- 
* µίους τῶδε, ὥστε ὁ ὀικασὰς ὄντας δεῖ ἡ- 
µας µαλλον τῶν ἐξαμαρτανόντων aule j 
c. / Ἆς ο ο 5 MU 
Géie βλάπτεσθαι, ἢ ὁρᾷν ὅπως ἐς τον ἔ- 
πειτα χρόνο μετρίως κολάζοτες, ται 
: ] 3 iU 
πόλεσιν ἔξομεν ἔς χθηµάτων λόγον ἴ- 
ρ n . A 4 1 120 
εχυόσαις χρησθαυ καὶ τὴν φυλακὴν ui. 
ἀπὸ τῶν νόμων τῆς δεινότη]ος aiv πα | 
έΐίσθαι, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῶν έργων της ἐπιμέ 
/ αλ” , / E" DM 

λείας. οὗ νῦν τώναν]{ον ὀρῶντες, xy τί” 
ya. ἐλεύθερον καὶ βία ἀρχόμενον, εἰκότωό 


πρὸς αὐτογοµίαν ἀποσάντα, X eres. 
µεβα, «χαλεπῶς οἰόμεκα χρήναι riu 

ο. 2 | 
* petat. «χρὴ δὲ ποὺς ἐλευθέρες ἐκ ἄρ' 


THUCYD.ILa46 τοι 

* £o, quem Cleon praeftribit, quam tandem 
' fore putatis, quae non melius, quam nunc 
«τα fecit, ad bellum fe inftruet, et diutur- 
* nam obfidionem ad extremum usque per- 
' feret: fi idem valet, fero et cito compofiti- 
' onem facere, Nobis vero quomodo detri- 
' mento non erit, fi propter fublatam com- 
* pofitionis faciendae fpem, in longam obfi- 
' dionem fumtus facere cogamur, et fi ur- 
* bem capiamus; profligatam recipiamus, et 
' Yedligalibus, quae ex ea percipimus, in po- 
" ferum privemur? Atqui hac re adverfus 
* hoftes valemus. Quapropter nobis non eft 

- committendum, ut, dum illorum, qui deli- 

- querunt, judices fumus feveri, exinde detri- 
- mentum potius capiamus, quam videamus, 
quonam modo eos moderate mulétantes, ci- 

' Yitatibus, quae pecuniarum vi pollent, in 
' Pofterum nti poflimus. Et oportet nos exi- 
“πατε, non legum atrocitate, fed officii 
j * noftri fedulitate eas cuftodiendas, et 12 of- 
icio fideque centinendas. Nos tamen longe 
"aliter nunc facimus. Nam fi quem liberum 
minem fubegerimus, fed alterius impe- 
Πο coactum parere, ac merito deficientem, 
CUt fe in priftinam libertatem vindicaret, 


BEES | | 


* plebem ftatim fociam habebunt: quia x 


31225. WCUuTUCTYXDIDA. 
* eum atrocibus fuppliciis afficiendum cen 
* femus. Atqui liberos homines acriter pr 
* nire non oportet, fi defe&ionem fecerint, 
* fed eos diligenter cuftodire,et anteverteté | 
* utnein cogitationem quidem hujus rei V 
* piant; et, fi eos in noftram poteftatem fe. 
* degerimus, de/i/ii culpam quam minim. 
* ipfis tribuere. 
47. * Vos igitur confiderate, quantopeit. 

* hac etiam re peccaturi fitis, fi Cleoni affet* | 
* tiamini. Nunc enim plebs in omnibus 6. 
* vitatibus eft vobis benevola; et aut nonde 
* ficit cum nobilibus, aut, fi deficere Wo 
* tur, ftatim fe illorum hoftem declarat, 4 
* quibusad defectionem impulfa fuit. Et m | 
* adverfariae civitatis multitudinem vell! 
* ftudiofam habeatis, ad bellum pergit 
* Quod fi Mitylenaeorum plebem occidatis. 

* quae neque defe&tionis particeps fuit, € 
* quae, poftquam arma penes fe habuit, ur 1 

* bem ultro vobi; tradidit: primum quide 
* injufte facietis, quia. bene de vobis mer 
* tos occidetis; deinde vero conftitueris,quo" 
* homines potentes maxime cupiunt. Nam 
* cum civitates ad defectionem impuleritó 
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| f σαμένός, σφόδρα πολάζευ, ἀλλὰ πρὶν 
* ἀποσῆναι, σφόδρα Φυλάοσειν, xoi Mie 
“καπαλαμβανειν ὅπως und, εἰς ἔπινοιαν 
“πότε logi, κρατήσαν]άς τε ότι ET ἐλά- 

f χισον τὴν Qu Ia ἔπιφέρεν. 
HC. F Ὑμεῖις δὲ σκέψασθε ὅσον ἂν 

! xài τῶτο ἁμαρτάνοιτε, Κλέωνι πειθό- 


L] 


Abo, νυν μὲν yd ὑμῖν ὁ de £y πά- 
* G6 ταῖς πόλεσιν &UVEG ig "38 : Gu- 
! Oleovrau Gic λίγα, 5, ἐαν "Bush ὁ U- 
Fépeet τδις ἀποσήσασι opos εὐθύο 
* 3j τῆς maia aer πόλεως TO πλ]- 
* Φος ύμμαχον € εχοντες, & TONES E &- 
| Tip eof εἰ δὲ ὑαφθερείτε τὸν oru 
: τὸν Μιτυληναίων, ὃς οὔτε οσο, τής 
«ἀπονάσεων, ἐπειδή Τε ὅπλων ἐκράτη- 
.σ Εν, έχων παρέθωκε τὴν πόλη" πρώτο 
* μὲν ἀδικήσετε, τὰς εὐεργέτας vrelvofle, 
: p wars tnde TOlc δυγα]δίς τῶν dv- 
; omar | ὃ βόλωτα! µάλισα. ἀφισάντες 
Y Ts πόλεις, τὸν ὅζμο εὐθὺς ξύμμα- 


CRM 


| το. OOTKTA T.uf. 

| * oov εξεσι, προδεξανΊων d μοι την αὐτὴ 
| | * Gnulay TÓIs τε ἀθικῆσιν ὁμοίως καῖσθαι, 
[ X τὸις µή. dei δὲ, καὶ εἶ ἠθ]κήσαν, κ 
| | - πιροσποίσοθαι, ὅπως 0 µόνον ἡμῖν e 
| € ἑὐμμαχόν ἐ έσι, μὴ πολέμιον Ὕόνηται, " 
| TÜTO πολλὼ ξυμφορώτερο ἡ ἡγέμαι ἐς τὴ. 
: cilc τής CIS, ἐχόνίας ἡμᾶς aud. 

* θηναι, 0 δικαίως $ ὃν μη él διαφθεῖραι. j 


^ 


* τὸ Ἑλέωνος τὸ αὐτὸ δίκαιον xj Sua 
«τῆς τιμωριάς ey εὑρίσκεῖαι ἐ £y αὐτῶ jd 
f μα]ὸν à ὂν ἅμα yiri. | 


μή € "Y'ueie δὲ, γνόντες ἀμείνω zd | 


εἶναι, 9 μήδε οἰκίω πλέῳ ναίµαυτες, T E 
* ἐπιοικείᾳ, Cr "DIE ἔγω ἐῶ 3 προσώγεσθε). 
' uz. αὐτῶν δὲ τῶν παρανουµένων πες 
* θεσθέ µοι, ἱΜιτυληναίων ὃς μεν Ilo 
€ ἀπέπεμψν d ὡς aüpivras, x xghal καθ ^ 
dr ee τὰς T άλλες ἐ έν οἶκό]ν. τά 
γαρ ἐς τε τὸ μέλλον ἀγα)ὰ, xai τῶν. 
* πολεμίοις n queri. t όστις ye εὖ 6 pr | 
d λεύεται, πρὸς τὰς έναντ]νς κρε[οσω). ἔ 


* 


^ 


THOU Ως Πα, DW 
! ipfi eandem poenam omnibus pariter, tam 
' illis, qui deliquerint, quam illis, qui non 
* deliquerint, propofitam effe prius demon- 
' ftraveritis. Quamvis autem Mi/ylenaei de- 
' iquerint, hoc tamen erat diffimulandum, 
* ut ea civitatis pars, quae fola adhàc rébtis 
' noftris favet; a nobis non alienetur. Hoc 
* enim ad imperium retinendum longc uti- 
'lius exiftimo, injuriam nobis volentibus 
"fieri quam a nobis, fummo jure agentibus, 
' eos occidi, quos non oportet. Atque id, 
* quod eft in Cleonis fententia, àltionem 
' juftam, eandemque utilem effe, in eadem 
' re fimül fieri poffe non reperitur. 


48. * Vos igitur, cum intellexeritis, hanc 

' Deam fententiam Cleonis ieliorem effe, 

, Reque mifericordia, neque lenitate adduc- 

' ti (quibus ne ego quidem vos adduci fino) 

' fed ex ipfis rebus, quae vobis fuadentur, 

* mihi affentiamini ; et de Mitylenaeis, quos 

* Paches ut fontes buc mifit, quaeftionem 

| er otium habeatis, caeteros vero habita- 

' re permittatis. Haec enim et in pofterum 

' bona funt futura,et hoftibus timorem jari 
* funti nj je&üra. Quisquis enim recte delibe- : 

"rat, is contra hoftes magis pollet, quam 


ο  '. |- hop 


Lj 
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. *qui temeraria virium ferocitate fretüs i 

| * eos fertur, et factis aggteditur." ki 
| 49. Atqüe Diodotus quidem haec dixit. 

| Prolatis vero horum fententiis intef fe maxi - 
me contrariis, Athenienfes qüidem parite? | 
| inter fe contenderünt pro advetfa fententia; 

| et quum ad fuffragia ventüm eft, par feré 

| utrinque numerus füit, Diodoti tamen fen". 
| tentia fuperior fuit; Quate confeftim alte 

| ram triremem magna feftinatione iniferünti 

| ne, fi forte pofterior Priorem non antevertif- 

| fet, civitatem jam exftin&am ο επάετοπί 
uno aütem ferme die et nocte anteceffefat: 
Cum autem Mitylenaeorum legati vinüm, εί 
panem hordeaceum in ipfa navi praeparat" 
fent, et magna praemia fe dáturos promifif 

| fent, fi antevertiffent: tantó ftudio curfum 

l havigationis confecerünt, üt üno eodemque 
tempore et remigarent, et panem vino ac 0’ 
leo maceratum comedetent; et per vices; 
alii quidem fomnum caperet, alii vero τε” 

| migarent. cum autem, quodam fortunae be 

| neficio, tunc nullus ventüs contrarius fpi- 

| raffet, et prio qüidem navis haüd magna fe^ 

| ftinatione navigaret, quod ad trifte minifte 

| rium proficifceretur, haec veto hunc in mo 


dum adeo properaret, illa quidem tantispef- 


OOTKYÍAT.wU. 1:27 
E iy, 7 μετ εργων focios ἀνοία € ἐπιών. 

p9 . "Toa. μὲν ὁ Aikido; εἶπε. Q or 
leicay δὲ τῶν γνωμῶν Τέτων µάλισα ἄν- 
— "iid Ay πρὸ ἀλλήλας, oi Δθηνατοι ip 
7 T £c (y CVo. ist Της Ene, xai oye 
Voj]o ἓν τή χειωτοίᾳ yy apa Aor ed 
Τησε ὲ ἡ 78 Anors. X "wig εὐθὺς ἆλ- 
My ἀπέσελλο χατα σπουδὴν, ὅπως [Ul 
Vadit της δευτέρας epi δφθαρμἒ- 
Vip τὴν πόλη. προείχε δὲ ἡμέρα τε καὶ 
υχτὶ µάλισα. πα(ασκευασάντων δὲ τῶν 
ἡήιτυληναίων TTE τή (ii οἶνον Xj &A- 
rra, 3 μεγάλα ὑποχομένων et φάρων 
9, ἐγένετο σπουδή τῇ πλῶ τοιαύτη ὣσε 
try τε ἅμα ἔλαύνοντεό οἴνω καὶ ἐλαίω 
s: IApra. πεφυμμέα” καὶ οἱ [£V ὕπνον in 

flo χατα μέρος, οἱ δὲ ἤλαυνον. κα]ὰ τύ 
Xp δὲ πνεύμαῖος Sóeyos LUE d Xx 


της μὲν ᾿πῃοτερας γεῶς ὁ σπουδή vedete 
eri tcv ἀλλύκοτον, ταύτη» δὲ τοιά- 
To τρόπω ἐπειγομένης, 5 μὲν έφθασε T0- 


EEMA .—. . . —. 


1:28 Θοστκταπῶν | 
€, ^ ! M 1 D 5 
σΏτον ὅσον Ila» ra ἄνεγνωκέναι τὸ Je 
Φισμα, κ) µέλλειν ὀράσειν τα δεδογµένα". 
e fp or / ο) 1 / Ί 1 ὃ d 1 
7j ἡ υρερα αυτης επικα/αγείαι͵ X, OIEXU- 
Mah E d m 
λυσε μὴ δίαφθέ! gau; παρα τοσστον μή 
à fees DES 
MiruAvq ἦλθε κιούνη. * | 
1 


ον, 'T 8e d] ἄλλες ἄνδρας, ὃς ὁ ho» 
ἀπέπέμψεν ὥς αἰτιωτάτες ονας τῆς ἄπι- 1 
σάσεως, Κλέωνος γνώμη ὑέφθειραν οἱ Αθή- | 
ο CORDE 25 587 PS / 4l 1 
ναιο!. Ίσαν 06€ ὀλίγω πλείες χιλίων, κά 
' : : PU 1 u-—— 
Μιτυληναίων τείχη καθσιλον, χαὶ γαυς 
" / [7] Ev X OnARETE b | 
παρέλαξο.. Όσερον δε (popoy μεν Sx. &Ta o. 
Λεσθίοις, κλήρους δὲ ποιήσαντες τῆς yr 
πλὴν της ἸΜηθυμναίων, τριχιλίές, TIU 
^ δα ^ n m | (SM 
eise μὲν TOIc ébic Γεροὺς ἐξέιλον, ἐπὶ ἅ 
ο ο Ja c» » - / IN dis 
T85 ἀλλὺς σφων αὐτων ΧληρΗχεε τός λα 
χόντας ἀπέπεμφαν. οἷς αργύριον Λέσθια 
ο P. PTS 
ταζάμενοι τὸ κλήρά έχασα TÀ £t TS du. 
n / 1 eod / n vc EM 
µνας ΦΕΡΕΙ; αὐτοι εἰργά ζοντο την ΥΠ c 
fs. x i 05 ω 2. 4 
παρέλαβον δὲ καὶ τα ἐν Τη ἠπείρω d 
' [ / Cri " 
λίσµα]α οἱ Ααηναῖο, ὅδων ἸΜιτυληναία 
; / 
ἐκράτουν, καὶ ὑπηκοὺον Ug eqoy A dyuyac 
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Praeceffit, dum Paches decretum legefet, et 
^dimperata faciendum fe praepararet. Haec 
Yéto pofterior, eam proxime fubfequens, ad 
Portum appulit; et impedivit PacPetem, ne 
üYitatem perderet, In tanturn igitur discri- 
Wen Mitylene venit; | SIT 
-. 56. Caeteros vero, quos Paches üt prae: 
cipuos defe&ionis autores miferat, Atherii- 
Sifes ex Cleonis fententia morte ntul&tarunt. 

Taht autem numero paulo plures mille. Et 
: itylenes rnuros dentoliti funt, et naves ab. 
llis tradita; acceperunt, Poftea vero nul- 
im quidem tributum Lesbiis impofuerunt: 
&d apro, (excepto Methymnaeorum)in tria 
millia parcium divifo, trecentas quidem exi- 
Bias Diis confecrarunt; in reliquas vero 


Qlonos qe fuis facta fortitione miferunt, - 


Nüibus T,esbii certam pecuniae fummam, 
nempe duas minas in fingulas portiones ex 
Pio et. convento quotannis perfolventes , 
38rum ipfi colebant, Oppida etiam, quot- 
Quor Mitylenaei in fua poteftate habebant, 
u thenienfes per deditionem cepetunt; quae 
Pofte& Athenienfium imperioparuerunt. Ex 
TOM, rjr, E 


1309. FE IUUGCXYDD,III.g 17 
apud LLesbam quidem ita res geftae funt... 

51. Eadem aeftate, poft receptam La! 
bum, Athenienfes, duce Nicia, Nicerati fe 
lio, cum claffe adverfus Minoam infula: 
Megaris adjacentem iverunt. Megareníe 
enim in-ea turrim exftruxerant, eaque pIt- 
propugnaculo ütebantur. Nicias autem το 2 
lebat Athenienfes illic, breviore loci [ρα 
non autem in Budoro, aut Salamine, fu^ 
praefidiariae claffis (tationem habere; etd 
fervare Peloponnefios, ne clam eruption 
illinc facerent, triremibus (quemadmodi 
et ante fecerant,) praedonibus emiffis, fim! 
etiam ne quidquam Meparenfibus impor 
retur. Cum igitur primum duas turres 5 
Nifaea prominentes, machinis e mari € 
pugnaffet, liberamque ibi inter infulam cof - 
tineütemque navigationem reddidiffet, c! 
Mirioae partem, quae a continente erat d 
ponte, per loca paluftria, auxilium jnfol ja 
a continente non ita multum diftanti fen 
poterat, munitionibus interfepfit. cum a. 
tem hoc opus intra paucos dies confeciffe " 
et munitionem in ipfa quoque infula €. 


ΘΟΥΚΥΔ. Τ,να. ται 

|| ῶ πα μὲν κάτα Λέσξον ὅπως ἐγένετο. 
au. Ey δὲ TG αὐτῷ Jet, μετα τὴν 
Accu ἁλωδιν, Αθηναίοι, Νικία τῷ Νιη- 
(Urt «ρατηγθνΊοι, ἐσράτευσαν ἐπὶ Mfva- 
U Thy γησον jj χειται προ Μεγάρων E 
χιῶήο δὲ αυτή πύργον ἐγοικοδομήσαν]ες οἱ 
γαρόῖς Qe la... ἔθάλετο δὲ INmxiag τὴν. 
Ῥυλακὴν αὐτόθεν δ ἐλάοσονος τδις Αβη-. 
tls, 1) μὴ ἀπὸ τῇ Blogs κ) 7s Σάλα-. 
Ms εἶναι. cde Τε Πελοποννησίας, ὅπως. 
μὴ ποιῶ]]αι PN. αὐτύθεν λανθάνοντες, 
Τμήρων τε (οἷον καὶ vorrei γενόµενω) καὶ. 
"y ἐκπομπαῖε, TOS TE Μεγαρεῦσιν ᾱ-- 
ps µηδεν ἐσπλεῖν. ἑλων ἓν ἀπὸ της Ni- 
σας πρωτον δύο πύργω προέχο/ε μηχα- 
H6 ey Δαλάοσης, καὶ τὸν ἔεπλὰν ἐς τὸ. 
Mraz) τῆς vou ἐλευθερώσας, ἀπετείγχι-. 
ον τὸ ἐκ της ἠπεί us E κατα γέφυραν 
S τωάγες ἐπιβοήθεια Ty τη νήσω, d πο- 
; Εχάση της ames. ὡς ὃὲ TSTO ἔζειφ- 
Ἰάσάντο ἐν ἡμεραις ὀλίγαίς, bg ego δὴ καὶ 


ώς 
-. 


ο. 


1 ΘΟΥ KY A. Γ. 6’ 
ο μμ. 
£y τη νήσω Τε! ηχος ἐγκά]άλιπὼν Xj egg 
ἄνεχώρησε TO σρα]ῷ. à: M 
BE ais ARSUt zi eia, za 
6 . Υπο δε πὸς αυτος X gorsc T$ 3E | 
gue τότε x) οἱ IDueraune, όκετι ἔχωτν 
σον, ἐδὲ δυνάμενοι πολιορκεῖοναι, Gurt 
σιτον, 80€ δυνάμενὸι πολιορκείο- αν, ζυνέ f 
cay δι ΤΠελοπονησίοίς Τοιῶδε τρόπ "n 
vo5ole ποσα pb i επ. 
προσέραλον ἀύτων τω τείχει, οἱ 06 V. 
an do donde. Me δυό uut 
ύουναντο ἀμύνεσαι γνδς ὁε ὁ Λακεαμί 
' p^ ἡ 
yl06 ἄρχων τὴν ἆσένεια) αὐτῶν, βία f | 
ὁκ. ἐθόλετο ἐλεῖν (εἰρημένο γαρ ᾗν αὐπι 
2 , [/] 2 à 1 , " 
£x. Λακεδαίμονος, ὅπως, εἰ ὄπονδαί *y yo 
ο ( Y β να M Due cy QUU. 
Τὸ 70/€ προς Δὐηναιδς, κ) Guy y polt d 
| | NT 
πολέμω χωρία ἔχουσι ἑκάτεροι dall 
Sia; uh didooron in 4 Ελάώ UN 
τῶν ἑκόγ]ων προργωρησάν]ων) gt 
δὲ ἀὐτδις κήρυχα, λέγοτα, ei βούλοσ. 
Mete / - 1 
παραδέναι T πόλιν xolg rie d | 
µονίοις, x) δ/ιασαἷς ἐκείνοις x grau d 
US 
τε ἀδίκες κολάζειν, παρὰ δίκην δὲ, don. 
n M 5* EY η 
τοσαυτα µεν ὁ κήρυξ ὧπεν. οἱ δὲ (to! 
EGO SES cC» λος τν νι 
γαρ Ίδη ἐν TO aod &és TQ) gta QE0000 ^ 
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THUCYD.IL:» ::$33 
Traxiffet, ac praefidium in ea reliquiffet, 

. füm exercitu domum rediit. . 
52. Per eadem autem hujus aeftatis tem- 
. Pera, Plataeenfes quoque;quod nullum com- 
Ieatum amplius haberent, nec obfidionem 
Viutius ferre poífent, hunc in modum com- 
Pftione fa&a Peloponnefiis fe dediderunt. 
* tlobonnefj; muros urbis oppugnare coepe- 
Tint, illi vero ipfos propulfare non pote- 
Füt. Ouare dux Lacedaemonius, cum eo- 
Tim imbecillitatem cognoviffet;per vim qui- 
"I^ eos capere noluit, (hoc enim a. Lace- 
"3emoniorum Magiftratibus ei fuerat inter- 
Klum, ut, fi forte foedus aliquando cum 
"thenienfibus fieret, et utrique oppida bel- 
"SGpta, quae in fua poteftate haberent, red- 
enda confentirent,Plataea non redderetur, 
TWod ifi (ria fponte fe dedidiffent) fed cadu- 
"torem ad eos mifit, qui diceret, nunquid 
5€ urbem ultro Lacedaemoniis dedere, e- 
Dumque judicio ftare vellent, ea conditio: 
Tut de fontibus fupplicium fumerent,nul- 
Im vero indicta caufa damnarent ac puni- 
St, Átque caduceator quidem haec tantum 
Xit. Illi vero (jam enim in extrema imbe- 
"llitate conítituti erant) urbem ipfis dedide- 

1. 


3j 


| ου... 


*4 cHucYbmnLyo 
runt. Peloponnefii vero Plataeenfes per 3| 
quot dies aluerunt, donec' Lacedaemo 
quinque Judices advenerunt. Cum e 

-adfuiffent, nullam quidem accufatione 
fis propofuerunt: fed illos accerfitos DU. 
tantum interrogabant, nunquid in hióc' 
Jo, ex quo fufceptum effet, de Lacedaent 
niis, eorumque fociis aliquo modo bene Πέ | 
riti effent. Tlli vero, cum petiiffent, ut: fo 
«aufam oratione prolixiore fibi agere lic 
ret, refponderunt, fuaeque caufae patron 
*onítituentes Aftymachum Afopolai; et I^ 
conem Aemnefli filium, cui publicum er. 
cum Lacedaemoniis hofpitium,atque in * 
dium progreffi, in hunc modum verbi: fe 
cerunt. 
53. * Unzrs deditionem, ὁ Lacedaem | 

^ nii, veftra aequitate freti fecimus; 0) 
* exiftimantes, nos tale judicium fubiturov 
* at aequius aliquod fore fperantes ; et col 
* ditionem nobis oblatam accepimus, ut gu 
* apud alios, fed apud vos judices cav am 
* diceremus, quemadmodum etiam dicii 
* fic enim potiffimum nos noftrum jus 9" 
* tenturos arbitrabamur. Jam vero vet 

* mur, ne ab utroque fimul aberraverimu* 
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OOTKYA.T.v. τα 
Bo E [ : [ 
ή HON. xod τὰς Γλα]αιέας ετρεφον οἱ ΤΙε- 
0n h A re 
is λοποννήσιοι ἡμέρας τινας, & ὅσω οἱ EX TTG 
A Ι 5t 2 
—— Λακεδαίμονος δικαφαἱ πέν]ε ἄνδρες αφίκου- 
ο | * : 
τοι. ἔλβόνων δὲ αὐτῶν, κατηγορία μεν s 
ΝΑ 1 
δεμία προετέθη”. ἠρώπων δὲ αὐτέὲς ἔπικα- 
λεσάµεναι, τοσῦτον µύνου, erri Λακεδαιμο- 
ei (n5 4 , c: / — 
"Ss κ) Tc ξυμμαχχε ἐν τω πολέμω τω 
xal A AUCI I ?o4 e 
üleccyri azyaU0y τι εἰργασµένοι εἰσίν. οἱ 
)» Eus oor 
4 EAeyoy, αὐτησαμενοι μακρύτερα εἰπειν, 
» n. / ο” 3 ο. I , 
4 myoT Eae σφὼν αὐτων Ασυμαχοντε 
7 4 » e 
του Δσωπολας, xj Audxtva. τὸν A eiue s, 
ET) 
πρόξενον oy]a. Λακεδαιμονίων" 3j Ἐπελθόν- 
T a4] / 
ες EA ey oy TOI GE, 
* / / ο» / 
ο € T ELIN μὲν παράδοσν T$ πο- 
ne ^Y 
Ata, Q Λακεδαιμόνιοι, πισεύσαντες Ü- 
Ax Viv, ἐπαησάμεθα, € τοιάνδε δίκην οἶόμε- 
[i 
τοι ὑφέζει, νομιµω[έραν δέ τινα &c&od uc 
αι NU n. 21 
—OX0L εν θικασαῖς. ὦκ ἐν ἄλλοις deca pivot 
E e ο» 
P (ὥσπερ xj ἐσμεν) γενέα)αε, 7| ὑμῖν. ἡ- 
πα ο. » E 
Ὑάμενοι τὸ ἴσον tI" ἂν φέρεαλαι. νῦν 
e , { 
E φάθούμεθα μὴ αμφοτερων ἅμα ἡμαρ- 
I 4 


E 


ιό OOTKYA.T.» 
 τήκαµεν. τόν τε yt ἀγῶνα περὶ τα 
* δεοτάτων εἶναι εἰχότως ὑποπγεώνμα,, 
ο ὑμᾶς, μὴ d κονοὶ ἀποδητε" requi 
 µεοι, πηοκαρήμαα» τε ἡμῶν οὗ πρ 
* 'Ὑεγενημένης, ἥ χρὴ ἀντειπόιν, αλλ’ ab 
* τοῦ λόγον frcdudh: T0, τε ἐπερώτή: η 
* ua. βαχὺ ὃ ου, ᾧ τα μὲν aif ἀπ 
ἁβίναο) Qu, ων γίγνεται, τα δὲ Yer 
δη, έλεγχο εχει. πανταχόθε 4i ἄν 
πορο! καθεφώσες, ἀναγκαζόμεῖα, καὶ ἂν 
νά in xét ei εἶναι, εἰπό]ας τὶ wl 
ὀυνεύοιν. x γαρ ὁ μῖ (fiers λόγο, TÉ | 
Gd), £y oucw αἰτίαν ἂν , παράρχοι ὡς, d 
EX Dn Militis ἄν ἦν, Xena LI 
έχει ἡμῖν mos τόῖς ἄλλος καὶ ἡ πες . 
96, ἁγνῶτες μὲν γαρ ὄντες ANAGR 
ἐπεισωεγκάμενοι -μαρτύμα ὧν age 
ame, ὠφελέμεθ av. ie δὲ πρὸς οἰδότας | 
“παντα λελέξεται, καὶ due o» pl | 
done did ἡμῶν T$ dgeras Jf fif" i 
σους εἶναι τῶν ὑμετειων, έγκλημα er : 
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* Nam et de capite noftro-ultimoque fup- 
* plicio certamen effe, et vos non aequos ju- 
' dices fore, merito fufpicamur. conje&u- 
* ram inde facientes, tum quia nullus accu- 
* fator ante conftitntus eft, cujus criminati- 
* onem refellamus, fed et ipfi;nt dicendi po- 
' teítas nobis fieret, popofcimus; tum eti- 
* am quia veftra interrogatio perbrevis, ad 
' quam fi vera refpondeamus, hoc noftram 
* caufam evertit, fin falfa, mendacii facile 
* argui poffumus, Itaque cum maximis dif- 
* ficultatibus undique premamur, et in an- 
* cipiti fortuna conftituti fimus, cogimur, et 
" tutius effe ducimus, aliquid dicendo peri- 
* ditari, Q Quod enim dici potuit ab illis, qui 
* in tali discrimine verfantur, nifi ditum 
' fuerit, hominibus praebet occafionem: exi- 

' ffimandi, hoc ipfum, fi di&um fuiffet, fa- 

' lutem illis dare potuiffe. Sed praeter alia 

j - ipfa perfuadendi ratio in difficili nobis eft. 
' nam fi i ignoti inter nos effemus, allatis te- 
' limoniis rerum illarum, quas ignoraretis, 

- Caufam noftram fortaffe juvaremus. jam 

* Yero apud eos, qui rerum funt gnari, om- 

* Dia dicentur. Nec illud pertimefcimus, ne 

" Crimini nobis detis, et propterea nos dam- 
: tis, quod virtute vobis inferiores fimus; 


158. THUCYD.II. ;4 
* fed id veremur, ne, in aliorum gratiam, jt | 
* dicium jam pera&um, veftroque pracjudi | 
* cio confirmatum fubeamus. 
54. * Verüntamen jus noftrum adverfus 
. "Thebanorum fimultatestuebimur, et quic 
* quidad juftam noftrae caufae defenfionem 
* facit, proferemus; noftraque beneficia cum. 
* in vos, tum etiam in caeteros Graecos ο 
* lata commemorabimus, et fletere vos 6 
* nabimur. Refpondemus enim ad veftrat | 
* illam perbrevem interrogationem, nul 
* quid in hoc bello de Lacedaemoniis, €9* | 
* rumque fociis, aliquo modo bene meriti f 
-* mus: fi nos, ut hoftes interrogatis, vos pul 
* Jam injuriam a nobis accepiffe, qui nulli - 
* beneficiis a nobis affecti fueritis: fin ut € 
* o5, quos amicos effe ducitis, vos potius Wi 
. * care, qui bellum nobis intuleritis. Quo! 
4 autem ad pacem attinet,et ad bellum cot 
* tra Medos geftum, bonorum virorum ot 
-* ficium fecimus: quippe qui illam quide! 
.* nunc non violavimus priores; illos ver? 
* tunc foli ex omnibus Boeotis una vobi* 
* cum pro libertate Graecorum aggrefli f! 
* mus. Nam, quamvis in locis mediterranc? 
* habitaremus, tamen navale proclium δν 
.' Artemifium commifimus; et quum in 8f? | 


|f 0 ποῆτε, ἀλλὰ μὴ ἄλλοις χάριν qi 
— * gorres, ἐπὶ διεγνωσμένην κβίσν καθισώ- 
m μεθα. D 1 
TOS c Παρεχόμενοι δὲ ὅμως ἃ ἔχομε 
o Ó HS Col dide 
."Ulkeuo, πρὸς τε τα Θήραίων ὀιάφορα, 
ο καὶ ἐς ὑμᾶς, καὶ ἐς τὰς ἄλλνε Ἑλλη- 
ο Vae, y εὖ δεδρασµένων ὑπόμνησιν ποιη- 
"Ἔσόμεθα, καὶ πείθειν πειρασύµεβα, Φα- 
.* μεν γὰρ πρὸς πὸ ερώτημα τὸ βραχὺ, 
B | 
* erri Λακεδαιμονίός καὶ τὰς ξυμμάχους 
Te b] NV ? -ω 2 ΌὉ λ . / 
8 TO πολέμω τῶδε ἀγας)ὸν πεποιήκα- 
* pep, εἰ- μὲν ὡς πολεµίους ἐρωτᾶτε, οὐκ. 
ς aà ^ & e 00m WEN Y 06 ^ / 
ἱκεια)αι ὑμας, pn ευ παΌοντας. Qpi- 
το * Nove δὲ vou ὑτοὺς «ἁμαρτάνευ 
ους δὲ νομίζοντας, αὐτοὺς ἁμαρτάνει 
ον Mem. I 3 
"μαλλον, T5 ἡμιν ἐπισρατεύσαν]ας, τα 
, n" ^. 
'd' ἐν τή εἰρήνη καὶ πρὸς τὸν Mà, ᾱ- 
' "'yaloi γεγενήµεθα, τὴν μὲν, οὗ λύσαν- 
iot ^v [eel 
Τες νῦν πρότεροι, TO δὲ, ξυνεπιθέµενοι 
€ , o» 
.. τοτε ες ἔλευθερίαν τῆς Ἑλλάδος μόνοι 
€ "^ n: 
^ Boergy, καὶ γὰρ ἠπειρωταί.τε ὄντες 
AS &y / ο f ῃ / 
, πυμαγχήσαµεν επ Δβίεμίσίω, nacen Te 
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140 ΘΟΥΚΥΑ.ΓΙνέ, 
* τῇ ἓν τῇ ἡμετέμ. Yi γεοµένη, magts 


TU 


A 


ή . 


Mic pi. τε Xi Harz, eire Ti. ] 
ἆλλο xaT. exelyoy τὸν χω ἐγέγετο ἐ- 
πικίνδυνον IZ  Ἑλλήσι, πάντων map ] 
δύναμιν Heri. καὶ ὑμῖν, ὢ Λα | 
κελαιμόνο, ἰδίὰ, ὅτε περ à; μέγιρος er 

(ος | meis τὴν Σπάρτη, pera, τὸ 
σρισμὸν τῶν ἐς soit Εἱλώτων ἀπο- 
σάντων, τὸ πρίν. μέρο ἡμῶν. αὐτῶν ] 
ἐξεπέμγαμο ἲ ες Esel, ὧν ἐκ chi 


ἁμνημονέῖν, "e 
vé, * Καὶ τὰ μὲν παλαιαὰὶ καὶ E d 


σα, TOIT Ol sittar 6i είναι" mcos ὃ 
ἐγανόμεθα V ὕφερον. ὑμεῖς δὲ, αἴτιοι, δεο- 
μέγων γαρ fuper fas, € ὅτε Θηβα/οι f 


| μας Ἐθιάσαντο, ὑμόὶς ἀπέωσασθε, d 


πρὸς Αθηναίος εκελεύετε τραπέοθα: r 
Ε[γὺς ὃ mas, ὑμῶν δὲ μαχρὰν ἀποικοῦ- 
TQ. £y gd τῷ “πολέμῳ ἀδέν. eene 
πέσερον ὑπὸ ἡμῶν ὅτε ἐπάθετε, ἅτε e 
* µελλήσα]ε. ei d| ἀποσῆναι Arat 


" 
1 


πρ στο Hi «εἰ 
' noftro pügna comiriiffa eft, in ed vobis, εἰ 
* Paufaniae adfuimus." Et fi quae aliae res 
' cum periculo conjundiae per id tempus à 
! Graecis geftae fuerunt, omnium partici- 
' Cipes {άρα vires exftitimus. Vobis etiam, 
* Lacedaemonii, privatim, quum maximus 
" terror Spartam circumftetit, poft terrae- 
* motum, quo tempore Helotes defectione 
'à vobis fata in Ithomen fe receperunt, 
"tertiam noftrae civitatis partem auxilio 
" mifimus. quarufn rerum memoriam vos de- 
* ponere non decet; 


$5. * Ας olim quidem in maxiniis; erá- 

' Viffimisque rebus tales effe non dubitavi- 
*müs, poftea vero fuimus hoftes: fed νο 
* in cülpa fuiftis. Cum enim d vobis petiif- 
* femüs, ut in veftram focletatem nos reci- 
; , Peretis; quum "Thebani vim nobis intule- 
Tunt, nos rejeciftis, et imperaftis, ut ad Α- 

* thenienfes confugeremus, quod illi qui- 
' dem effent vicitil, vos vero in loco valdé 
* femoto babitaretis. In bello tamen nullam 

- infignem injütiam a nobis accepiftis, nec 
, A&cepturi eratis; Quod fi ab Athenienfi- 
us veftro jaffu deficere noluimus, nullani 


E 
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E ' injariani propterea vobis fecimus, Illi e 
* nim contra "Thebanos auxilium nobis tu^ 
* lerunt, qutiüi vos ῥοε ipfum facere pigebit. 
* Nec amplius hoheftum erat eos prodercj d 
* praefertim hominés de nobis bene meritos 1 
* quos in focietatem precibus addüximus, et 
* a quibus civitate donati fuimus. Imo ver? 
* nos decebat ad illorum i imperata alacrite? 
* facienda ire; Sed quae utrique peccaftis. j 
* düm fociis imperaretis, fi quid non hone. ; 
* fte feciftis, horum culpd non penes illo 
* eft, qui fequuti fünt, fed. penes illos, qu! | 
* vos ad res pravás agendum duxerunt; — | 
£6. * 'Thebari vetó cum alias multas He 
' jurias nobis intulerunt, tum etiam hant. 
* poftremam, quae (ut vos ipfi noftis) horum | 
* quae patimur, eft caüfa. Cum enim foede 
* rum, facisque tempore, et ipfis feriis men — 
* ftruis ürbem noftram occupaffent; eos me^ : 
' rito fumus ulti, fecundum legem ab om^ 
* nibus receptam, quae fas effe. docet, ho*- 
* ftem, qui nos invadit, propülfare: et T" ἥ 
* forum gratia nünc immerito ple&emuP 
* Nam fi ex pracfenti utilitate, qnam €x. bc 
* lorum focietate percipitis; et ex hoftili 1 
* orum odio, quo nos profequuntur, judi- 
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E poe ὑμῶν κελευσάν]ων, 9x ἠδι- 

ECTS 9 ydg £xelvot ἐθοήθαν ἡμῖν £yal iot 

| - Bifeatots B τε duis ἀπωκνέῖτε" xj Li 

CaL QUTSc ὀκέτι iw xay, ἄλλωςτε x δὲ 

ὗ παθών τις xj αὐτὸς δεόµενος προσηγά» 

* yero uL udo, x πὀλιτείας μετέλα- 

«δεν ἰέναι δὲ e £c τά παραγγολλόµεα ei- 

* κὸς ἣν προθύμω». à δὲ ἑ ἑκάτεροι iyi: 

* elc 8:  υμμάχας, d» οἱ ἑπόμενοι (ia 

' Tl) εἰ τι μὴ καλόν εδρα Τε, ἀλλ᾽ οἱ ᾱ- 
B ἐπὶ τα μή ὀρθῶς exa. 

* Θηβαῖα δὲ πολλὰ μὲν καὶ ἄλ: 

DE ἡμᾶς ἠδίκησαν, 40 δὲ τελευταῖον, 

' QUT'o] Sings, δὲ rep x τάδε mx ouer. 

“πόλιν yu αὐτοὺς τήν η χατα- 

“λαμβάνοΊαν ἐ ἐν πονδαῖς, Xj προσέτι ἐε- 

"μηνία, gas επ ἐτιμωργσάμεθα, χα” 

"τα τὸν πασι yop χαθεσώτα, τὸν ἐπι- 


* Gro, πολέμιν ὅσιον ἶγαι ἀμύνεσφαι : 
* καὶ νῦν dx ἂν εἰκότως δ/ αὐτοὺς βλαπ- 
eM 
το 2 λ νεος δαν { 
(Mia, εἰ γάρ τῷ αὐτίκα χρησμό 


ἡμῶν τε καὶ eto boss TO "m 
"Oy λήψεσθε, του μεν apte φωεῖσθε a i 
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' [4 
μᾶλλον Φεραπεύσήες. χαΐγοι εἰ νῦν υ΄ 


d v4 ἑτερομ ὑμείς ἐπέρχασδε Jeual d 
 £xelyQ δὲ τῶ καιρῷ 6 ότε πᾶσι ww 


(e ei ἄρα ἡμαρτηταί a) ἀντιθείναι 7 
Adosto £U ρήσε]ε, καὶ £V Xggnie οἷς ont | 


νου Ty TOV Ἑλλήνων τινὰ doe ' T 


. &podov alc ἀσφαλεία mores : 


ἀληθέῖς χριταὶ ovre, τὸ Qi tuu 


Bis ὠφέλιμα δοχοῦσιν εἶναι, πολὺ 
ἡμέις καὶ οἱ &AXol Ἕλληνες μᾶλλον | P 
τε ὅτε ἓν ett πυδύνω Té. VUPS Ug 


ἐπέφεν ὁ Beo οἷδε μετ᾽ auri dt 
σαν. καὶ δίκαιον ἡ ή τῆς νὺν dpagrih 
τότε προθυμίαν: ya XC TÉ TEM b 

Ἔερξου ὀυνάμοι ἀντήάξασθαι, igi : 
TÉ μᾶλλον οἱ µὴ τα : Εόμφορα aros τή T | 
éAorTté δε τολμᾶν μετα Lyr πα 


* βέλτισα. ὧν ἡμεῖς Ὑενόμενα, χαι ὁ τιμή 
* θόῇες && τὰ πεῶτα, νῦν ἐπὶ τὸ diit | 


M THUCYD l6 x4; 
* cium faciatis, nosque plectatis; vosnon re- 
« ligiofos juris Judices effe, fed potius u- 
ts tlitati fervire conftabit; Quod finunc ifti 
ο Yobis utiles videntur effe, profecto nos; 
, Reterique Graeci tunc, quum in majori 
, Periculo effetis conftituti; vobis multo ma: 
95 utiles exftitimus. Vos enim nunc qui- 
dem alios invaditis, {ρε formidolofi. Sed 
lllo tempore,quo barbarus jugum fervitutis 
; Bibus Graecis imponebat, ifti cum ipfo 
, erunt, e£ zpfüm adjuverunt. Quare ae: 
, Qum eft; ut huic noftro peccáto (fi modo 
, Fccátum aliquod a nobis eft commiffum) 
, 1 opponatis illud noftrum animi ítudi- 
εν qüo tunc erga vos fuimüs. et, fi utri 
, SQue collationem faciatis, ftudium qui- 
, «M majus, peccatuni vero rüinüs reperi- 
C5: idque eo tempore, quo inter Graecos | 
,atiffimi reperiebantur, qui fuam fortitu- | 
x llli formidandae Xerxis potentiae 
j p Ponerent: et eo tempore, quo ii magis 
« deatur, qui adverfus impetum et in- 
cc) A Barbarorum nullam utilitatis aut 
m fuae rationem habtüteruit; fed vel 
t Lek cum periculo res optimas εἰ pul- 
45 alacriter et fortiter agere volu- 
TOM, rrr. muse 3i 
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* erunt, ex quorum numero licet nos füet* 
* mus, licet etiam propferea honores praet | 
* pui nobis habiti fuerint ; nunc tamen vett |. 
* mur, ne hac ipfa de caufa potiffimum pe] 
* damur, quod Athenienfes jufte potius fe]. 
* qui voluerimus, quám vos injuffej "il 
* (trae utilitati confulentes. Atqui de το 
* iisdem idem pariter, ef femper vos fentit] 
* decet, et exiftimare, utilitatem nihil ali^] 
* effe, quam, quum fociis, qui (trénue fe? . 
4 ferunt, femper certam fortitudinis gf] 
* am rependimus; et fimul praefentia nego | 
ε daexufunoftroconftituimus. — ' i | 
^ .57.'lllud etiam mature cotifiderate TP | 
* nuncquidem probitatis et aequitatis eX 
* plar a plerisque Graecis exiftimari. Sel! / 
* de nobis iniquam fententiam tuleritis | 
* enim hoc judicium, quod de noftra ct] 
* facietis, erit obícurum ; fed vos, qui δὲ] 
* auditis, de nobis, qui non male audi 
* fententiam ferctis) cavete, ne 07e fac 4l 
* yeftrum improbent, quod de bouis V7 
* quamvis vos ipfi meliores fitis,aliquid P^ 
e ter decorum e£ dignitatem veftram fat | 
* ritis; neve ΤΕΙ ab bumanitatis officit * n 
* enam judicent, fi fpolia de nobis, qui | 
* Graecis univerfis bene meriti fumus 


b l 


ΘΟΥΚΥΔ:Τ. "2 e 


pe μη. ἠαφα(ὤμο, Δθηναίὰς. ἑλό-᾽ 
ἱ μεγοι δικαίως uai 7 dins S κερῥαλέω». 


Les 


afror xeu ταυτα. περ. TOY αὐτῶν ὁ-' 
* μοίως. quivis. γηνῶσκομτας, καὶ. τὸ 
| E μὴ ἆλλοτι erre 7 τῶν ἕυμ-- 
Mbps τοις ἀγαθός, ὅ ὅταν dei ge 
τὴν χάρη. της peris ἔχωσι Xi TOC 
“παιαυτίκα που dii. UND χαθι- 
Cfr, | 
ih (d STIpocta τε ὅτι νῦν μὲν πα- 
"eryua, Τὸις πολλδις τῶν Ἑλλήνων. 
| tego multecae- εἰ- δὲ περὶ ἡμῶν 
“γνώσεονε μὴ τα εἰκότα (o yap ἄφανη 
quéime τὴν δίκην τήνδε, € ἐπανούμενοι δε 
E $d| ἡμῶν μεμπ]ῶν) ὁ ET όπως μὴ 
b ἀποδέξωνταυ ἀνδρῶν ἀγαθῶν ^ ép, 
| "rts g ᾽αμείγους ὄντας, imeem πι. ἐπι- 
ra, coz lau ερ ur xolVoia σκῦ- 
M. ἀπὸ ἡμῶν τῶν εθεμγετῶν της Ελ- 
Mi ἀνατεβηναι. . δεινὸν δὲ δόξει cura ^ 
λάταιαν αχεδαιμονίους πορθήσαι» κ κ} 
K 2 


C 


149. GOTKYA Tw.^ 
€. τοὺς μὲν πα]ερας ὠναγράψαι ἐό τὸν τῷ, 
" 23v 

« ecol. àv & Δελφδίς 0r αρετὴν τὴν 00 
« Juv, ὑμᾶς δὲ καὶ ἔκ παντὸς τὸ Ἑλλή. 
2 141375 1 T) DA 101 

* γικοῦ “πανοικησία δια Θήβαίές ECOL" 
4 las. ες TOTO γαρ δὴ ἔυμφορας προ 
ο - eo ' IS | W^ 

* πχωρήκαµεν, or ies Μήδων τε xgocriot! 


« r&y ἀπολλύμεθα, χαὶ vp ἐν ὑμῖν Ti 
* πρὺν Φιλτᾶτοι, Θηβαίων ἡρσώμεθα, y 
€ δύο ἀγῶνας Τοὺς µεγίσους ὑπέσημο, T 
€ τε μὲν, τὴν πόλύ εἰ μὴ παρέδοµεν, X 
* μῶ δαφθαρηναι, νῦν δὲ, Savaro» μή 
« xolvéoJau. καὶ περιεώόµεθα, ἐκ πώπτᾶ 
ε Τλαταδίς, οἱ παρὰ δύναμιν πρ 
* £e τοὺς Ἑλληνάς, prot καὶ drip 
ε qol καὶ οὔτε τῶν τότε 2007: 217] | 
* Φελέί dicic, ÜuCié τε, ὦ Aaa 
«οι, ἡ µύη ἐλπὶς, δέδιµεν μὴ οὐ peut 
* Ἴτε. | E 

vil. * Kakro ἀξιμέν γέ καὶ 3d tl 
* yext. τῶν ζυμμαχικων ποτε yero 
* xai τῆς ἀρετῆο της és TOUS Ἑλληήι 


THUCYD.IL;8. 14ο 


- * Mlicis templis fufpendantur. Facinus autem 
. "atrox effe videbitur, fi Lacedaemonii Pla- 
. tàeas diripiant. Et oznes iniquo ferent ani- 
tm, quod patres quidem, majoresque veffri, 
; omen hujus civitatis in tripode Delphico 
* Virtutis ergo infculpferint, vos vero ex u- 
E niverfa TM propter "Thebanos hoc ip- 
* fam deleatis. Nam eo calamitatis jam pro- 
M , erefii fumus, quippe qui et ante periiffe- 
"mus, fj Medi viciffent, et nunc apud vos, 
ται nobis olim eratis amiciffimi, a "T'heba- 
τας fuperamur, et duo graviffima certami- 
E fubiimus: unum quidem, tunc, ne fame 
^ Recaremur, nifi urbem dedidiffemus; alte- 
" Tüm vero, nunc, quod capitis citi dica- 
^ mus, et in falutis discrimen vocemur. Ex 
j "'tosilli Plaraeenfes, qui fupra vires optime 
; meriti fumus de Graecis univerfis, deferti, 
x omnique auxilio deftituti, ab omnibus re- 
ο Jicimur, nec eorum quisquam, qui tunc 
ορ ρηη fericuli focii fuerunt, nunc nobis 
: 9pem fert: quinetiam, Lacedaemonii, vere- 
, Tür ne vos, unica f| fpes noftra, parum con- 

"antes fitis, 
d 9.'Sed vos oramus, et per Deos, qui no- 
"4€ focietatis, foederisque praefides ac 

K 3 


EM || 


moe  JEXIBUC X D:.TID S. 


* teftes quondam fuerunt ; et per virtuteily 
* quam erga" Graecos: demonftravimus,3 üt 
* flectamini, et fententiam. mutetis, fi quid. 
* forte vobis a ''hebánis perfuafüm | fuerit:| 
* utque hanc gratiani viciflim ab illis repe 
*fcatis; ne ipfi illos occidant, quos à vobis. 
* occidi non decet ; et honeftum beneficium 
* pro turpi a£ ΜΗ reportetis, neve, ut alis 
*-gratificemini, infamiam ipfi pro benefido 
in eos collato fubeatis; Nam corpora no: | 
* ftra morte mul&are vobis eft in. promtu* 
* fed hujus facinoris infamiam delere etai | 
* ficillimum. non enim hoftes jufto afficie! 
* fupplicio, fed amicos, qui neceffitate. com | 
* pulfi bellum vobis fecimus. Itaque fi nor" 
* tis metu nos FIBRE FORCED religio* 


* tes, nos v éfeütes] in veftram veniffe potd 
E S Tem et morc τν manus tended 


caefos, et in apronoftro ία, 4 | 
iis publice cohoneftabamus et indue !J 
ct aliis inferiis; primitias etiam fru 


o ΟΥΚΥΔ. I. ux per 


ses: " re eo 00 EY ; m. AN 
." γναμφθηναι ὑμας, καὶ µεταγνώναι, ert 
QUAS. 1 / . | TS 
«ὑπὸ  Ογβαίων exelaünle * τήν τε δωρεαν 
mu. η gy d / μι 
AIT OUTIL, αὐτές μὴ κτείνευ, οὓς 


“μὴ ὑμῖν πβέπει: σώφρονά τε ντ] αἲ-- 
! «pats κοµίσασφαι xn, 5 un, ἠδογὴν 


TUM * dbrlac ὁ ἄλλοι, Ιον αὐτὰς ὠν]ιλαβόίν. 


* βαχὺ va TO τα ἡμέπερα σωμα]α δα- 
λείας, ἐπίπονον δε τὴν δύσκλειαν αὐ- 
' T8 ἀφανίσαι. dx exis γαι ἡμᾶς εἰκό- 
πως Τιμωρήσεσεε,. RAN. εὔνας, κατ᾽ ᾱ- 
"Rye πολεμήδαν]ας, or καὶ τῶν σω- . 
* MUTGy ἀδειαν TroféTEs, [072 ἂν ικάζοι- 


nos ^ π mque ότι ἐκόντας τε ἐλάθε- 


περι 5 X eiae arp uérus (ὁ ὃὲ νόμος 
- TOs Ἕλλησι μὴ χ]είνειν τότνο) ΕΤΙ ὃὲ 
UE ἐὐεργέτας yéyernpéree tiov oe. ᾱ- 
:πολεψαῖε ya ἐς πατέρων τῶν ὑμέε- 
ων SD ἥχας, ὃς ἀποθανόν]ας ὁ ὑπὸ Μήδων, 
M LE εν τή 1i ἡμε]έρα, € ἐτιμωμό κα 
Tu έτος ἔχασον δημοσία EE πε} 
ος ἄλλοις γομ]μοις" óc. τε ἡ γη Thao 
K 4 
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τρ OOTKY A. T. WV. 


w 


^c L3 


* 


: φιλία τιθέναι καὶ πας EL τούτος 


ἄλλο i 3 AROREO T£ 9 παρὰ πόιο 0 
élus TUÉS s τὰς e ὑμετέρας x W 
vie, ἀτίμές Mau ὧν νῦν Ἴλσι 92m 


| Ἑλλήνων νόμιμα καὶ & τοὺς zt | 


ἀνεδιδυ ὦ tes πάντων. ἀπαρχάς iuge | 
* gere, - εὔνοι p ex φιλίας χώρα, ee 1 
"LUN δὲ ὁ pati ois ποτέ ος ov. 
oues τεναν]ίον ἂν ὀράσαιτε, μὴ óp 0f. 
γνόντες, σχέψασινε δε. Ταυσανίας j j 
γὰρ ἔθαπτεν αὐτοῦ, νομίζω € ἐν yn T Ü 


ὑμεῖς de, εἰ κτενέίτε ἡμᾶς, καὶ x d 
τὴν -YVocroui'da.: Θηβαϊ δα ποῄσέε, T τι 


λείψε]ε; Ais δὲ, 1) "yv, & ᾗ elg 1 
9)ῆσαν οἱ Έλληνες, δουλώσέ]ε: ; fep T LT 
φεῶν, οἷς εὐξάμενοι Μήδων drip 1 
enit; m ουσίας τας πα]ρίνε τῶν é : i 
σαµένων κ) κ]ισάν]ων ;ἀφαιρήσεοθε; | 
W. * Ob πρὸς Tii ὑμετέρα; dd ] 
Acckeladuóo τάδε, ὅτε ἐε τὰ κοινὰ T Tol 
73 


ἁμαρτάνειν, οὔτε ἡμᾶς τες εὐεργέτά, 


THUCYD.II;s9. r53 
|. f'um, quos nofter fuo tempore tulit ager, a- 
|. " mici amicis ex amico agro, et focii illis, qui 
. ' quondam commilitones fuerant,offerentes. 
. " Quibus vos contraria feceritis, nos iniquo 
. 'judicio damnantes, Rem enim confiderate. 
- "Paufanias quidem eos humavit,exifltimans, 
. "Mos a fe in agro amico, et apud amicos 
- "humari, Vos vero, fi nos occideritis, et a- 
n "grum Plataeenfem 'T'hebanum feceritis ; 
i quid aliud, quam patres, cognatosque ve- 
" " ftros, honoribus, quibus nunc afficiuntur, 
Db ; fpoliatos, in hoftili folo, et apud ipfos eo- 
|," interfe&ores relinquetis? praeterea 
H Euro, et agrum, in quo Graeci in liberta- 
M Cu vindicati fuerunt, in fervitutem redi- 
. 9s? delubra etiam deorum, ad quae vo- 
.. , 55 conceptis illi Medos füperarunt, des 
. ,' t patiemini? et patria facrificia illo- 
p. ον qui {επβία fundarunt, et condide- 


h "üht, to]letis ? 


τε ο * Nequaquam haec vobis, Lacedae- 
i , Wonii, in gloriam cedent, neque ut in pu- 
| nes X Graecorum inflituta et in majores 
RM τος peccetis; neque ut nos de yobis 


.. "he meritos propter alienas inimicitias, 


EM 
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UM Bal ^ ^ - εν '- Ὃν 9 ^ τος ^ '^ ^ 


Le 


& 


^ 


^ 


- 


^ 


νι 


* moriam vobis redigimus, quo praeclar ife 
' ma facinora cum patribus veftris edidimu* | 
nos, qui nunc, hoc ipfo die, in graviffimo 


* 


^ 


LE 


€ 


cum vos ipfi nullam injuriam a nobis acce 


peritis, occidatis, Sed rem veftra glori 
dignam facietis, fi nobis parcatis, animo 
que frangamini,modefta mifericordia tad: 


confiderantes non folumatrocitatem fuppli- 


cii, quo ple&emur; fed etiam quales fimus 


nos,qui hoc ipfum patiemur: confiderante 


etiam, quam fit incertum cuinam calamitas 
vel immerenti fit eventura. Nos igitur (t 
nos decet, utque neceffitas ipfa nos:cogit) 
Deos imploramus, qui iisdem aris a nobis 
aeque coluntur, quique Graecis omnibus 
funt communes, et ab illis petimus, ut 10’ 
bis perfuadeant haec, quae dicimus, pro 

ferentes: jusjurandum, quod patres veftri 
jurarunt, cujus vos oblivifci non oportet 
Et patrum veftrorum fepulcra fupplicitet 
oramus, et vita defunctos imploramus, Πέ 


in "Thebanorum poteftatem redigamur,ne 


e nos, qui vobis amiciffimi fumus, inim" 
ciflmi: tradamur; illumque diem in m€ 


capitis periculo verfamur. Ouod autem, 


et neceffarium, et acerbiffimut m eft homf 


OOTKTATOMM τας 
* ἀλλοτρίας EVEX0L EY ας, μὴ αὐτὰς ᾱ- 
* ὀικηθένΊας, dia éi gar. Qcloas daa. δὲ κ) 


“Επικλασς)Ίναι τη γνωμη, oixloy. σώφρονα 


* Mi Gorlas* μὴ ὧν πεισόμεθα. pue δεινό- 


, TWTO χατανοώτας, ἀλλ) οἷοι τε. ἂν ὂν- 


τες πάθοιµε,, καὶ ὡς ἀσάθμητον τὸ T5 
B ionis ὦ τ τιν] TOT. ἂν καὶ. aya eiue 
“δυμπέσω, ἡ hips τε, ὡς. πρέπον "adr, 
“καὶ ὡς ἡ χθεία προάγει, αἰτούμεθα à Ü- 
μας, «γεοὺς τοὺς ὁμορώμίους καὶ κοινοὺς 


τῶν Ἑλλήνων ἀπισοώμενο, πέῖσαι τά- 


iN 


dr 


à, πεοφερόμενοι ὅριου οὓς οἱ πατέρες 
ὑμων. ὤμοσαν, μὴ ἄμνημονεῖν. ἱκέται yl- 
"γνόμεθα ὑμων τῶν πατρώων τάφων, xj 


6 , i ^ Y 
επικαλούμεθα Te χεκμηωτας, ui γε- 


€ 
1 


EE  .  . ——  —À1 


| E ὑπὸ Orfezuois, μηδὲ τις ἐχδί- 
ud oIs φίλτατα Όντες παραδοθήναι, fpe 


* gus τε ἀνα μιμνήσκοµεν ἐκείνης, ἥ τα 
λαμπρτα]α μετ’ αὐπῶν πάξαντες, νῦν 
ty Tide τα δενότα]α κινδυνεύοµεν πα- 


εν, d ὅπερ δὲ ἀναγκάλύν.τε καὶ “χαλε- 


ιό ΘΟΥΚΥΔ.Γ.Σ. 

πώτα]ού τόῖς δε e κο, λόγου TR 
TA, διότι καὶ 8 βίου ὁ κίνδυνος ἐγγὺν 
per αὐτοῦ, παυόμενοι, Ἀέγομεν ἤδη ὅτι 
d Θηβαίας ma qiio τὴν πόλιν, (ehh 
μεθα γαρ ἄν πρό γετέτν, TO aod 
ὀλέβρω, λιμω τελευ]ήσαι) i ὑμῖν P mire 
* σαντες προσήλθομεν. καὶ δίχαιον, εἰ ul 
ποίόομη, ἐς τὰ αὐτα. χαταφήσανταν 


"e ο ^«^ $W 4 ον. A 


*^ 


TOV ἔυντυχόι]α κ{νδυνον ἔάσαι ἡμᾶς qu 
Tous ἑλέσκαι * ἐπισκήπτομέν τε ἁμᾶ 
- Sberane Όντες, οἱ προθυμόταρ 
τας τὰς Ἕλληνας γόμενοι, (OP MU. 
TÓls ἡμῖν εχρίρας, ἔκ. τῶν ὑμετέρ 
χορών, καὶ Της ὑμετέρας π πίσεως, ἱκέ- 
ται Όντες, ὦ ὦ Λακεδαιμόμα, agat 
ος γενέσθαι τε σωτηρας ἡμῶν, καὶ pi 
τὰς GANG Ἕλληνας ἐλευθεράντας ud 
* ῥιολέσα.. 
- E. Τοιαῦτα μὲν oi Πλατακήε πω" 
oi δὲ Θηβαίοι, δείσαντες πρὸς τον AoyUl 
αὐτῶν μὴ οἱ Λακεδαιμόνιοι Ti | ἐγδωσι, 704" 


—— M . 
^ s σι Ἶα € 


LI 
τν 


LI 
ον 


' 
Lo 


'THUCYD.lL.ós 157 
: nibus in hujusmodi fortuna conftitutis, di- 
' cendi finem facere, quod cum ipfo dicendi 
* fine vitae quoque finiendae periculum fit: 
* proximum, finem dicendi facientes, illud. 
'jam dicimus, nos non dedidiffe urbem: 
* "T'hebanis, (nam fame, turpiflimo necis ge-- 
- * nere necari,quam hoc facere,maluiffemus): 
ἕ (ed vobis, ad quos veftra aequitate freti 
* acceffimus. Et aequum eft, nifi vos exora- 
* re poffimus, nos a vobis hoc faltem impe- 
ή trare, ut in éundem locum, unde procceffi- 
'* mus, nos reftituatis; et periculum, quod- 
* cunque fors tulerit, nos ipfos eligere fina- 
tis, Simul etiam vobis mandamus, e£ vos 
* eramus, Lacedaenionii, nc nos, qui Platae- 
' enfes fumus, et qui maximam animi alacri- 
* tatem pro communi Graecorum falute o- 
* lim demonftravimüus, ex veftris manibus,et 
' ex veftra fide, quam fequuti deditionem fe- 
* cimus, cum fimus veftri fapplices, "T'heba- 
* nis, qui nobis funt hoftes infenfiffimi, tra- 
* damur: et vos oramus, ut noftri fervatores 
' fitis,neve;qui caeteros Graecos in liberta- 
* tem vindicatis;iidem nos funditus perdatis." 
6o. Atque Platacenfes quidem haec dixe- 
runt, "l'hebani vero, veriti ne Laceda emonii, 
illorum verbis addu&i, aliquid de fupplici? 


EE  — 


15:9 "THUCYD.ILei: 


Jeveritate remitterent, ipfi quoque in medi- 


um progrefhi, fe verba facere.velle dixerunt, 


quod illis quoque, practer fuam opinionem, 
facta fuiffe poteffas oratione prolixiore το”. 
. fpondendi ad propofitam quaeftionem, €unr 
autem Lacedaemonii eos verba fatere jaffif- 
fent, hanc orationem habuerunt. 
61. * NuNQuAM a vobis poftulaffemus, 
* ut nobis dicendi poteftatem facerctis, fi et 
* ipfi P/atavenfes : breviter ad interrogata 
* fefpondiffent; nec in nos converfi, crimi-'- 
* na nobis objeciffent; nec extra propofitum 
* praecipue vero cum ne ab ullo quidem fu- 
* erint accufati, oratione prolixa fe ipfos ex- 
* cufaffent; nec pluribus laudaffent res a fe- 
* geftas, quas nullus vituperavit. Nünc igi-- 
* tur oportet nos, partim quidem, ad:crimi- | 
* na nobis objecta refpondere; partim veró 
* laudationem refutare }: ut neque nofiri. 
* improbitas,neque ipforum gloria ipfis pro 
* fit: fed, audita de utrisque veritate; judi- 
* cium faciatis. Nos enim primum ipfis ini" 
* mici facti fumus, quia, cum Plataeam om- 
* nium urbium, quae funt in Boeotia, Ρο” 
* ftremam condidiffemus, et alias urbes cum. 
ea, quas expulfa hóminum colluvie tenui? 
mus, ifti (ut primum fuerat conftitutum). 


^ 


* 


M OOTKYA.T.£. TD 
Bil 2 τα. Xj αὐτοὶ βόλωθα, οἰπέιν, 
ἔπειδὴ Xj ἐκείνοις παρα γνώμην την αὐτῶν 
μακρύτερο, λόγος ἐθόθη της πρὸς τὸ ἐρώ- 
Τήµα ἀποχρίσεως. ὡς ὃ) ἐκελευσδή ἔλεγώ 
po. 
ct«. «ΤΟΥΣ με λόγές ὁκ ἂν ἠτη- 

* educa. εἰπέιν, ei Xj αὐτοὶ βρωχέως TO 

dgilitiv ἀπεκρίνω]ο, xj μὴ επι ἡμᾶς Tpd- 


ον 


πόμεναι, χατηγορίαν ἐποιήσαο, 3 ci 
αὐτων, έξω TOV προκειμεῶν, καὶ ἁμά 
«δε ή ἠτιασμένων, πολλὴν τὴν ἀπολογίαν, 


ο - 


ὧν ἔπαμο, ὧν ὀδεὶς ulpa. νῦν δὲ 
πρὸς μὲν τὰ ἀντειπέιν Ql, τῶν δὲ ε- 
χω ποιήσασθαι: ἵνα isti 1 ᾿ἡμείερα 
᾽αὐτὰς κακία DENT, unte ἡ τότων Qo- 


ta, τὸ d] ἄληθεε περὶ ἄμφοτειων ἀχοῦ- 


- 


Ll 


qula, κρίνηε. ἡμέις δὲ cU) TOlc διάφορο! 


^ 


"Εγεγόμεθα, TEQUE ὅτι ἡμῶν κτισάν- 


ο 


ο τὸν Πλαταιαν t σπα της ἄλλη Eu 
τίας, καὶ ἄλλα χωρία μετ QUTÍS, & 
i tuulxls: ἄνθρωπές ἐζελάσαντες £o/0- 


ióo OOYKTYA.r.i. 


* pg, 9X ἠξίουν ὧτοι, ὥσπερ ἐτάχθη 1 | 


£0 


: πρώτοι ἡγεμονεύεόθαι ὑςρ ἡμῶν, £o ἃ 
τῶν ἄλλων Βοιωτῶν' πα(αξάίνοΊες τὰ 
$ πατβα, ἐπειδὴ πρσφαγμάζωήο, mq | 
9 ἐχώρησαν di AUwnyalse, καὶ uer ai E 
€ τῶν πολλὰ ἡμᾶς εθλαπΊον, d ὧν d 
: ἀντέπανχον. " | 
6G... «Επειδή δὲ κ) ὁ pr ir 7 
ὁ ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, φασὶ uovoi Βοώτό!. I 
! $ Myjtcax; Xj TÜTO NE αὐτοι (πι 1 
: ἀγάλλον]αι,. "f ἡμᾶς Γλοῤορίση, duet 
* δὲ Μηδίσαι μεν αὐπτόυς οὐ φάμε, διοτι 
: id AUmaiss* τή μέντοι QUT ἰδέα 1 H 
* g'goy A&niyaltoy Mif. ἐπὶ τὰς "BAM. ! 
ένας, povge αὖ Βοιωτων Ατ]ηιίδαι. p 
* Tol σκέννασθε £y οἵω εἴδει ἑ exire 201 2E 
* TUTO em qatar. fiiv με yag 7 qus 
* λις TOTÉ ἐτύγχανεν ὅτε κατ ép 
: χίαν ἰσόνομον πολιτέύουσα, οὔτε κατά e 
« δημοχρα]{αν. ὅτεερ δὲ £cl γόμοις μεν ad h 
* TO ὢ σωφρονέσα]ω ἐναωτιώταίον, έγγωσ d- 


THUCYD.iéz  :i6t: 
* Impétio noftro parere nolebant, et cum fo- 
' li praeter caeteros Boeotos patria inflitü- 
* ta violarent, poftquam Pec obferváre co- 
Bi coeperunt, 4 nobis ad Athenienfes de- 
' fecerunt, et illis adjuncti tnülta damna no- 
, bis dederunt, pro quibus et ipfi viciffim 

| που] τά a nobis acceperunt. 


62.* Poftqtiam vero barbarus in Graeci- 

m venit; aiunt, fe folos ex omtiibus Boe- 
"Utis cum Medis non fenfiffe; átque hoc 

, Potiffimum nomine cütn ipfi gloriantur, 

' tm etiam nobis tonviciantur. Nos vero 
fatemur quideni; jillos cum Medis non fen- 
ο πο quia nec Atheniehfes: verum cum 
: Pofleà Athenienfes eadem ratione adver- 
Us Graecos irent, contra, eos folos ex om- 

" hibus Boeotis ab Athenienfibus ftetiffe 4;- 
"mus, Atque confiderate, in quo reipubli- 

L: E * te δεπεγὲ utrique verfantes hoc fecerint. 
ο 8m noftra quidem civitas tunc temporis 
^ que legitimo paucorum dominatü;neque 
opulari ftat gubernabatüt : fed (quod le- 

, ibus et modeftiae maxime contrarium eft, 


tt dud ad tyrannidem proxime accedir) 
I TUM, tri. 


at 


ο | 
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* paucorum. viroruni potentia reipublicit 

: -&ubernacula tenebat. Hi autem, quia fpe 
* raverant fore, üt füas opes longe firmius - 

* fundatas retinerent, fi Medi viciffent;: Li | 
* plebem coércentes, ipfos accitos zz urbe | 
* introduxerunt. Et univerfa civitas, quit | 

. * fui juris non erat, hoc fecit; nec decet* d 
* exprobrare ea, quae non falvis legibus pe 
* cavit. At poftquam et Medus disceflit d | 

* Jeges recepit; confiderare oportet, «ὐ 
* poftea Athenienfes adverfus Graecos xt 
* niffent, et cüin reliquam Graecian αμ | 
* etiam noftram regionem in fuam potelt - 

* tem redigeré conarentur, et propter inf? 

*-ftinas discordias bonam: ejus partem j' 

' * occupaffent, nunquid pugna ad Core 

τε am commifla, ipfisque fuperatis, Bo 
* in libertatem vindicaverimus, et nanc al 

* criter Graeciam cum caeteris liberet 

* tàntum equitatum, fantumque- μα 

: * Jicarum apparatum ρταἑβεηῖςς, quanti 

- * nulli alii de fociis. Atque haec quide 

^ * fpondemus ad crimen objectum, quodeif 

- * Medis fenferimus. ! 

LE * Qriod aütem vos. norem 
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| ^ To δὲ Tug, δυασεία ὀλίγων door 
| Se Td. πράγµα]α, 3j roi ἰδίας δυνά- 
1 "μεις ἐλπίσαν]ες ἔτι. μᾶλλον. χήσεη, εἰ 
"Td ToU ΙΜήδου κρατήδειε, xir yore 
bo 70 πλήθος, ἐπηγάγοήο αὐτόν" Mj 
| 3 ξύμπασα πόλι dx idu uid οὖσα 
ον ἑαυτῆς τετ ET ῥαξεν, ed] à ἄξιον aT 0- 
Ieilfsaz Gy μὴ udi νόμων Sage. ἔπη- 
: Mi γεν 0, τε Moos diio, Xj T6 yÓ- 
i E £a Ge, σκέγασλαι Xph A S yaday 
T Urs ἐπιό]ων, τήν τε ἄλλην Ἑλλάδα 
k τὴν. ἡμετεραν χώραν aeos ὑφ᾽ 
M 7roléio au, καὶ χα]α σάσν δη £- 
ο χόήων αὐτῃε τα πολλα, el Jy utro 
tb Koyorcía, xj νικήσαν]ες αὐτές, ἠλέυ- 
Medos τὴν Βοιωτίαν, Xj τὸς ἄλλες 
| us E "προθύμως ὄυνελευθερῖμο, | ἵππους Τε 
Cab ordez, x παρασκευὴν' my οὐκ ἆλ- 
u ^0 των ξυμμάχων. καὶ τα μὲν ἐς Τὸν 
ἨΜηδσμὸν γοσαῦτα ἀπολογόμεβα. 


/ - ^ " 
Y «-* Ὡς δὲ Ducis μᾶλλόν Te ἠδηιή- 


I 


BEER | 0 l| 1. 


: 
J 


τό OOTKYAT.ty. 
i Yo Ups. ο ο 
'κατε τὺὸς Ἑλληνας, καὶ ἀξιώτεροι in : 
* πάσης ζημίας, πειρασόµεθα ἀποφαίνεί" 
ο 9 vou ς E SS |. 
Ἐγένεοδε ἐπὶ i ἡμετέμα τιμωρία, 
* Φατὲ, Αθηναίων ξύμμαχοι x) πολίται 
giri c^ M je ey , ES 
SxSV "y ou» τα προς ημας µονον Uds "m 
* πάγεααι αὐτός, X μὴ Euvezciéyau. με. 
^ vt, e Hs J 
* αὐτῶν ἄλλοις, ὑπάρχο τε Up εἰτί 
| aj ἄκοντες προσήγεο»ε zz A Sat 
€ Ls ον y r [v Hb ον 
Te τῶν Λακεδαιμονίων τῶνδε Ἰδη £7 
Sof m 
* T8. Mio ξυμμαχίας γεγενηµένήο, y 
* αὐτοὶ µάλισα προβάλλεο»ε" Ἱκανή ye 
v 3 ye 
* ἡμᾶς τε ὑμῶν ἀποτρέπεν, xj, TO uer | 
^ 45) 
*. eov, ἀδεῶς παρέχειν βελεύεσναιν ἀλλ 
«6 3 v 
5 ἑκόν]ες κ) ἆ βιαζόμενο ἔτι εἴλεονε μᾶλ 
* λον τὰ τῶν Αθηναίων. X Aéyee dc Ur ] 
DP NIS X qu 35 zi "a 
. 9 gov ην προ 9you T 46 ευεργετας' πο) 
1 Ur254— 
«γε αἴθγιο κ) ἀδικώτερον 8s alas E | 
^N ο ο 
6 ληνας καἸαπροδθαι, οἷς ξυνωμόσα]ε, T P 
« Φηναΐες µύνες τὰς μὲν, καταδέλθµέ 
͵ V "T m 
€ τὴν Ἑλλάδα, τὰς δε, ἐλευθερῶωῖα». D 
* Ίσην αὐτδις τὴν χαρυ ἀνταπέδοιε, ? | 
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' Graeciae feceritis,et quolibet fupplicio dig- 
' Blores fitis, demonílrare conabimur. Socie- 
"tatem (ut aitis)cum Athenienfibus iniiftis,et 
" civitate ab illis donati fuiftis,ut nos ulcifce- 
" remini. Oportebat igitur vos adverfus rios 
' ntum ducere ipfos J4tbenien/es, neque 
"Unacumi pfis alios Graecos invadere; prae- 
' fertim, cam (fi quo inviti ad alios fubigen- 
' dos ab Athenienfibus ducebamini) horum 
" Lacedaemoniorum focietas contra Medum 
" contracta, vobis effet praeífto, quam vos ipfi 
''üntopere jactatis: nam et vim noftram a 
, bis arcere, et (quod maximum eft) fine 
metu deliberandi facultatem vobis prae- 
" bere potuiffet. Sed profecto volentes, non 
Jutem coa&i Athenienfium partes fequi 
"aluiftis, Et tamen di&titatis, turpe fuiffe, 
, bene de vobis meritos prodere. Imo vero 
, 9nge turpius et iniquius erat, univerfos 
, Tecos, cum quibus jurejurando adhibi- 
, 9 focietatem feceratis, quam folos Athe- 
, lenfes prodere: hos quidem, quia Grae- 
, Cà in fervitutem redigebant ; illos vero, 
, Quia camin libertatem vindicabant. nec pa- 
, I, nec dedecoris expertem gratiam ipfis 
tuliftis, Vos enim (ut dicitis) eos afcivi- 


3 
Ee 


| 


166 | THUCYD.IIL 64. : 
*« fis, quod i injuriam pateremini; fed iisdeit. n 
* in injuria aliis facienda vos focios pud 
* tiftis, Atqui turpius eft,non referre fimilem. 
* gratiam, quam referre eam, quae jufte qui^ 
* dem debetur, fed tamen injufte refertur. — 

- 64. * Et boc modo declaraítis, vos ne tun. 
* quidem folos ex Boeotis, Graecorum cau" 
* a Medis non ftetiffe; fed, .quia ne Athe. 
* nienfes quidem a5 z//is fleterant.: vos V€. 
* ro, quia eadem, quae illi, facere volebatis 
* iftis verocontraria,u£ in JAtbenienf mph 
* Ham eos oppugnaretis, nunc tamen poil 
* atis, ut ea vobis profint, quae.aliorum. c | 
* fa fortiter egiílis. Sed hoc nequaquam &" 
* aequum. Sed quemadmodum Athenienfé 
* elegittis, fic etiam una cum illis certaté 
* neque focietatis tunc factae jus. profert 
* ut capitis periculo vos hoc nomine. nul. 
: liberandos effe demonftretis..eam enimde ] 
« feruiftis, ejusque jure violato, cum Αα 1 

* netas, tum etiam nonnullos alios ex illi? | 
* quibuscum foedus ac focietatem interpo* 
* fito jurejurando feceratis; una. cum Athe. 
*;Rienfibus quibus veftram operam navaflíti 

in fervitutem potius redegiftis, quam im 
dE ne in fervitutem ab. illis rede 
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* tdoelirte ἁπηλλαγμένην, ὑμεῖς μεν γαρ 
AR cde αὐτές, ὡς ρατὲ, ἐπηγάγεσνε, 
«φις δὲ ἀδικοῦσιν ἄλλουε ἕ ξυνεργοὶ κατέ- 
«ση. καίτοι τὰς ὁμοίας χάριτας μὴ ἄν- 
᾿τῤόνω ai gor μᾶλλον, 5? τας μετὰ 
* ὁικαιοσύνης μὲν. ὀφειληθείσας, ες ἀθικίαν 
1 ᾽ἀποδιδομένας, E 
ιδ, Λπλο τε ἐποῄσατε, ὧδε τότε 
Ty Ἑλλήνων ένεκα μόνοι οὐ Ἱνηδίσαν- 
UT αλλ) ὅτι οὐδ Amador. ἡμδῖς δε, 
* Tüs μὲν ταυτα βουλόμενοι ποιοι, τδις 
^de παναντία, x VUy dir, ap ὧν dj 
"όρους ἐγένεσφ)ε ἀγαθοὶ, ἀπὸ τούτων 
(ge cio ἀλλ οὐκ εἰκός "ὥσπερ δὲ 
΄Δαηναίους εἵλεσθε, τούτοις Ένναγωνῃ 
"Gri. xal μὴ προφέρετε τὴν τότε yen: 
* fv ξυνωμοσίαν, ὡς xp «d αὐτῆς 
ων. ᾿σώζροθαι. ἀπελείπετε γὰρ αὐτὴν, 
"καὶ παραθώντες, oye ε μᾶλ- 
* Àoy Δ]γινήτας, καὶ ἄλλους τινας τῶν 
"δυνομοσάντων, 3) 7 δεκωλύετε" καὶ ταῦ- 
A zu 


E 


* TQ, νῦν ἐπεδείζατε, ἃ δὲ i Φύσις a 
L EGEA ero, EAE d ἐ ἐς τὸ ἆληθές. με. / 


τό OOYKYAT.E. | 
τα, οὔτε ἄκωτες, Εχόντές τε τοὺς ue 
d Sez pex g τοῦ ο σου, και L oid 
* ὑμας βασαμένου, ὥσπερ ἦμας. τὴν TEN 
ε λευ]αίαν τε, pir mcepllery IC oaa, us | 
3 SM & ἠσυχίαν ὑμῶν, ox pnieréqi 
f ἀμύνευ, ex Sie inde. τινες ἂν iy Da 
* py δικαότερον πᾶσι Tós Ἕλλησι με 

* σόϊντο, orit ἐπὶ τῷ ἐκείνων καχῷ i 
f ὁραγαθίαν προύθωθε; xal. & μὲν ποτ 


: f (κο. 
xg ἐγένεσθε, ὡς qur, d RM M 


^ 


1 
| 


E 


«τὰ γὰρ Αληναίων ἄδικον ὁδὸν Ἰόντω 

E ἐχωμίσαῖε. τα μὲν ὃν ἐς τὸν ἡμέτερν T 2 

ἀκέσιον Μηοισμὺ, 9 τὸν ὑμέτερο ἐς 

σιον Ατ]ικισμὸν τοι iua. ἀπαφαίνομε, — T 
ἔε, UA δὲ τελευταία, d ὠλαθώη | 

€ (παρανόμων yh ἐλβέιν ἡ ἡμᾶς &y emm 

* Qdjs xj Jégopayiaus ἐπὶ τὴν uere 

* Aw) o» viu fue wur ἐ έν τούτος ii | 
* μᾶλλφ ἁμαιτάνοη, gi pir yag. uff | 


^ 
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 eerentur : idque non inviti, quippe qui le- 
(Ges falvas haberetis, quas adhuc Pabetis, 
"acque (ficuti nos) ab ullo coacti. novifi- 
* mam etiam adhortationem, qua (antequam 
' itcumvallareminijad pacem invitabamini, 
^e, ut ncutris opem ferretis, admonebami- 
" ni, admittere noluiftis. Quos igitur omnes 
' Graeci odiis profequantur juftius, quam 
'Yos, qui honeíto quodam probitatis ac 
"foritudini praetextu illos funditus ever: 
' tere ftuduiftis? Et praeclara illa facinora; 
, quae quondam a vobis fortiter edita glori- 
' amini, ad yos non pertinere, nunc demon- 
" Ítraftis. ea vero, quae veftrum ingenium 
' femper expetebat, jam apertiffime pate- 
, fatta redargunntur. Athenienfes enim ini- 
"quum j iter ingreffos fequuti eftis. Quod 
Igitur attinet ad noftrum invitum Medif- 
ο veftrum voluntarium Átticifmum, 

| Ns vobis refpondemus. 
* Quod vero fpectat ad injuriam; 
B vobis. noviffime fa&am dicitis (nos 


"tnim flantibus adhuc foederibus, et pri- 
€ 
, Qo menfis die, quo folennia facra celebra. 


*üts, in veftram urbem nefarie veniffe 
Vicitis) ne hac quidem in re nos gravius 


E 


170 T HU CY D. τῃ.6ς, 1 
* peccaffe ducimus, quam vos. Si enim m 
* ipfi, ad veftram urbem profedi, vos op 
* pugnaffemus, et agrum hoftili more. YE 
f voee injuriam profeé&o vobis fecifle- 
* mus: fed fi veftrae civitatis: cum opibus 
* tum genere viri primarii, qui vos. αι) D 
externa focietate avertere;et ad patria ol 
nium Boeotorum jura reducere volebant; 
* fua fponte nos accerfiverunt, quid tandeil 
* injuriae vobis facimus? Qui enim ducunt. 
* potius peccant, quam qui ;/os fequuntüf 
* Sed nec illi (ut noftra fert opinio): ullo m 
* do peccarunt, nec nos, Cum enim cives [4 
* fent, ut vos, et longe majores opes Ρο’. 
* culis objicerent, fuae urbis portas aperüt ; 
* runt, et in fuam urbem nos amice, ΠΟΠ 
hoftiliter introduxerunt: quod «08, qi 
de vobis improbiores erant, non ampli. | 
4 improbos effe, nec pejores fieri ; . et illos | 
qui meliores erant, fuam dignititetm ob. 
* nere vellent: ut animi veffri moderatori 
* effent; civitatem civibus non orbantés,ft 
in priljnam cum neceffariis gratiam redi 
centes; nullius inimicitias, omnium ven 
* pariter amicitias ac focietatem vobis ; cot 
ciliantes. id 


πο 


bal 


ον 


^^ 


E 


€ 


LY 


πας 


ΘΟΥΚΥΔ, r. WA qUx 


$c αὐτοὶ 7 πρός TE τὴν πόλιν ἐλθόντες έμα- 
"adesto, καὶ τὴν yn ἐδπουμεν ὦ ὡς πολέ- 
* μιοι, adipe. ' ei δὲ does ὑμῶν οἱ 
όσα 1j x prune καὶ yoret, βυλόμενοι 
* me d έξω Sup das ὁ ύμας παῦσαι, 
j LT δὲ τὰ xolva, τῶν πάν]ων ῬΒοιω]ῶν. πά- 
: vue καπῳφήσαε, ἐπεκαλέσανῖο ἑκόν]ες,, 
fm; dopüger; οἱ γάρ doles παρανομοῦ-. 
' σι μαλλον τῶν ἑπομένων. ἄλλ. dd έκει- 
* vol (ὡς ἡμεῖς να ον, d ἡμεῖς. πο 
* Area δὲ ὄντες, dome ὑμείς,.καὶ πλείω 


'παμαβαλλόμενα, τὸ ἑαυτῶν. δυο ᾱ- 
lares καὶ ἐς τὴν αὐτῶν πόλιν Φι- 
, Nos, 8 6 πολεμίως πομίσαντες, ἐθάλοντο 
TÉ TÉ ὑμῶν Xii, μηκέτι μᾶλλον 
“Ὑψέσθα,, τές τε ἀμείγός τα TE exe 
, Tete. ἰ Όντες τῆς γνώμης, χαὶ τῶν 
δομάτων τὴν πόλιν SX ἄλλοτροῦντες, 
αλλ) ἐς τὴν ξυγγένειαν οἰκείβν]ες" ἔχ- 
"s οὐδεγ) καθιράντες, à ἅπασι d]. ὁμοίως 
ωσπόνδες, 


EB μ- 


:552 ΘΟΥΚΥΔ.Γ.ἔς). 
ἔσ', ε Τεκμήριον δὲ ως οὐ πολεμίώ 

| ἐπράασομεν. ὅτε γαρ ἠθικήσαμεν ἀδένα, | 
προείπομέν τε, τὸν βουλόμενον κα]α To 

τῶν πάν]ων Βοιωτῶν πάτρια πολήεύευ, | 

Ἰέναι πρὸς ἡμᾶς. καὶ ὑμέῖς ἄσμενοι χω: 

ῥήσαντες, καὶ ζύμβασιν ποιησάµενοι, Τὸ 


^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


7 πρωτον ἠσυχαζόε, ὕσερον δὲ, xala- 
, f mw » / bI 2 ο» : 
νοήσαντες ήµας ὀλἰγές οντας (ei ἄρα ἡ 


La 


2 Mec MET H / ifa Nx 
ἐδοχΏμέν τι ἄνεπιεικέφερον πράξαι, ο 


pera. 78 πλήθεε ὑμῶν εἰσελθόντες) τά | 
μὲν μδα €x ἀνταπέδό]ε ἡμῖν, wire Ye 
ωτερίσειν ἔργω, λόγοις τε πείσειν ὡσέ 
«ἐδελθόϊιν. ἐπιθέμενοι δὲ παρὰ τὴν ζύμ- 
6ασι, ὃς μεν ἓν χερσὶν ἀπεκτοίμαῖ, | 
So ὁμοίως ἀλγᾶμεν (κατα νόµον yt | 


^ Ly U^ ^ ^ e ^ 


οι 


δὴ τινα. ἔπαοχο) 8c δὲ χείρας 7r gol 


e 


ορ 


^ 


^ 


hi] 


/ D [ ς / | TÉ 
µένες, καὶ ζωγρήσαντες, ὑπορχόμενοι σὲ 
ἡμῖν ὕφερον μὴ xlexéiv, παρανόμων e ;] 
εφθείραῖε, πῶς 9 δεινὰ εἴργασθε; κά — 

T e DINE ERIT day 
ταῦτα, τρείς αδικίας ἐν ὀλίγω πιαάζώ” 
Tis, τήν τε λυθόίσαν ὁμολογίαν, κὶ τῷ 


κ -— συ m ol Es 


dem 
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- 66.' Quod autem non hoftiliter hoc fe- 

* cerimus, hinc aperte patet: nam nec ulli 
*vim attulimus, et mature ediximus, ut, 
" quisquis ex patriis Boeotorum inflititis vi- 
' vere vellet, ad nos transiret. vós tero, cum 
" libenter ad nos transiffetis, et compofitio- 
' nein feciffetis; primum quidem quieviftis, 
* poftea Yero, cum noftrorum niilitum pau- 
" titatem animadvertiffetis (fi forte iniquius 
1 aliquid egiffe videbamur, quod praeter ve- 
. Érae plebis voluntatem ἐπ urbem ingreífi 
, fuiffemus ;)parem gratiam nobis non retu- 
' liftis, ut neque factis quicquam innovare- 
:u$, et verbis nos ad exeundüm inducere- 
' tis: fed contra compofitioneni nos invafi- 
"Ris, ac illorum quidem ; quos congreflt 
, trucidaftis, vicem non ita dolemus; (hoc - 
, &nim illi quodam belli jure funt pafli;) fed 
Um illos, qui manus vobis tendebant, et quos 

- Yivos cepiftis; et quos a Yobis interfectum . 
* non iri poftea nobis promififtis, et tamen 
- Refarie i&terfeciftis, quomodo atrocia fa- - 
' Cihora non patraftis? praefertim cum tres 
. Ifignes injurias exiguo teinporis interval: 
Bobis feceritis: nam et foederis pacta 
fregiftis, et cives noftros poftea trucida- 


E 


t74 THUCYD. II. 65. ». 
'« ftis, et de illis non occidendis (fi ab omni. | 
* rerum veftrarum, quae in agris erant, i^ 
* juria et maleficio temperaremüs) fidem ΠΟ” 
* bis datam fefelliftis. Et tamen dicitis, no$ - 
* jura violaffe, vos vero dignos effe cenfetis; 
* qui pro vefttis fceleribus nullas poenas vi^ — 
τε ciffim luatis. θεά profecto non ita erit, ?!. | 
* modo ifti fententiam fancte ac religiofetu: 
- * lerint: fed horunt omniüm fcelerüm cat- 
*fafupplicio afficiemini. ^ ^. M 
.*67.* Haec autem, ὁ Lacedaemonii, lote. 
4 uta oratione perfequuti fumus, cum veltti;. 
* tum noftri caufa: et veftri quidem caufü, ] 
* ut hos a vobis jufte damnatum iri cogno" | 
. * fcatis; noftri veto caufa, ut longe aequio | 
'* rés poenas a nobis expetitas eatis; neqit l 
* prifcas illorum virtutes, (fi: modo aliquát | | 
* fuerunt) audientes frangamini: quas 1 illis. H 
* quidem praefidio effe oportet, qui patium^. | 
* tur injuriam: illis vero, qui facinus ali« I 
* quod turpe faciunt; duplam irrogare Ρος” 
*ndm; q8ia peccata priftinae fuae virt 
* non convenientia committunt, neque 17 | 
* mentis, ac miferatione quicquanr profici "a 
* ant; implorantes patrum veftrorüm {ερῦ — 
* cra,fuamque folitudinem deplorantes.NO 


O OTKTA. r5 175 | 
:ὠδῶ, τὸν repo Sávdlor, A04 τὴν πε- 
E) αὐτων ἡμῖν μὴ χτείνόιν Φεύσθάῖσαν 
nto en, i τα £y "Gic ἁγρδι ὑμῖν μῆ 
:ἀὐκώμοῳν, ὅμων φατε ἡμᾶς παρανοµη- 
* cau, xai αὐτοὶ dire gn ἀντιδοῦναι. E 
NA 6UX, Wy γε Sor τὰ ὁρὰ yryro- 


* €XGg1* πάντων «δὲ αὐτῶν ἕνεχα χολα- 
! dicio. 

Am Καὶ ταῦτα, ὦ Λακελαιμόμοι, 
πότε vex ἐπεξήλθομε, xj ὑπερ ὑμων 
“καὶ ἡμῶν, ἵνα ὑμέῖε µεν εἴδητε Acad 
«αὐτῶν χαταγνωσόμενο, iu δὲ ἐ £T! 
tire Τετιμωρημέν. X qu παλαιας 
eras, εἴτινες άρα 3 ἐγένοῖο, ἀκόοιΊεε 
-"πικλασβῆτε, is X pl oic μεν ἀδρέυμε” 
* 10i; Επικόρους ἄναι, τδῖς δὲ Iz όν Τί 
tan, ürzXao las ζημίας, ὅτι SX £X 
«pesos duadldyscr μηδὲ ὀλαρυφ- 
Hu 3j οἴχ]ω ὠρελείσθωσαν, πατέρων τε 
NI τῶν dabis ἐπ]ροώμενοι καὶ 
i Cy eperépay i ἐρημίαν. E γαρ "pets Qy- 
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e ταπαραίνοµεν πολλῶ ὀρηότερα παβοῦ- 
* gay τὴν ὑπὸ. τούτων ἠλικίαν ἡμῶν te 


. eaque, ὧν TUE, οἱ ur, πρὸ U ὑ- 
* uas τὴν Ἠοωτίαν ἄγωτες, ἀπέθανὺ 
: Καιώνείᾳ, οἱ δὲ, πεοθύται λελειμμένὸν 
E οἶχίάί € ἔρήµο! πολλῷ δικαιοτέραν ὑμῶν 
* ἱχετείαν ποιῶνται, dodi ripopredadde 
* οἶχτν TE ἀξιώτεροι Ty reir οἱ UA 
* πές TI máscorre τῶν ἀθρώπων, ο "E 
1 Unies (ὥσπερ ade) TQ. ἐναντίαι ἐπί- 
C χαρται εἶναι. xai vw Vüy ἐρημίαν ü e 
*- ἀυτὲς $ysm. τὰς γὰρ ἀμείνες ξυμμά- 
ip 1:7 &xivris ἀπέωσαντο: grito 
«πε, οὐ προπαθύντες Up ἡμῶν, μίσει. 
* πλέον 7 | δίκη plvasies 5 ex lasci 
* yUy τὴν Ἰσην τίμωμανι ένομα ydg qe 
« σονΊαι, χα] Syl ἔκ μάχης Aera za 
* acuto, ὥσπερ φασὶν, ἀλλ. ἀπὸ QU 
* θάσεως ἐς δίκην σφᾶς αὐτὲς magie 
* ἀμύνα]ε ὃν, ὦ ὦ Λακεδαιμόνιοι, κ) τω τω) 
: Ἑλλήνων γόµω ὑπὸ τῶνδε σῖα ueni 
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"éhim contra affirmamus, noftram juventu- 
Sem, quae ab iftis trucidata fuit, mala lon- 
' ge graviora paffam : cujus patres, partim, 
"dum Boeotiam ad vos adducerent, ad Co- 
Toneam obierunt; partim vero, in fenio fi- 
liis Orbati, et in áedibus defolatis relicti; 
"Yos. precibus ritulto juftioribus obfecrant; 
^nt de iftis fupplicium fumatis. Homines 
tnim ; qui malum aliquod imrierito patiun- 
'tir; mifericordia funt. digniores; at qui 
"Merito (ficut ifti) contra dignieres fant, 
" Quorum malis omnes gaudeant, Et prae- 
' fenteri folitudinem fua: ipforum cülpa ha- 
"bent, hàm Για fponte meliores focios reje- 

' Cerunt, Et nos contia jus violarunt, quam- 

; Yis nullis i injuriis a nobis fuerint laceffiti, 

' €dio potius, quám jure judicium facietites, 
"Meque parem fuis fceleribus poetiam jam re 
- Peridentes. nárh jufttiri fupplicium patien: 
; "Ur, nec.ex proelio mánus vobis téhdentes, - 
üt: aiunt; fed. ex conipofitione fe ipfos ad 
, ufam dicendast dedentes; Succurrité i- - 
, 9tur, Lacedaenionii; et legi Graecorum 
M E Mtis violatae, et nobis, qài pfaeter jus 
!hjuriam paffi ftimiis; debitàm gratiam re: 

ΤΟΝ, rrr, M 
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* ferte pro ftudio, et animi alacritate, quat! - 


* erga vos demonítravimus : neque. proptef 
* iftorum orationem apud vos repulfam 16’ 
* ramus. Graecis autem exemiplum praebe 
* te, quo declaretis, vos non verborum, fe 
* fa&orum certamina ipfis propofituros: quae 
* fi bona funt, brevis. earum commemoratio 
* fatis eft: fed fi propter peccati vitium fult 
* mala, longa oratio verborum ornatu €* 
* culta, ipfis velamenta praetendit. Verum 
* vos, penes quos arbitrium, et poteítas àul' 
* eft, brevi interrogatione ufi, rebus cog?! 
* tis fententiam adverfus omnes tulerit 
* homines orationem fpeciofam, qua fua 19 
* jufta facinora velent, minus quaerent/ dA 
νο 
ο. 68, Átque ΓΠεβαπϊ quidem haec dixe 
runt. Lacedaemonii vero judices, exiftimat 
tes fuam interrogationem fibi re&e proc 
. furani, an beneficium aliquod ab ipfis in hot 
bello accepiffent (quoniam et fuperiori tef 
- pore ipfos rogaverant, ut ex veteri Pau - 
. niae, poft.bellum Medicum, foedere qui^ 
. fcerent; atque etiam conditiones, quas p9^ 
ea, antequam circumvallarentur, ipfis obi 
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ML ἡμῖν ἄνομα παββσιν ὧνταπόδοτε χά- 
M ὑικαίαν ὧν πρόθυμοι γεγενήμεβα". καὶ 
ws TOI τῶνδε λόγοι πεμωολὤμω £y ὐ- 
μη, ποήσαῖε δὲ TO; Ἑλλησι παράδεηγ- 
tu, d V λόγων τύτοις ἀγῶνας προθήσοί]ες, 
ἀλλ’ prar ὧν ἀγαθῶν μὲν Όντων, βµ- 
vela. f ἀπαγγελία doxéi* ἁμα(ανομέ- 
* Way δὲ, λόγοι ἔπεσι κασμηβεήεε, ο ο 
: iuga syl*yvorlau. ἀλλ ἣν οἱ ἡγεμόνο, 
vare νῦν ὑμεῖςᾳ, κεφαλαιώσαν]ες πρὸς 
) e Spartae ecyra ua ποιήσηο»ε, 
! ἡσσόν Ti; iz. ἀδίκο ἔ &gyoté λόγες xus 
rises. 
— bi. Τοαῦτα μὲν οἱ O:aiot εἴπον. οἱ 
*€ Λακεδαιμόνιοι δικασ-αἲ, νομίζω τὸ ἐ- 
πιόγημα óQisw Li ἕξειν, eimi & τῶ 
λολέμῳ ὁ ὑπ αὐτῶν ἀγαθόν τι ποπόνθασι, 
ότι dfe ἄλλον χεόνν delay ὅήθεν ars 
xa τὰς za 2 ΓΠαυσανίου uera τὸν 
Mg, σπονδας ἡσυχαζει, xj ὅτε ὕφερον, 
P po TS eren dn £o tu προϊρο]ο αὖ- 
M 2 
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eT6ic, κοινὰς εἶναι xaT. exiyas de Sx θε 
Elo, ἠγέμενοι 7i ἑαυ]ῶν' δικαία βιλήὰ 

ἔκσπονὸοι {δη ὃ bm QUTGV κακώς,  πεποβὲ 

ας. αὖθις τὸ αὐτὸ ενα ἔχασον᾿ vcra gy 

viles xj ἐρωτῶντες, εἴτι Λακεδαιμοεε Ἡ 

T6, Spp se ἀγαθὸν ἐ ἐν τω aoa 

ὁρακότες ei εἰσὶν, ὁπότε μὴ φαῖεν, πάγο] 

ἀπέκ]εινον: καὶ | ἔξαίς εἷον ἐποιήόαν]ο ἐδενά, 

iple δὲ Πλαγαέων μὲν αὐτῶν, οὐ. 

Eos diecxos foy, Δθηναίων o£, art d 

εἴκοσν,, οἳ V ξυνεπολιορΒήσ yoratiaus δὲ [A | 
δραπόδισαν. τὴν δὲ πόλιν Ἐνιαι]ὸν per Tin. 

Θβαῖοι Mey αβέων augeri xald σάσιν εδ 
πεπ]ωκόσι, xj ὅσοι τὰ σφετεβα id | 
ΠΠλαταιέων περίησαν, ἔδοσαν ἐνοικέώ. ἵ-- 
gio δὲ, καθελόν]ες αὐτὴν £s ἔδαφος 7 qi. 

σαν ἐκ τῶν Sgt Mir y ᾠκοδόμήσαν, au 
TQ Ἡραῳ χαταγώγιον λακοσίων Tcl 


πανταχ] κύχλω οἰκήματα ἔχον T 
κ). a voe" x ὀροφαῖς κ) θυζώμασι TÜIS ' T à 
Πλαταιέων ἐ ἐχρήσαντο" Xj Τόις GAMES 2 
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- lerant, àt videlicet ex illius foederis formula 
tommunes effent, accipere noluerant) rati, 
It propter fua jufta poftulata a i//s neglec- 
li, im ut hoftes foederis expertes ab illis. 
"iolatos : fingulos eorum productos, et eodem. 
odo rurfus i interrogatos, an aliquo benefi 
(io L2cedaemonios, eorumque focios in hoc. 
tllo affeciffent, cum illi refponderent nul- 
Nm beneficium a fe in ipfos collatum, illinc 
ibdu&tos interficiebant; et nullum fupplicii. 
"munem fecerunt. Plataeenfium quidem 
lo pauciores ducentis necarünt; Atheni- 
"fitm vero, viginti et quinque, qui uria ob- 
ΔΙ fuerant. foeminas autem in fervitutem 
duxerunt: et urbem Megarenfibus, qui 
Popter feditiónem- domo profugérant, et 
htacenfibus, qui fupererant, quique fecum 
"erant, per integrum annum "Thebani 
derunt incolendam. Poftea vero cum eam, 
bim fundirus evertiffent, et folo aequaf- 
At, prope Junonis templum exftruxerunt 
serorium quoquo verfus ducenumi pe- 
ἳ, Wdomiciliis infra fupraque circundatum. 
Hf fan ; ipfis Plataeenfium tectis et janu- 
M 3 
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19. Ex reliqua vero fapelle&ile, quaein mot" | 
nibus erat, ex aere, inquam, et ferro ledtor 
conítruxerunt, quos Junoni confecrarum 
templumque lapideum centum pedum eidem 
aedificarunt, Agrum vero publicatum, et?" 
decem annos locatum 'T'hebani κ 
Propemodum autem, imo vero omnino 144" : 
cedacmonii a Plataeenfibus adeo fuerunt fa ; 
verfi, Thebanorum gratia, quod ipfos in |b 

lo, quod jam tum fufceptum erat, fibi per 
utiles fore putarent. Res igitur, quae 4 
Plataeam ;geftae funt, nonagefimo' tert? 
anno a focietate, quam Plataeenfes cum: B | 
thenienfibus inicrant, hunc exitum bibit 
runt. 

69. Quadraginta vero Paiponadio 
naves, quae Lesbiis fubfidio profectae fue 
rant, cum tunc per pelagus aufugiffent, P. 
perfequentem Áthenienfium claffem vit 
rent, et tempeftate prope Cretam joatt | 
fuiffent, et illinc ad Peloponnefum pu 
appuliffent,tredecim triremes LeucadiorU 
et Ambraciotarum, et Brafidam "rellidisfi 
um, qui advenerat, ut Alcidae "T 
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LI TO Tél et ἔπιπλα, χἄλκος 3j ci- 
ὕηρος, xAlvaz xtvraaeudraylee, ἀνέθεσαν 
Ti Hoa, xj νεῶν ἐκα]όμ ποδον λθινον ὦκο: 
μησαν αὐτῇ. τὴν δὲ γῆν δηµοδιώσαντες, 
3 ἀπεμίσλωδαν ἐπὶ δέκα ET, xai ἐνέμοντὸ 
θηρία, οκ θδὸν δέ τι καὶ τὸ ξύμπαν περ) 
Ἠλαταῶν οἱ Λακεδαιμόνιοι ὅτως ἄποτε- 
θαμμένοι ἐγένωῖο, Θηβαίων ενεκα, νοµί- 
Coe && τὸν πόλεμο αὐτθε ἄρτι τότε Xd.- 
Ἄράμενον ὠφελίμες εἶναι. x) τὰ μὲν καία 
3 λάταιαν, ἔτει τρίτω X ἔννενήκοσὦ ἔπ- 
7] Ανηναίων ξύμμαχα Ἔγενοντο, οὕτως 
ελεύγήσαν, | 
"UB. Αἱ δὲ τεοσαράκο]α viec τῶν Tle- 
reos loy, αἱ Λέσθίοιε βοηθο) ἐλθέσαε, 
Ju more φέύγῆσαι διὰ τα πελάγες, £X τε 
Cry A gygy. ἐπιδωχφέῖσαι καὶ πρὸ τή 
Fitz; X énpatod ὅἶσαι, [x5] ἀπ arre o7co- 
δε πρὸς τὴν Πελοπόννηδον κατηνέχθη- 
890, solo Xt ua ty ἐν τῇ Κυλλήνη Tol" 
ey Σρήρεις Νευκαδίων xj Αμπιακι- 
Μ 4 


194. ΘΟΥΚΥΔ.ΓΟ, | 
ωτῶν, x Βρααίδαν πὰν Τ έλλιδος Sueno 
Αλκίδα ἐπεληλυθότα, Εθούλωτο yap! D, | 
Avg ὡς τῆς Λέσθς ἡμαᾖήκεσαη 
«Ἱλέου TO ναυτ κὸν ποιήσανΊες, & τὴν Kr | 
ug 7 πλεῦσαι φααιάζουααν, δώδεκα. 2] 
ναυσι urs coin Αθηναίων περ] Nol 
πακτον' πρὺν δὲ πλέον τι ἐπιξοηθῆσαι. h | 

τῶν Αθηνων ναυτικὸν, ὅπως πραφθασωςὴ 
xj παζεσχευά(ο]ο & 0, τε Βρασίδας κ) ὁ e | 
χίδας πρὸς Ate. a 
6’, Οἱ γαι Κερκυρα ἐρασίαζον, ice 
0j, οἱ ! αὐχμάλω]α eov. aTGls, οἱ ἐκ. τῶι 
περὶ Esc ida quor "αυμα χιῶν ὑπὸ ) Kei | 
ἀφεθέντες, τῷ μὲν λόγω, ὀκτακοσίων τα” — 
λάν]ων τδις προζένοις ΜΗΓ Ryo LS | 
πεπεισμένοι Kopififoi Κέρωμν aim | 
7024, Xj ἔπῃαοσον Pol, ἔκασον τῶν πολί 
πὼν pueriles, ὅ πῶς ἁποσήσωσιν Αθιναίῶ | 
τήν πόλμ. . Xj ἀφικομένηης Απηκς TÉ: ul ] 
κ] Κορνθίας,, πρέσθεις d: αγεσῶν, xj ἐς Ay 
xa Tas voy, ενηφίσαμ]ο Κερχυραίο ΑΔΗ’ 


p μα. 
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elletyad Cyllenen offendunt, Lacedaemonii 
eim in animo habebant,quoniam Lesbi con- 
fetvandae fpes eos fefellerat, parata majori 
daffe, ip Corcyram feditione laborantem 
'Dàvigare, quod Athenienfes cum duodecim 
duntaxat navibus ad Naupa&um effent. :an- 

.tequam autem Athenis major aliquis navium 
numerus οὐ fubfidio veniret, ut praever- 
terent novae claffis adventum, boc facere fla- 
ierant, atque Brafidas et Alcidas in his pa- 
Tandis erant occupati. 

70. Nam Corcyraci discordiis inteftinis 
laborare coeperunt, ex quo illi, ubi in proe-. 
liis navalibus circa Epidamnum capti fue- 
Tant, ad ipfos redierant, a Corinthiis dimiffi, . 
Yerbo quidem, talentis otingentis redemti, 
datis idoneis fidejufforibus, hofpitibus fuis: 
7€ vero ipfa, quod Corinthiorum verbis ad. 
du&i promififfent fore, ut Corcyram jn ip« 
lorum poteftatem redigerént. Hi autem fin- 
Bulos cives folicitabant, ac id agebant, ut ci- 
Vitatem ad defe&ionem ab Athenienfibus . 
'aciendam impellerent. Cum autem Attica. 
avis, item et Corinthia veniffet, utraque 
fum legatis, quos vehebat: cumque ventum . 
effet in colloquium, Corcyraei decreverunt; 
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at Achenienfibus quidem, ex pa&o focii, Pe 


loponnefis vero, quemadmodum et prius, 
amici effent. Et Pithiam (hic enim erat vo: 
Juntarius Athenienfium hofpes, et tunc ci* 
vitatis princeps) ifti viri in judicium vocant; 
crimini dantes, quod Corcyram in Athen? 
enfium poteftatem redigete moliretur. Hié 
vero abfolutus, viciffim reos facit quinque & 


illis omnium ditiffimos, crimini dans, quod 


ex Jovis et Alcini fano vallos praecidercht 
Pro fingulis autem vallis finguli ftateres € 
rat muléa conflituta. Cur autem illi dant 


nati fuiffent, et mul&am perfolvere deb" 
rent, ac propter ejus magnitudinem ad tem 


pla confediffent fupplices, ut, compofitionté 
facta, certis penfionibus mulétam irrogatan 
perfolverent, Pithias (erat enim et fenator) 
Corcyraeis petfuafit, ut lege in eos agerent 
Illi vero, cum propter hanc legem a5 Jon 
ribus et Curia prohiberentur, fimul etit 
audirent, Pithiam, quamdiu fenatór effet 
;nultitudini perfuafurum, ut eosdem amicos, 
hoftesque duceret, quos Athenienfes; fadi 
conjüratorum manu, cum pugionibus in Se 
natum ex inprovifo irrumpunt, ec cunt p 
fum Pithiam, tum etiam alios, tam ferito" 
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; DO: KR X AT) 05” 
ναΐοις μὲν ἔύμμαγχοι ἄναι, κα]ὰ τὰ ζυγ- 
κείμενα, ΓΠελοποννησίοις δὲ Φίλοι, ὥσπερ 
α) πρότερον. κ Ἶν γαρ Πειθίαν ἔθελοπρύζε- 
| Vie πε γῶν Αθηναίων, κ) TS δήμν προειση- 


κει, ὑπάγεσιν αὐτὸν rot οἱ ἄνδρες ele δί- 
Yit», Abyorlez Αθηναίοι τὴν Κέρκυραν κα- 
TadsA ur, ὁ δὲ, ὠποφυγὼν, ὠθυπάγει αὖ- 
τῶν τὴς πλεσιωτάτνε πέντε ἄνδρας, Qd» 
σχων τέμνει χάµαχας ex T8 Τε Διὸς τε-- 
μόνες τὸ Αλκή. ζημία δὲ καθ᾽ ἑκάσην. 
qax, ἔπέκε]ο edite. ὀφλόί]ων δὲ αὖ-- 
τῶν, χὶ πρὸς τὰ ἱερα. ἱκετῶν καβεζοµενων, 
poi τὸ πλῆθο, τῇς ζημίας, ὕπως παξάµενοι 
ἀπολῶση, ὁ Πειθίας (ἐτύγχανέ γὰρ χα. 
[v Gy) πείθει ὧσε TO νόμῳ χρήσασ) at. 
αἱ dj, ἐπειδὴ τῷ τε νόµω ἐξείργωτο, καὶ 
ἅμα ἐπυνθάνω]ο τὸν ΤΠαιθίαν, ἕως ἔτι β6- 
Mi igi, μέλλει τὸ πλήθος ἀναπείσειν τής 
bu Αθηναίως φίλε T€ Xj by Boss νομ(- 
ev, Euvlgayló τε, καὶ λαβύντες eyy eigle 
Ax, ἑζαπιναίως 66 τὴν βουλὴν ἐσελθόντες, 
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τόν τε Ποιθίαν κ]είνεσι, xj QAXSc τῶν τε 
βελευτῶν καὶ θωτῶν, : ts ἑξήκοντα. οἱ δὲ 
της της αὐτῆς γνώμης τῷ Ἠειθία, ὀλί- 


γοι ἐς τὴν Av la da Mmidpsm i ἔτι 
magia. 

σα. Δράσαήες δὲ στο, καὶ ] ξυγκαλέ- 
σαν]ες Εέραθραίθυς, « εἴπον ὅτι ταῦτα καὶ 
βέλτισα eft, καὶ "Hg" ἂν δουλωθέιεν ὑπ' 
Αθηναίων. 0, T€ λοιπὸν μηδετέρες dee 
oJdt αλλ’ ἢ ju vir rwy d Carrie, τὸ δὲ 
πλεον, πολέμιώ ἡγέίαλαι, ὡς δὲ πο, 9 
ἐπρκυρῶσαι ἠνάγκασαν τὴν γνώμην. πέµ- 
arci δὲ καὶ ἐς τας Ἀθήνα εὖθυς πρέσθον | 
περί τε τῶν πεπραγμένων διδάξοντας, ὥς, 
ξυνέφερε, xj τὰς ἐκέι v κα]απεφευγότας πεί 
σονΊας μηδὲ ἄνεπιτήδειο) πράοσειν, ὁ $t. | 
μή Τό ἐπισροφὴ venias. ; MR 

oC. Ἑλθόντων δὲ, οἱ Aymatot p. s 
metet ὡς νεωτερίζοΊαν tovt, ἡ 
9095 ἔπεισαν, κατέθεν]ο ἐὲ Αἴγναν. Jg 3 
TÉTO, τῶν τε Κερκύραίων οἱ εχοτέ τὰ 
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fum, quam privatorüii hominüm ad fexd- 
Binta interficiunt. Pauci vero quidam, qi: 
€um Pithia fenferant, ad Atticam triremem, 
Ex adhuc aderat; confugiünt. 

^4 1. Hoc facinore perpetrato, et convoca- 

Us Corcyraeis, dixerunt haec optima effe, at- 
que hoc modo Cercyraeos in fervitutem àb 
"Athenienfibus minime reda&um iti, ac ih 
pofterum tieutros, nifi cám fingalis havibüs 
Venirent, a Corcyraeis pacatis recipiendos: 
fl vero cum pluribus, eos in hoftium nume- 
10, locoque ducendos.: Cum autem haec 
dixiffent, populum in fuam fententiam de- 
Cretum facere coégerunt: ftatimque legatos 

.—. "Bthenás miferunt, qui et τες geftas nuntia- 
Tent; et ita facto opus fuiffe demonftrarent; 
*t.illis; qui eo confagerant, perfuaderent, 
ütnihil, quod a rationibus, €omniodisqüe- 
civitatis effet alienum, molirentur, nequa 
Térum turbatio, mutatioqüe fieret. 

72. Cum autem legati Athenas pervenií- 
€nt, Athenieifes cum eos, ut res novas mo- 
lentes, tum etiam 2/io5, quibus perfuafe- 

Tant iq, cujus. eaufa eo mifi fuerant, corri- 
Puerunt, et in Aegina cuftodiendos depofa- | 
*'unt, Tnterea vero Corcyraei, oui reipu- 
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blicae principes erant, Corinthiacae trite* 
inis et Spartanae legationis adventu, plebem 
- adoriuntur;.pugnaque commiffa vicerunt - 
fed notis interventu, plebs quidetn in af* - 
cem, et editiora urbis loca confugit, ibique — 
.caftra frequens pofuit, et Hyllaicum pof* 
tum tenebat. Vicores vero forum occupt 
tunt, ubi permulti ipforum. habitabant, ef 
portum, qui in forum et. in continenren 
fpectat. Sd 
yd 
73. Poftridie veto- ius certamen intéf - 
fe miffilibus commiferunt, et in agros uti — 
.que nuntios dimiferunt, fervitia folicitante» 
{ρε libertatis propofita. Et plebi quidem: fer. 
vitiorum multitudo fe fociam adjunxit. 8 
teris vero o&ingenti tnilites ex continu 
fubfidio venerunt, MT 


7 4. Uno autem die interje&o, pugna mur ή 
fus eft commiffa, et plebs vicit, quod et lo* 
corum munitione et hominum numero? 
| perior effet. mulieres etíam eos viriliter d 
juverunt, hoftem tegulis e farmimis aedidrt 
culminibus ferientes, et fupra fexam furi 
tumultum fustinentes. Facta autem fub cre 


' 


n 


| πάγμα]α, ἐλθάσής τρηεέε Κορινθία», καὶ 


 OOTKTA.T. ο. ο). rort* 


Λακεδαιμονίων πρέσθεών, ἐπιτίθενται τῷ 
uo Xj μαγχόμενοι νίκησαν, ἀθβικομένη, 
wis, ὁ μὲν δήμος £c τὴν axgoroMr X 
Τα μετέωρα τῆς πόλεως καἸαφεύγει, xad 
αὐτᾶ ξυλλεγεὶς ἱδρύνθη. κ) Τὸν Ὑλλανκὸν 


{ ^* t S5 " , 1 f 
— λιμένα eine ov. οἱ δὲ, τήν τε ἀγορὰν κα]έλα- 
ose : Jt md 
| &y), ὅπερ οἱ πολλοὶ ὠχέν αὐτων, Mj τὸν λι» 


Peut pror Pss DEN Y VN 
μενα τὸν πρὸς αὐτην κ προς Την fic eios 
QW. Τη dl ὑσεραία ἠκρορολίσουτό τε 
λίγα, κ) és τὴς ἀγρὴε περιέπεµπον ἀμφό- 


lola ὑπρχνόμνοι, xai τὸ μὲν juo τῶν 
ὕχεχῶν γὸ toe παρεγένε]ο Cop uae ove 
ttis dy ἑτέροις, EX. της ἠπείρε επίκεροι ox 
Ταχόσιο;, | 


9l. Διαλιπέσης do, ἡμέρας, μάχη ade 
Ῥγήγνε]αι- καὶ νικᾷ ὁ δήμος, χωρίων τε 


Lo f, 4 - » P 
AUT αχ) πλήθει προέχων’ αἳ τε γυνώκε; 


s ἄὐτδις τολμηρῶς ζυνεπελάδοΊο, βάλλου- 


ΑΦΗ cs ^: m / οἱ t 
7&4 7r τῶν οἰκιῶν τῷ κεράμω, Xj παρα 
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φύσιν ὑπομένέσαι τὸν SiópuGor. yep | 
δὲ της τροπή» περὶ ὶ δείλην ὀψίαν, dela | 
{ες ol ὀλίγοι μὴ αὐποβοεὶ ὁ δημος τῇ τέ | 
ψδωβίε tercer ἔπελθων, xj σφᾶς e | 
φθείρειο, ur glos τάς ollas τὰς t κὐ- 


XX της ἀγορᾶ», καὶ τὰς ὀυνοικία, ὑπώ. 
μὴ η ἔφοδος, φεδόμενα 8 ὅτε οἶκείας, d 
ἀλλοτρία, Oct Xj χρήμαῖα πολλα i 
πόρων χαγελαύθη, λαὶ ἡ πόλιο ἐκινδύνευσέ, 
πᾶδα ὁαφθαβναι, ei diuo ἐπεγενετο Ti 
QXoyi Eri oue ές αὐτήν. x οἱ µέν,. πω’ 
σάμενόί τῆς Moy ὡς. ἑκάτεροι- deux 
caíled, Ti νύχ]α £v φυλακή 1 ήσαν" Xj η Ko" 


guüra. ναυς, TS δήμν χεχρατηκύτο, ja 
vityelo, xj TOV ἐπικόρων οἱ πόλλοὶ ἐς Til 


* 
"CL 
Iw 


Ίπειω λαθώήεε δεκομίο) ndi. 
oc. ΤΠ dj é ἐπιγιγνοµένη "ἡμέρα: Nit 
gatos ὁ Aiirosqis, Αθηναίων squria 


παραγήγνεω (οηθων ἐκ Ναυπάκ]ν dude | 


ναυδ], Xa Μεοσηνίων πεντακοδ/οις ὁπ M* 
ταιοι ζὐμβασίν τε ἔπραοσε, κ) πείθει ὡς 


Jie i 


i 


TIPÜUGCOXDIL7s στο 
. Büfculum vefpertinum fuga, optimates, ve- 
- fti ne plebs eodem impetu, fublato clamo- 
"τς, in fe irruens; et navalibus potiretur, et 
! fe interficeret, aedes, quae in foro circum- - 
Crca erant, et illis contiguas domos, nequa 

- llinc in fe fieret impreffio, incendunt,neque 
- iis, neque alienis parcentes. quamobrem 
*tmültae mercatorum pecuniae crematae 
Unt, et parum abfuit, quin ürbs tota peni- 
η periret, fi ventus ingruiffet, qui flam- 
Tm in ipfam fparfiffet; Atque illi quidem; 
clo pugnandi fine, quieti utrinque noctem 
Jl dispofitis cuftodiis transegerunt. Et 
. vorinthiaea mavis, quia plebs vicerat, clam 
xeffit ; et militum auxiliarium plerique 
oÍtem latentes in continentem fe recepe- 


UM 

.. 7 5. Sequenti vero die Nicoftratus, Dio- 
» Téphis filius, Athenienfium dux, cum duo- 
. m navibus, et quingentis gravis arma- 
He militibus Meffeniis, Naupacto ad o- 

ἴδιη Corey ;is ferendam venit: et de com 
Jltüone inter illos facienda agere coe- 
u illisque perfuafit (ut in mutuae con 
. ae gratiam redirent) ut decem quidem 

TOM, ri1, N ' 


bU 


B - 
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homines , qui praecipui malorum autor — 
fuerant, in judicium vocarent, qui diutius | 
ibi non mianferunt; fed ftatim fe fubduxt 
runt : reliqui vero Corcyram incolerent, ido 
inter fe et cum. Áthenienfibus foedere; Ub 
cosdem hoftes et eosdem amicos ducere 
Atque ille quidem his rebus geftis disceffu 
ruserat, fed plebis principes ei perfuaferunó - 
ut fibi quinque de fuis navibus relinqueréo — 
ut adverfarii minus fe commoverent fe Y€ 

ro totidem de fuis rebus omnibus ad n8V^ 
gationem neceffariis inftructas, cum 60 mi 
furos dixerunt. atque ille quidem Jw ip 
conceffit; illi vero fuos quique adverfario* 
delegetrunt, quos naves confcendere Ju n 
runt. Sed illi, veriti ne Athenas mittere 
tur, ad Caftoris et Pollucis fanum fupplic* 
confederunt. At Nicoftratus illos illinc e | 
citare, et confolari coepit." Sed, cum ! i | 
perfuadere non poffet, ut il/inc discedert | 
populus, armis hac de caufa fumtis, qU0" 
exiftimaret, eos nihil fani in animo habere | 
qui propter fuam diffidentiam cum Nifi 
ftrato navigare nollent, et eorum arma 
aedibus absportavit, et nonnullos ipfor vis 
in quos inciderat, interfeciffet, pii NF 


j 


9 av 
! yy oria t ἀχλήλοις, δέκα μὲν ἄνδραά. 
Tie αἰτιω]άτες χρῖναι, οἳ οὐκέτι έμεναν" 
τὰς d] ἄλλεε οἰκείν, σπονδας πρὸς ἀλλή- 
"us παιησαμένός κ) πρὸς Ααηναίους, et 
Té αὐτὲς Ex ode xj φίλές voulu ei. xj à 
μὲ, ταῦτα πραξας, ἔµελλεν ἀποπλεύ- 
ολοι, οἱ δὲ τῇ δήµε προσάται πείθεσιν 
"αὐτὸ, τέτε μὲν vade τῶν αὐτοῦ σφίσι 
| “απαλιπόῖν, ὅπως ᾗασόν τι EV κινήσει GTI 
"ψαντία, Ίσας δὲ αὐτοὶ πληρώσαντες ἐκ 
ων αὐπῶν, ξυμπέμψεν. α) 0 μὲν ἔυνε- 
| χάρησεν, οἱ δε, τὰς Ex loss κατέλεγον £6 
Td; ναυς, Φείσαντες δὲ ἐκόίνοι μὴ ec τὰς 
Mua ἀποπεμφθῶσι, wall (voir ἓε τὸ τῶν 
PU doy ἱερόν, Nix qaos δὲ αὐτὸς ἆ- 
M τε Xj παρεμυθέίτο, ὡς ὃ ἐκ επείθεν, 

- "tuos ὁπλιοδεὶς ἐπὶ τῇ προφάσει ταύ- 
li ὡς Gy αὐτῶν ὑγιὲς διαγοδμένων τη TÀ 
5n ξυμπλοῖν ἀπισία, τά τε ὅπλα αὐτῶν 
n τῶν οἰκιῶν ἔλαδε, xj αὐτῶν τινὰς, ois 
iu εἰ μὴ ΜΝικόσρατος Εκώλυσε, ὃ-- 


E | 
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j πω je 1 e. | 
έφς)ειραν ἂν. ὀρωντεο "A! οἱ ἆλλοι τα yl — 
, t5 oM ἳ ως cc ει)... 

γνόμενα, xal ow εᾳ τὸ Ἡραίον ΙΝΕΤ 
γίγνονται 9x ἐλάοσνς TET QUX0G IY. ; 

n» : ?oÉ 

ὄῆμος, δείσας µή τι veuvreolatoow, ait 


, . Ya Mx , f ' M 9 
τε abris πείσας, xj δακομίζει c την πι 
λος ὀξ Ἑρά Αλ ών δολ A Peli 
τό Ηραιό νησον, Xj τα ἐπιτηοεια έκειδ 
dues 


ar6is διεπέμπε]ο. Eb 

oz. Της δὲ σάσεως & τότω rite, T 2 
del 5 πέμπ]η ἡμέρα uera. τὸν τῶν αἲ | 
Apa és τὴν νήσον διακομιδὴν, αἱ ἔκ T 
Κυλλήνης Πελοποννησίων vns, μετὰ τὸ | 
£x τῆς Ἰωνίας Air, ἔφορμοι Scan, πάς | 
γίγνον]αι τρεῖς κ πεν]ήκο]α. Ίρχέ δὲ v 
τῶν Αλκίδας, ὥσπερ Xj πρότερον, X) Br | | 
σίδας αὐτῶ ἔύμθυλος ἐπέπλει. δρμισαμ” | 
μοι δὲ ἐς Σύδοτα λιμένα τής ἠπέί Qu c | 


4 
» X EET 
0 


y Mil 


ἕω Επέπλεον τή Κερχύρα. e 

οἵ- Οἱ δὲ, πολλῶ Φορύξω, 9) aM 
Εηµένοι τά T. ἐν T πόλει καὶ τὸ xin 
πλουν, παρεσκευά(οντό: τε ἃμα, ar | 


zi (esu ; 2L ειιπί 
VA. Ue, καὶ τας del πληρόμένας emt 
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| liratus eum impediviffet. Alii vero, cum 


- e, 


haec fieri viderent,ad Junonis templum fup- 
plices confederunt, erantque non pauciores 
quadringentis. Populus vero, veritus ne 
Quid novi molirentur, verbis adductog illinc 
*xcitavit, et in infulam Junonis templo op- 
Bofitam transportavit ; et quae ad vitam fus- 
lentandam erant neceflaria, illuc ad ipfos 
Tansmittebar. | 

. 7 6. Cum autem feditio in hoc ftatu effet, 
quarto, quintove ab iftis in infulam trans- 
Portatis die, tres et quinquaginta Pelopón- 
Vefiorum naves ex Cyllene, ubi, poft redi- 
im ex Τοπία, ftationem habebant, advene- 


Tnt. His autem praeerat Alcidas, ut et 


Prius; et Brafidas confiliorum focius cum eo 
Rivigabar, cum autem appuliffent ad Sybo- 
.? portum, qui eft in continente, primo di- 
culo adverfus Corcyram navigarunt. . 

- 71* Corcyraei vero magno cum turmmul- 
Mem res urbanas, tum etiam claffis ho- 

5 adventum formidantes, fexaginta na- 
"8 fimul inftruere coeperunt; et prout u- 


Y ütiqnamque rebus omnibus ad proclium 


N 3 


"3 
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committendum neceffariis explebant, ea - 
adverfus hoftem emittebant: Athenieníó 
enim ipfis fuaferant, ut fe primos exire fine | 
rent, ipfi vero poftea cum tota claffe fimul 
fübfequerentur. Sed cum ipforum naYó 
difperfae ad hoftes accederent, duae quide! 
protinus ad eos transfugerunt: qui vero il 
aliis vehebantur, inter fe proeliabantur. ni 
hil autem rite fiebat. Peloponnefii vero t! 
multu animadverfo, cum viginti quidem ny i 
vibus fe Corcyraeis oppofuerunt, cum reli 
quis vero, duodecim Atticis navibus, qui 
rum duae erant Salaminia et Paralus,obvi4f? 
procefferunt. ) 

7 8. Atque Corcyraci quidem, quia m4 
le, navibusque raris impetum faciebant, foli 
graviter laborabant, Athenienfes vero, q^ 
multitudinem metuebant, et ne circumYe?" 
rentur, in confertas i/lorum maves non V^ 
ruebant, nec in eas, quae in medio agmil 
contra fe inftructae erant: fed in extre! 
cornu irruentes, unam navem demerguP y 
Poftea vero Peloponnefii, faa claffe πο 
bem digeíta, hoftem circumeuntes 119” 


s gh atu idu le Pr a tt 


mme, 
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| Ttpós τὰς ἐναντίες, πααρΜήων ΔΦηναίων 
σφᾶς τε ἔασαι πρωτω ἐκπλεῦσαι, Xj ire 
κ πάσαις ἅμα ἐκείνθς ἐπιγενέο) tu* ὡς δε 


αὐτδῖς πρὸς Tóis πολεµίας Ίσαν σποράδες 
-αὶ ν]ες, δύο μὲν εὐθὺς ἠυτομόλησαν, ἐν &- 
Τέραις δὲ ἀλλήλαις οἱ | ἐμπλέω]ες ἐ ἐμάχο- 

, ο. νε] / c / 3 
το, vy δὲ ἀδεις χοσµος των TIRE i- 
δή δὲ οἱ Πελοποννήσιοι τὴν ταραχ]ν, 
εἴχοσι μὲν vauci πρὸς τὰς. Κερχυραίου, ἐ έ- 
τάξαν]ο, τα[ε δὲ Aorrais πρὸς τας δώδεχα. 


E 


Ys τῶν Ἀθηναίων. ὧν ἦσαν a4 δύο, Za- 


λαμνία Xj Lio gaAos. 

- oj. Καὶ οἱ μὲν Kegxugazoi, χαχως τε 
3) κατ’ ὀλίγας πρσπίπ]οῖς, ἐταλαίπο: 
(ifo καθ αὑτές. οἱ |) Αθηνάιοι, φοβόμε- 
οι τὸ ππλῆθος xj τὴν περεύκλωσῳ, ἀθρό- 
di με ὁ ἐπιωέπιπ]ω, di κατα μέσον TG. 6 
9 aufi τεταγµέναις" προσθαλάντες δέ 
ατα κέρας, καταδύεσι μίαν ναῦν. καὶ 
μετα ταῦτα χύχλον ταξαµένων αὐτῶν, 
πέρμέπλεον, xj ἐπειρῶν]ο eoguGciv. yràrles 
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δὲ οἱ πρὸς Τις Κερκυραίοι, χα] dela. 
μὴ ὅπες £y Ναυπάκ]ω y&volo, emori ; 
καὶ γενόµεναι ἀθρόαι αἱ vies ἅμα τὸν ἐπί 
πλαν TOI Αθηναίοις ἐποίβντο. οἱ d). óc 
Xem, ἤδη πρύμναν κρθόµενοι Xj ἅμα TÉ | 
τῶν ipo i ἐθέλοΊο προκαταρυγθη, | 
ὀτιμάλισα ἑαυτῶν oy ολ τε ὑποχωρό' | 
των, Xj Tbe c σφας τεταγµένων TOV dar [ 
τίων. ἡ μὲν ἂν Mega τοιαὐτή ys 
µένη, ἐτελεύτα ἐν ἡλίς QUow. Es | 

of. Ka: οἱ Kepeogdoi δείσαντες μ | 
σφίσι Ἐπιπλεύσαντες ἐπὶ τὴν πόλιν ὦ 
χρατῶ]ες οἱ πολέμμι, j TÀs £x τηε VIS 
aya Nd Goat, 7) Xj ἄλλο τι Fiant TE 
τε £X τῆς "es πάλαι ἐς τὸ Ἡμαίο ole δε 
χόμισαν, καὶ τὴν πόλιν ἐφύλαοσο).- LE 
à ἐπὶ μὲν τὴν πόλιν dx ἐτόλμησ πλεῦ- 
σαι, xqueréile τή ναυμαχία, προς νο | 
δέκα ναὺς ἔχοτες τῶν Κερκυραίων, jJ 1 
πλευσαν £e τὴν Ace, ὄθυπερ aire 
vyor]o. τη 4 ὑφεραία. ἐπὶ μὲν τὴν πό 
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| Conabantur. Át qui adverfus Corcyraeos in 


| deflabant, hac re cognita, et veriti, ne fuzs 


idem accideret, quod ad Naupa&um, auxili- 
Um ferunt: tunc vero naves confertae fimul 
3 Athenienfes impreffionem fecerunt. Illi 
Vero fe fubducere coeperunt; jam in pup- 
pim remigantes. fimul etiam volebant; Cor- 
Ojraeorum naves mature fugere, dum ipfi 


quam lentiffime retrocederent, et hoftium 


fibi oppofitorum impetum fustinerent. Hoc 


Bitur navale proelium, quod hujusmodi 


fuit, fub folis occafum finitum eft. 


ο τοι Et Corcyraei, veriti ne hoftes, ut- 
| Pote vitores, infefta claffe contra fe veni- 
Fett; et urbem invaderent, aut ex infula eos 


"Xportarent, aut aliud quidpiam novi moli- 


"itur; eos, quos eo transmiferant, illinc 
^ Junonis templum rurfus reportarunt, et 
bem cuftodiebant. Hoftes vero, quamvis 
. C08 nava]i proelio fuperaffent, ad urbem ta- 
"accedere non funtaufi: fed cum τας. 


E Corcyraeorum navibus, quas cepe- 
Tant 


» 1η continentem navigarunt, unde ve- 


Pis uet N ans h 
. ,""ant. Poftridie vero nihilo magis urbem 


fefta εἰα[ε petierunt, licet omnes ejus;in- 


202 THUCJYD.IIL 8o.8r. 


colae inmagna pertürbatione et trepidath - 
one effent, licet etiam Brafidas (ut fertur) - 
Alcidam ad hoc adhortaretur; quámvis DU 
mero fuffragiorum effet inferior: fedi - 
promontorium Leucimnam ex ravibus € 
greffi, agros vaftarunt. JAEN 
8ο. Interea vero Corcyraeorum pop** | 
]us vehementer metuens, ne Peloponnefio | 
rum cláffis urbem invaderet, cum füpplit* 
bus, aliisque in colloquium de civitate COP 
fervanda venit: et eorum nonnullis perfo | 
fit, ut naves confcenderent. Nam Corcyrát 
quamuis in boc rerum [latu effent confHituth 
tamen triginta naves rebus ad proelium πό - 
ceffariis expleverunt, hoftis adventum 0Ρ΄ 
perientes, At Peloponnefii ad meridiem U* 
que agrum eorum populati , discefferunt 
Sub noctem autem ignibus accenfis fignific? 
tum fuit ipfis fexaginta naves Atticas a Le 
cade venire: quas Athenienfes ( certioré 
fa&i de Corcyraeorum feditione, ded" - 
claffe cum Alcida adverfus Corcyram itu 
miferant cum Eurymedonte "Theuclis $89 
qui ipfis praeerat. ed: 
81. Peloponnefii igitur eadem nod fu 


CO d o s d ο τω κο 
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Wy μᾶλλον ἐπέπλεο, μη ἐν πολλη 
| αχη xj Φόδω ola, 3) Βρασίδε Tra. gaa- 
δήΐος, d ὡς λέγετα, Αλλα, ἰσοψήφε δὲ 
ix σος - ἐπὶ δὲ τὴν Λευκίμνην TO κρω- 


Pig ἁποξάν]ες, ἐπόρθον τὰς ys. 

4. Ὁ δὲ δημο τῶν ερωραίων ἐν TÉ- 
τω περιδεής γενόμενος μὴ ἐπιπλεύσωσν Qi 
Vit, Te τε ἱχέταις Ίεσαν ἐς Aóyse, καὶ 
TOIc ἄλλα, ύπως σωθήσέίαι ἡ ἡ πόλις. καὶ 
Tias αὐτῶν ἔποιδαν ἐς τας γαυς £u nveus 
πλήρωσαν yag όμως τμάκοτα προσδε- 
Jour Ty ἐπίπλουν. οἱ δὲ ΓΠελοποννή- 
p μέχρι μέσέ ἡμέρας ondas τὴν γην, 
ἀπέπλευσαν. xol ὑπὸ vxo. αὐτόίς ἐφρυ- 
Magia Foil. v Vies Αθηναίων, προῦ- 
Ἄλέέσαι ἀπὸ Λευχάδος. ἃς ο Αληναϊο, 
οβανόμονο τὴν σάσι, κ) τας μετ) Αλ- 
d yaUc ἐπὶ Κέρυρν μελλάσας TAE, 
ἄπέσειλαν, xj Εὐρυμέδοντα τὸν Θεκλένς 
ΣΊατηγον, 

πα. Οἱ μὲν ἓν Πελοπονήσιοι τής νυκ- 
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τὸς eii: χα]α T^ oc ἐκομίζω]ο € eT dii 
παρα τὴν γην" 3) ὑπερωογκόήει τ τὸν Λε. | 


χαδίων lcd τας γαῦς, ὅπως μὴ Tr 


πλέον]ες ὀφθῶσι, ἀποκομίζονται. Kepur 
gaoi δὲ, aio iuro τάς τε Ατικὰς Vals 


προσπλεέσα», τάς τε τῶν πολεμίων o 
μένας, λαβύες τᾶς τε Meoxuise ἐ i 


πόλιν ἤγαγον, πρότερον έξω ὄντας" xj Τί T 2 
ναυς ποῄπλυσα, χελεύσαή]ες a. as 6i 


σαν, ἐς τὸν Ὑλλαϊκὸν Muir, £y όσω πε 


θεχομζωῖο, τῶν DUE εἰ τινα λάδαο, | 


ἀπέκ]εινον. καὶ ἐκ τῶν νεῶν ooue Ere) 


£a vau ἐκθάζο]ες, d απεχώρησαν. « ἐετ 0 


Hedity τε ἐλθόν]ες, τῶν ἱκετῶν ὡς rel 


X0y' T0. ἄνδρας δ/κην ὁ ὑποογεῖν επεισαν, m 


χατέγνωσαν ἁπαν]ων «άναΊον. οἱ δὲ zi 
Aoi τῶν ἠκετῶν, ὅσοι ἐκ ἐπείολησαν, ὥ 
ἑώρων τα γηγνόμενα, δέφθειαν. αὐτὸ 8 


τῷ lego ἀλλήλες, 9 ex τῶν δένδρων τοῦ 


απ γχο]ο οἱ d], ὡς ἔκαροι ἐθύναντον ᾱ- 
νηλθνο, ἡμέρας τεέπτα, ἃς ἀφικόμθό 


; 
j] 
H 
j 
i 
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tim, magna celeritate domum redierunt o- 
ram legentes. cum autem riaves per Leuca- 
dium Ifthmum transportaffent, ne circum- 
euntes ab. bof?e confpicerentur, fe recepe- 
runt, Corcyraei vero, cum et Atticas. naves 
Adventare, et hoftiles disceffiffe intellexif- 
fent, Meffenios receperunt, et in urbem in- 
troduxerunt,;qui prius erant extra : juffisque 
Bavibus, quas rebus ad proelium neceffariis 
| expleverant; | in portum Hyllaicum circum- 
ire; dum illae circumveherentur, fi quem 
de fui; inimicis cepiffent, eum interficie- 
Sant. quinetiam eos omnes, quibus perfua- 
DM τπτ naves confcenderent, ex navibus 
Sjicientes, discefferunt. Et ad Junonis tem- 
Plum profeái, ex fupplicibus circiter quin- 
Quaginta ad judicium fubeundum verbis ad- 
xerunt, omnesque capite damnatos mor- 
T€ mul&arunt. Sed plerique fupplicum, qui 
Yerbis illorum adduci non potuerant, ut ju- 
Vicium fubirent, cum viderent ea, quae ge 
Tébantur, ibidem, in templo fe mutuo in- 
. Vrfecerunt; .et nonnulli eorum ex arbori- 
Us fe ipfos. laqueis fuspenderunt. reliqui 
to, prout quisque. potuit, fe ipfos abfum- 
"runt, Er per feptem dies, per quos Eu- 
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rymedon cum fexaginta navibus eo profec-. 


tus, 7) manferat, Corcyraei eos interfece- 


runt, quos inimicos effe ducebant: crimitil. 
quidem illis dantes, quod popularem fta 
tum everterent. fed nonnulli etiam ob int". 


micitias privatas, alii etiam propter pecuni- 


as, quae ipfis debebantur, a debitoribus, qui ; 


eas acceperant, interfecti fuerunt. omneque 
mortis genus vifebatur: et (quemadmodum 
in hujusmodi rerum ftatu folet accidere) nie 
hil eft, quod non contigerit, atque eo a 


plius. Etenim pater filium occidebat ; et ho 
mines a templis abstrahebantur, et prope ΙΡ’ 
fa caedebantur. quinetiam nonnulli muro 
circumfepti in Bacchi templo, fae necat! 
perierunt. Eo faevitiae progreffa eft fedi 
tio, atque ideo major eft vifa, quod haec * 
pud eos prima exftitiffet. : 


82. Nam poftea propemodum et uni. 
verfa Graecia commota eft; quod ubique 
discordiae effent inter plebis patronos, qU'- 
Athenienfes, et optimates, qui Lacedaemo 
nios accerfere volebant. ac in pace quidc 
nullam hujus rei peragendae fpeciofam ο” 
fam habuiffent: nec ad ipfos accerfendo? 


E 


ζωα ο d 


ο RE 
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| "Ῥόωμέλων Τάϊς ἐζήχοντα vauci παρέμοι- 


"9, οἱ Κουρία σφῶν αὐτῶν T6 xfpis 
κοντα είναι ἐφίνειοψ, τὴν μὲν αἰπίαν 
ἐτιρέρυτες TOi; τὸν δημον καταλύουσῳ" 
ἀπέθανον δὲ τινες xj ἰδίας ex Dgas € ενεκα, xj 
ἄλλοι Xu iro e uen ὀφοιλομέων ὑπὸ 
"τῶν λαξόγ]ων. πᾶσα τε ἰδέα χατέφη Ja- 
Were, xj, οἷον φιλε ἐν τῷ τοάτω yi 
σαι, TOME 0, TL €  Ἐννέσην Xj ετι περαιτέ- 
fo. Xa i yag πατὴρ πάϊδα iidem, καὶ 
ἀπὸ τῶν Ἱερῶν ὠπεσπῶντο, καὶ πρὸς αὐ- 
Tüic exretvoylo: οἱ δὲ τιυές x περοικοδομη- 
ttr €& £y T8 Διονύσου τῶ Ἱερῷ απέθανο. 
ὅτως d Qu σάσις qux gna xj ἔδοζε µαλ- 
V, διότι £y τῶῖς πεώτη ἐγένο. 

πο, Eme! i ge γε καὶ πᾶν, ὡς εἷ- 
πε, τὸ Ἑλληνικὸν ἐκινήθη, διαφορῶν € g- 
σῶν d Xa axo, δις τε τῶν. δήμων πῃο- 
σάταις τοὺς Απηναίους ἐπάγεσθαι, καὶ 
tis ὀλήγοις τοὺς Λακῤῥημωνίους: XL ἓν 
μεν οἰρήνη οὐχ ἄν EX VT Y πεόφασι, οὐὸ 
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ἑτοίμών παρίᾶλόήν. αὐγοὺό' rou 
µένων - δε, καὶ tup jas ἅμα, ud & 


golc. 7j τῶν ἔνάντίων κακώσει, καὶ 2d 


σι aurae ἐκ τοῦ αὐγοῦ προσποῄσοι, Qu 
δίως αἱ ἐπαγωγαὶ τὂις vice Cet Tip 
λομένοίς ἐπορίζωτο. καὶ ἐπέπεσε ποΝ 
λα καὶ χαλεπα κατὰ sum ταῖς τόνε 
iyi μὲν, καὶ del εσόμενα, d 
ἂν 5 αὐτὴ Quas opor Ἰ 5, µαλλο! 1 | 
xai ἠσυχαίτερα, καὶ Τδῖς οἶδεσι δηλ j 
μένα, ὡς ἂν εχασαι αἱ uera u 
ἔωτυχιῶν ἐ ἐφιρῶνται. ἐν μεν γαρ ο dt 
καὶ cya πράγµασν di τε πόλεί6. ad | 
οἱ ἴδιῶται α ἀμείνόν τὰς γνωμας χμ 
ο πὸ μὴ £c XS UG ἀνάγκας axem. 9 " 
πόλεμο, ὀφελων «τὴν εὐπορίαν. τοῦ κάν 
ἡμέρων, Bia ἁδάσχαλος, καὶ πρ ή 
παρόντα τας s ὀργὰς τῶν. πολλῶν ipti 
ἐασίαζε τε ὧν τα τῶν πόλεων, xdi. "o | 
! Que gl Corra που, miel τῶν vga 
νων, πολὺ ἔπέφερε τὴν ὑπερθολὴν 1 TV gu 


THUCYD.HIL82». 209 


ideo promti fuiffent: bello vero coorto, u- 
| Ürisque (qui rerum novarum etant cupidi) 
ficile dábatur occafio et facultás accerfendi 
(los auxiliares, ut fimul et adverfani fac- 
tionem opprimerent, et exinde potentiam 
! lbimer compararent. Et multae eaeque gra- 
V5 calamitates propter feditionem civitati- 
us acciderunt,quae accidere folent, et fem- 
Pt accident, quoad eadem hominem natu- 
Rfuerit: fed tamem vel graviores, vel le- 
Mores, et genere diverfae, prout fingulae 
"rum forrunaeque mutationes contigerint. 
Nm in pace quidem et rerum fecundarum 
o "lentia, cum ipfae civitates, tum etiam ho- 
. Bites privati mentes habent meliores; quod 
- A diofas neceffitates non incidant. Bellum 
Ίο, fübducens paulatim rerum copiam ad 
Jotidiannm vitae ufum neceffariam, vio- 
«ütüs eft magifter, et ad praefentem rerum 
tm multorum mores effingit. Civitates 
-'Btür fedirionibus agitabantur, et illae, in 
Tibus feditiones ferius excitabantur, res, 
| Tas alibi jam accidiffe fama acceperant, lon- 

& füperare ftudebant, ut propter rerum a 
. "lYentarum noyitatem ingenii laudem 
"ererent, quod novas inimicorum adori- 

TOM, rrr, ο 
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endorum rationes magna cum folertia inve 
niffent, et nova fuppliciorum genera exc 
gitaffent. Quinetiam ufitatam vocabuloru? 
fignificationemin rebusarbitratu fuo immu 
tarunt. Nam inconfiderata quidem audaci 
fortitudo amicorum ftudiofa exiftimata ei: 
confiderata vero cunctatio, honefta timid* 1 
tas: modeftia ignaviae praetextus. Et a0 
bere prudentiam ad rem omnem, quae 6 ] 
renda fuscipitur, in re qualibet ceffatio 6 - 
fegnities exzflimabatur. At vefana celeris. 
viri fortis officio tribuebatur. Cautio vero. 
iteranda deliberatione, fpeciofa negotii de | 
tre&iandi materia. Et qui iracundus erab"- 
fide dignus femper habebatur : at qui σας. 
ci refiftebat, hujus fides erat fufpecta. Qi 
vero infidias aliis paraverat, fi res ipfi e 
nimi fententia fucceffiffet, prudens babe  l 
zur ; etfi aliorum infidias fibi paratas pf? j 
diffet, longe prudentior. Qui vero prof" 


H 
D 
2 


xiffet, ne ullis hujusmodi rebus ipfe indig 


et qui alium nihil tale cogitantem ad ho $ 1 
fum impuliffet. Quinetiam Íodales cogi 71 
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PTS tooTsne | 
ojus τας διανοίας, τῶν T. ἐπιχειρήσεων 


"πεμτεχνήσει, καὶ τῶν τιμωρῶν ἁτοπία. 
E τὴν εἰωθυῖαν αξίωσιν τῶν ὀνομάτων 
EE y e MED 
E T.. ερα ἀντήλλαξζαν τη θικαιώσει, 
Aus, μεν γὰρ ἀλόγισ-ος, ἀνδρία Φιλέται- 
ο ΤΦΝΙ [IN EA Y 

Re ενοµία)η: µέλλησις δὲ προµηθής, δει. 
ATP σερ. d " 
Nt εὐπρεπής. Τὸ δὲ σωφρο", τὸ ἀνάνδρά 
στ 
docu. καὶ τὸ πρὸς dira. ζυνετὸν, 
e. | KT 
ος μοίρα προσετεθη. ἀσφάλεια δὲ τὸ 


$ 


! , 
ἴπαν ἀργόν. τὸ d] ἐμπλήκ]ως ὀξὺ, ἂν- 


παλεύσας) αι, ἀποτροπῖς πρόφασις εὖ- 


| 


λογος, κ) ὁ μὲν χαλεπαίνων,. πισὸς et, 
r 
^ 


64» CUM t . 
4 ἀντιλέγων αὐτῶ, ὕπόπτος. ἐπίδου- 
Algo. dz v Ν 12 , 
τας θε τι τυχων, ξυνετὸς, xj ὑπονοή- 
Ote. 2) ; , 

005, ET] δοινότερος, προξουλεύδας δὲ ὅπως 
» ον . jm : 

| Mey. αὐτῶν δεήσοι, τῆς Τε ἑταιρίας δια- 


/ n x ; 
! E^ χαὶ τοὺς ἔναντίους ἐκπεπληγµέ: 
did pos 
5 ἁπλῶς δὲ, 0 Φθάσας vOv μέλλοντα 
Xutby τι 


Nora (En AC CIC 
2l αν, επΊνειτο, καὶ 0 επικελεὺ» 
τὸ μὴ dod δις 
| Μη ὀιανοᾶμενον. χαι μήν Xo το 


oiv Q2 


Ted 


ficiis TÀ ereugne ἄλλοτριώτερω ^ | 
γετο, διὰ τὸ ἑτωμότερον εἶναι ἀπροριοί 
gus τολμά». d ydg µετα τῶν seil 
νόμων ὠφελείας αἱ τοιαῦται ζύνοδοι, ἄλ 
λα ὁ παρὰ τὰς αθεσῶτας moria. 1 
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τὰς ἐς σφᾶς αὐτές πίσει, οὐ TO ο. 
yOua μᾶλλον ἐκρατύνοῖο, 1 4 T xai | 
παρανομήσαι. τά τε ἀπὸ τῶν bari | 
χαλῶς λεγόμενα ἐνεδέχοήο € έργων φυλή 

ei προῦχοιε, καὶ οὗ γοναότήϊι, dT " 
pogicao od τε Tio. πε πλείοοέ in, t 
αὐτὸν μὴ προπαθέϊ». καὶ ὅρχοί εἶπό 2d 
JE ἔυναλλαγπε ἐν τῷ αὐτίκά d 
τὸ ἄπορο exa] £go ὀδόμωοι | loquo, üt 
xay Q&A Aoley δύναμιν. £y δὲ TO pru 
τυχόντι ὁ Φς)άσας et qea ei 

Φμαῖῳ, ᾖδιον δια τὴν cigw irap 

ἀπὸ TÀ quoa καὶ τό, TÉ ἀσφα d 
ἐλογίῴτο, καὶ ὅτι ἁπάτη eer n | 


ξυνέσεωο αγώνισμα πσελάμξαν. m 


ο 


οδοί. 
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 snteponebantur; quod ad audendum fine ul- 
a tergiverfatione promtiores effent. Nam 
- hjusmodi fodalitiorum coetus non utilitatis 


Gufa, ex legum latarum praefcripto: fed a- 
Varitiae rati, contra leges ufu longo ftabi- 
litas, febanr, nec tam jurisjurandi interpofi- 
ü 'eligione,quam fcelerum, quae fimul pa- 
Uibant,communicatione, fidem inter fe con- 
"tmabant, Et quae ab adverfariis probe di- 
bantur, ea admittebant, ut actiones eorum 
Ufervarent et caverent, fi fuperiores effent, 
''1 autem ex generofitate. Et unusquisque 
- 9€ pluris faciebat, fi alium pro injuria illata 
ucifc; poffet, quam fi ipfe nulla injuria ab 


ilio lacefferetur. Et fi forte reconciliandae 


S'itiae caufa jusjurandum inter utramque 
Rrtem aliquando interponebatur,id in prae- 
"itia valebat propter difficultatem praefen- 
: "n, quia vires aliunde non habebant : fed 
quamlibet rei peragendae occafionem ob- 
"Mam, qui prior fidere coepiffet, is, fi ad- 
"larium minus munitum animadvertiffet, 
ie fidem, lubentius ulcifcebatur, quam 
πρι rem ge[fifet. Nam et tutum hoc effe 
ας, ο et, quod fraude fuperaffet, pru- 
"liae praemium praeterea confequebatur, 


| 
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facilius enim multi, qui funt fraudulenti, 
follertes appellantur ; quam tardi, boni : 4t 
que hoc quidem erubefcunt; illo vero go* 
rantur. Horum autem omnium caufa. "M 
principatus,qui propter avaritiam et ambit 
onem appetebatur, His autem quafi fundi 
mentis jactis, alacritas etiam animorum 4^ 
contentionis ftudium accedebat, Nam fing 
larum civitatum principes, honelto etf] : 
ofo utrique nomine, civilem populi aeque 
litatem;et moderatam optimatum dominatl? 
nem anteponentes, rempublicam verbo d 
dem curabant; fed reipía tanquam fuor 
certaminum praemium eam fibi propo" 
bant. Et cum alii alios omni modo [αρα 
contenderent, atrociflima quaeque faci? 

funt aufi, et funt perfequuti, poenas, το 
quantum aequitas, et utilitas publica po 
labat,fed longe graviores irrogantes, Εἴ{ 
fua utrique libidine femper eas in qua^. 
re flatuentes; et vel iniquis fuffragiis ον 
nantes, vel manibus potentiam fibi par? 
ad praefentis contentionis libidinem € 
dam erànt parati. Itaque neutri q"/f 
transigere confueverant/habita ratione ji 
gionis: fed quibus fpeciofa oratione aliq E | 


{ m. 
» 
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| E οἱ πολλοὺ, κακοῦργοι Όντες, δεξι χέ- 
; αλλα, 1 5 | ἁμαθεῖς ἀγαθοί: xj TO μὲ αἷ- 
ἵ χύνονται, ἐπὶ δὲ TO ἀγάλλωτα, πάν- 
Των d|' αὐτῶν αἴτιον ἡ dy ἡ i δια πλε- 
| via, xj φιλοτιµίαν" «ἐκ d] αὐτῶν, κ) & 
τὸ Oe καθισαµένων τὸ πρόθυμο. 
D ! ydg ἐν ταις πύλεσι προρώντες µετ᾽ ὁ- 
ucro; ἑ ἑκάτεροι εὐπρεποῦς, πλήθους τε 
Ἰσομίας πολιτικής, καὶ | ἀμφοκρα]ίας σώ- 
uec ποτιμήσεῖ, τα μὲν κοινᾶ λόγω 
"απεύοντες ἆθλα ἐποιοῦντο, παντὶ 2 
| dia Αγωηζόμενο ἀλλήλων περιγίγνε- 

αι, ἐτόλμησάν τε τὰ δενότατα, :ἔπε- 

δίεσάν τε, τὰς uie ἔτι μείζεε ὁ ὁ µέ- 
X9 T8 δικαίν Xj τή πόλει ἑυμφόρου προ- 
' LU: £c δὲ τὸ Encre qoi που aiei ᾖδο- 
Lr 7, op Corre 9 η μετα ψήφου aàl- 
Aw Ἰαταγνώσεως, η Xen! πτώμθνοι τὸ 
Nréiy, | ΕΤοιμοι ἦσαν τὴν αὐτίκα να 
Pil ἐμπιμπλάναι. ὧσε εὐσέθεία μὲν 
O 4 
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ὀδέτεροι ἐνόμιζν, ἐὐπῃεποίᾳ My; di 
cuu eain ἐπιφθόνως T απ οκ | 
H&tror ἤκουον. τα δε μεσα των zar. ? 
97 d ἀμφοτέρων, 5 ὅτι € Horny 
φθόνω τΏ περειναὶ, διεφθείρ odo. Wi [ 

Ty. Οὕτω πασα loco. χατέση χακί. ] 
τρπίαν δια τας σεις τῶ EA 
καὶ τὸ εὔηθες (οὗ τὸ γένναιον A ra | 
Τέχοι) καταγελαα» £v palet τὸ. ü 
arrrrerdby as ἀλλήλοις τή ο n 
πίσως, ἐπιπολὺ ὀήνεγκω. οὐ vd LÀ m 
διαλύσων, ἄτε λόγος ἐ ἐχυρὸ, UTE itas QE 
Gepóg. oagelosous δὲ ὄντες ἅπαντες wr 
μῶ ἐς τὸ ἀγέλπισω τοῦ Genio, μὴ at 1 
έν μᾶλλον πρρεσκόπου», η πιρεῦσαι. E 
ὀύναυτο, καὶ οἱ Φαυλότερη: yiip. ^ ή 
τα πλείῳ Jtem: TÓ yag d 
TÓ, τε αὐτῶν ἐνδεξς, χαὶ τὸ τῶν απ. 
ὧν ος ώς μὴ λόγοι 2 τε οσουν. ὧδὶ, b W^ ij | 


"PILUICE ραπ δαν 

-tommode transigere licuiffet, illi melius au- 

liebant,. Cives vero, quotquot inter utros- 

que erant medii, e£ qui neutris favebant, nec 
| "artibus erant, hi, vel quod illos non ad- 

Jwarent, vcl propter invidiam, quod ipfi ca- 

limitatum effent immunes, ab utraque fac- 

lione penitus perdebantur. | 

-. 83.Adeo omne facinorum genus in Grae- | 

da paffim propter feditiones exítitit: et fim- l 

Micitas ( cujus ipfa generofitas eft maxime 

- Btticeps) cum irrifione funditus eft deleta. 

Ánimis vero infeftis inter fe effe, et nullam 

ilteri fidem habere, longe praeftitit: nam 

itc ulla fermonis autoritas, nec ullus juris- 

. Jtrandi terror illas inimicitias dirimere po- 
Urat, Sed cum omnes animis effent propen- 
Jtés ad. defperandum de alterius fide et 
Conftantia, illud potius profpiciebant, quo-- 
Todo malum impendens vitarent, quam, ut. 
"iquam fiderent, adduci poterant. Et qui 
P'üdentia minus valebant, plerunque fupe- 

lores erant. Quod enim et fuam impru- 

. "tiam, et adverfariorum prudentiam me- 

νου veriti, ne vel illorum eloquentia fu- 

Perarentur, vel propter illorum ingenii cal- 

| l'àtem praevenirentur infidiis priores ap- 

Petiti, auda Ger ag quaelibet facinora fusci- 
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pienda ferebantur. Qüi vero ῥαεε neglige 


Ν 


bant, et infidias fe praefenfuros αλβ". 
bant, nec fibi factis ullis opus effe ducebat 
in antevertendis illorum infidiis, quas confe. 
lio vitare poffent, non muniti, facilius o 
primebantur. NA 

84. Pleraque igitur hujusmodi audacitt. | 
facinora Corcyrae prius, quam in aliis tft - 
tatibus, patrata fuerunt, et alia, quaecu 
que facere poffent, qui fuas injurias vlc j 
fcuntur, in eos, qui damnum datum, injUf* - 
amque fibi fatam funt ulti, a quibus, ἀλλ 
illorum imperio parerent, infolenter potius 


quam modelle tra&ati fuerunt: et quae 1 


que facere po[fent pauperes aliqui, qui coir 


fueta ac diuturna rerum inopia fe liberar i 
caperent, prdecipue vero, qui per avaritiP 
fortunas alienas occupare ftuderent, €^ 
has praeter jus confequi poffe confidere" 
et quaecunque patrare po[fent, qui noni | 
ritiae caufa; fed primum quidem aequo JU! J 
fuos inimicos invaderent, deinde ver? imm^ 
ni indignatione longiffime proved, crude 
liter eor, et animo inexorabili perfequett 
tur. Cum autem vitae difciplina tunc t€. 
poris Corcyrae fuiffet perturbata, ipaq ο 
que humana natura, quae vel praeter lege "| 
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φβάσωσι προεπιβουλευόµενοι, τολμηρὼς 
"figs πα ἔργα ἐχώρν. οἱ δὲ καταφροᾶν- 
τες κάῑν προαο»έοραε, xj ἔργω ἐδεν σφᾶς 
E λαµξανειν ἆ γνώμη ἔζεσν, ἄφρακτοι 
| μᾶλλον διεφθείρω]ο. V 

«0. E» δ οὖν τῇ Κερχύρα τα πολ- 

| M. αὐτῶν προετολµήθη, vj ὁπύσα UGoet 
μεν ἀρχόμενοι τοπλέον ἢ σωφροσύνη, ὑπὸ 
τῶν τὴν τιµωρίαν παραρχ όντων, οἱ ἄν- 
Ταμυγόμιεγοι ὀράσειαν" πενίας δὲ τ ης εἷω- 
jac ἁπαλλαζείοτές wee, μάλισα ὃ ἂν 

| n πάθους ἐπιθυμοῦντες TQ τῶν πέλας 
T ad παρα δίκην γιγνώσκοιεν" ο τε μὴ 
. ππλεφεία, ἀπὸ Ίσου δὲ µάλισα ἐπι- 
Ὅτε, απαιδευσία ὀργΠε πλεῖσον Ex pego 


? ? 
M80, ὠμῶς xal ἁπαραιτήτων ἐπέλθοιεν. 
T n» ? λ 
“ταμαηχθέντος τε τοῦ βίου t6 τον κάῑ- 
V τοῦτον τη πόλει, Xj των νόμων κρα- 
τήσα, TP / / 2 0 a. Ν 
|. 76050. 7j ἀνθρωπεία Φυσιρ, εἰωνυια 3x0 
n. ^ ο 2 
παρα τοὺς γόµους ἀδικόῖν, ἀσμένη ἐθήλω- 
συ q. IR είν ο ots / δὲ 
ο ἀκατης µεν ὀρΥή6 ουσα, χρείοσων ε 
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τοῦ δικαίου, πολέµία δὲ τοῦ πρύχο. 
τος. QU γαρ ἂν τοῦ TÉ ὁσίου τὸ ας 
βέῖολαι πρύτίθεσαων, πό τε Uu ἀδικόῖν τὸ 

κεραίνου, € ἐν Q μὴ βλάπτεσαν 1 igi P 
χε τὸ Φδωόν. ael τε τοὺς κοινώς 
περι. τῶν τοιούτων οἱ dior νόμων 
ap ὧν ἅπασιν ἐλπὶς ὑπόκειται equ | 
σι κάν αὐτοὺς das eode, ἐν ἄλλων Tf | 
Blaue πρκάκαλώευ; καὶ μὴ ὑπολοίαν ] 


eJau, & πόεἀ ἄρα ris κινδυγεύσας ΤΙΥθέ " | 
ήσε]αι aU TOY. - E 

πε. Oi uiv &y καῖα τὴν πόλη Κυ 1 
paio, τοιαύταις ὀργώῖς Tic morus 5 
ἀλλήλες ἐχρήσαν]ο. Xj ὁ Rope j^ l 
Αθηνά! ἀπέπλευσαν ταῖς vawalr. jq ! 
δὲ οἱ φεύγοντες τῶν Κερκυραίων (ueri | 
σαν γαρ αὐτῶν £c “πεαιοσίκς) Texte p 1 
λαβόηει à & ἦν ἐν τῇ ἠπείρρ, ἐκράτον τν 
πέρω aliia né, ἐξ αὐτῆς dg | 
ἐληὶ “ντο τὰς ἐν τή vía, καὶ πολλά ^ 
θλαπ]ον. Xj λ]μὸς Ἰογυρὸς pe ἐν τή πο 
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E inufte facere confuevit, legibus fuperatis, 
| i Irae quidem impotentem, at jure poten- 
| lorem, omnisque fuperioris dignitatis ho- 


lem effe lubenter declaravit. J4/;iter enim 
brofetio bomines pietati vindi&tam non ante- 


! Tofuiffent; neque innocentiae quaeftum, in 


qo invidia potentiam non nocentem habe- 
3t. quippe homines cum alios ülcifcuntur, 
Qommunes leges de rebus illis latas, in qui- 
Sus Ípes omnibus eft repofita, ut fi ipfi in 
Glamitates aliquas inciderint, faltem ipfae 
"t'es conferventur, evertere mature volunt, 
XC relinquere, fi quis forte in periculum 
3du&us, aliqua illarum indigeat. 

-. 85. Corcyraei igitur, qui in urbe erant, 


. tmi ojpium tales iras inter fe unc exer- 


"üerunt. Et Eurymedon, et Athenienfes 
"Um claffe ;//;;; discefferunt. Poftea vero 
SOtCyraeorum exfules (nam ad quingentos 

ή lorum evaferant) occupatis quibusdam mu- : 
Tüonibus, quae in cóntinente erant, fuo 
Bore agro potiti funt, atque illinc e- 
— pentes, populabantur agros illorum,qui 


x àht in infula, magnisque detrimentis illos 
LES 


B 
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afficiebant, Et propterea in urbe fames ii 
gens eft exorta; Iidem etiam legatos de fu 
reditu Lacedaemonem et Corinthum n 

runt. Sed cum nihil proficerent; poftea. 
ratis navibus ct militibus auxiliariis, 1n: 
fulam trajecerunt, numero univerfi circi! 
fexcenti. atque navibus incenfis, ut n 
Ípes alia relinqueretur quam agri occup? 

di, montem Iítonem confcenderunt, et, Im - 
nitione illic exítruda, εο5, qui in wer 
rant, graviffime vexabant, agroque pouce 
bantur. Lr. 


("n 


Ν 
4 [ 


96. Hac eadem aeftate extrema, | Ade 
nienfes viginti naves in Siciliam mier 
et Lachetem Melanopi, et Charoeadam: * 
phileti filium, harum praefe&os, Nam 5j 
racufani et Leontini bellum inter fe gei 
bant. Syracufanorum autem fociae erant 
exceptis Camarinaeis, caeterae Dorie 
civitates, quae in Lacedaemoniorum fo 
tatem hujus belli initio concefferunt, ' " 
tamen in bello non adjuverant : LÉGUM 
norum vero, Chalcidicae civitates, er e 
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; Je, irr oesCeborlo x xj ἐς τὴν Λακεδαίμο- 


| Lr ndo, "Re xaDod«- κ ὡς Sv. αὐ- 
E Tü ἐ imghosero, bg eqer X orco πλόία καὶ 
| imis ara quauéudna spot ὀιέθησαν à " 
| nhe νήσον ἑξακόσιοι μάλισα οἱ πάντες, 9 
Bd πλδία ἐμπρήσα]ες, ὅ ὅπως ἀπύγνοια 1 
| s ἄλλο τι 7) xau τής γης, arabilis: 
| ες Τὸ apos την Ign, ACA evontolou- 
οάμενοι, Ἓφθειρον TSs ἐν τῇ πόλει, 3 τῆς 
Yis d κράτη». 
GS. Το ὃ αὐτῷ eue τελευτῶντος, 
ο Αθηναία cj εἶχοσι ναὺς ἔσειλαν ἐς Σικελίαν, 
i3 Adres τὸν MeAavot s sqm ae 
μι 39 Χαροιάδην τὸν Εὐφιλήτε. οἱ yd 
"Uta joy xj Λεοντ]ῖνοι ἐς πόλεμον ἄλλή-, 
s Χαθέσασα». ἑύμμαχα δὲ τδῖς μὲν Συ- 
NE ἦσαν, πλὴν Καμαρναίως αἱ 
A4 Δωρίδες πόλεις, αἴπερ κ) πρὸς τὴν 
ex Δακεδαιμονίων TOTO TO a qx aure 
Ἰδπολέμε ξυμμαχίαν ἐτώχβησαν, ν 8 μέν- 
Croesus γε" TOls δὲ Λεοντίνοις 
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αἱ Χαλχιδικαὲ πόλεις, xj Καμαρίνα. TI | 
ὃε Ιταλίας, Λοκροί μεν Συρακησίωό iit 
Ῥηγίνοι δὲ, καῖα τὸ ζυγγενὲς, «Λεοντήώ!" 

3. 5* 1 / / ος » 

ἐς Sy τας Αθήνας πέμψαν]ες οἱ τῶν ΛΕΟΝ”. 
τίνων ξύμμαχχοι, χατά τε παλαιῶν foy | 


μαχίαν, Xj ὅτι Ίωνες ἦσαν, πείθουσι τοῦ — 


1 


Δαηναίός πέµαι σφίσι vade, ὑπὸ ά — 


"m 


| 
| 


τῶν Συρακεσίων της T6 γης εἴργωᾖο x T 


eaXdoxue. xal ἔπεμψαν οἱ Αθηναίοι, Τά 


μὲν οἰκειότητας προφάσει, βουλόμθοι ἵ 


ρω , ^ » | 
µήτε σἶτον ἐς τὴν Πελοπόννησον dye 


JAR / η 
αυτόθεν, πρὀπειράν τε ποάµενοι εἰ 00 
ο) 1 P / 

σι ὀυνατα εἴη TO. ἐν Tjj Σικελίᾳ "(ur 
: [ / ; D] 

μα]α ὑποχείρμα γενέσθαι. κατασάήέ 9! 


5, la * ) ^ 
ές Ῥ ήγιον τής Ιταλίας, τὸν πόλεμο e o | 


-- Lo 1 | 
Έντο μετὰ τῶν ξυμμάχω»" καὶ τὸ dH 


? / 
έτελευτα. ος 
/ MN» et 
πζ. 'T8 d] éxryryvoutrs xy eniin 


νόσος τοδεύτερον ἐπέπεσε TÜlS A Sad 


ἐκλιπᾶσα μὲν ἐδένα χρόνο τοπανάπασῦ 
δα δὲ U / έ eif 
ἐγένετο 6€ Τις ὅμως δαχωχή. mo 


ον I 


M — e κος κ 


! 
I 


' THUCYD.HI.8;4 - 225 
| Barina. Sed ex Italia, Locri quidem, Sy- 
| lacufanis; Rhegini vero, propter cognati- 
| | (nem Leontinis favebant. Leontinorum i- 
| : gitur focii, cum propter antiquam focicta- 
| tm, tum etiam quod Tones effent, legatis 
| Athenas miffis, Athenienfibus perfuaferunt, 
. t naves ad fe mitterent. nam et terrae et 
aris ufü a Syracufanis prohibebantur. A- . 
| lienienfes vero naves miferunt, per fpeci- 
*^ quidem neceffitudinis; fed re {ρ/ᾳ, eo 
.Pifillio, ut neque frumentum illinc in Pe- | 
"Ponnefum exportaretur, utque tentarent, 
| τος Siculas in fuam poteftatem redigere | 
Ῥοῇσης, Cum igitur Rhegium Italiae appü: 
lent, cum fociis bellum gerere coeperunt, 
ique haec aeftas exceffit. 


..97. Λι hyeme ineunte morbus Átheni- 
SÉ iterum invafit; qui nunquam quidem 
TM fedatus fuerat, fed tamen quaedam 
Q7 Quiefcentis intermiffio fada. fuerat: | 

7m antem eos rurfus eft aggreífus, non , 
TON. ΠΠ1, P 


| 
| 
| 
| 


226 "THUCYD.IIL88. 
minus anno integro afud eos immoratus; 
prius vero, vel.per biennium e/f grajatuss 
adeo ut nihil fuerit, quod Athenienfes m 
gis, quam morbus ifte prefferit, eorumqy 
vires afflixeri. Nam ex legionariis mil d 
bus obierunt non pauciores quam quatuof 
millia et quadringenti, et trecenti equit&" 
nam caeterae turbae numerus iniri non p? 
teft, "Tunc vero praeterea frequentes. il 
rae-motus extiterunt, et Athenis, etin: d 
boea, et cum inter Boeotos, tum vero p 
cipue in Boeotiae oppido Orchomeno: 
88, Et Athenienfes, ac Rhegini, U^. 
Sicilia erant, infulis, quae Acoli vocan" j 
eadem hyeme bellum cum triginta na? 
intulerunt. Nam aeftate propter aquam 
inopiam bellum ipfis inferri nequit. - » 
raei autem, qui funt Cnidiorum colon! 
poflident : habitantque in una ex iftis 
lis non magna, quae Lipara vocatur. His 
autem proficifcentes, alias, Didymen 
cet, Strongylen, et Hieram, colunt. ^ p 


. . . . 411Có ^ 
nes autem, qui funt in illa regione; Vus 


-- 
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[ τὸ μὲν ὕσερον, dx ἔλασσον ἐνιαυτΏ: τὸ 
| E "Tego, xj δύο έτη: Oe Αθηναίεε τε 
"μὴ εἶναι à 0, τι μᾶλλον τούτα. έπεσε, y 
p τὴν δύναμιν. αλ νωσιὰ ye 0- 
πλιτῶν E ks qns oie οὐκ ἐλάοσους 
& πέθανον zx. τῶν τάξεων, Xj τριακοσ{ων m- 
| Trí TÀ δὲ aAA PNE ἀνεξεύρεῖος ἄρθ- 

Ms, ἐγέγογΊο δὲ τότε xj οἱ πολλοὶ σεισμο] 
5 γης, tyre Δαθήναις, xj εν EuGola, κ) 
9 Βοωτόις, καὶ µάλισα & Ορχομεῶ τῷ 
ο]ίω, | 

mU. Καὶ oi μὲν & Σικελία AUnvazoi κ) 
riis TU QUT etiaro, ydxofla γαυ- 
Γππεύνσυ ἰ ἐπὶ τὰς AloXs vies χαλὰ- 
ας, έρες γαρ Qr ἀνυδρίαν ἀδύνατα 7, m 
zi (delen. vép.orlau. δὲ ώς αὐτας, 
í lay à ἄποικοι ὄν]ες. οἶκξσι ὃ ἐν μια των 
sh οὐ μεγάλη, καλείται δὲ Λιπάμα. 
Es ἄλλας £x ταύτης ὁβμώμενοι NS 

is Paradis, 3j ΣτοοΏγύλην, E en. yo- 
| Mug, δὲ οἱ εκείνη ἄνθρωποι, ἐν τη lega 
| Pa 
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ὡς ὁ- Ἡφαισος χαλκέύει, ότι τὴν Y 
φαἰνε]αι πρ ἀναδιδήσα πολὺ, κ) τὴν: 


κα 
M. 


/ 
υχτά 


quy καπνόν. xeiy] cu δὲ αἱ rot αὗται kal 
τὴν Σικελῶν κ) Μεοσηνίων γην" Gua 
à ἦσαν Συρακέσίων. τεμό/]ες ὃ οἱ Αθηνά 
τὴν ynr, ὡς E προσεχώρε», ἀπεπλενν " 
£c τὸ Ρήγιο" xj ὁ X euo ἐτελεύτω lj 
πέμπΊον eros ἐτελεύτα τῷ πολέμω το 
ὃν ΘΟΕκυδίδης ξυνέγραφε. E L | 
aU . Τε 0 ezctyryvouéve épse, Me 
ποννήσιοι καὶ οἱ ξύμμαχοι µέχρι uir t " 
loJUS ἦλθον, ὡς ἐς τὴν Ατικὴν oo 
τες, Άγιδος TU Αρχιδάµυ ἠγαμένα, My * 
- δαιµονίων βασιλέως: σεισμῶν δὲ rout! 
πολλῶν, ἀπέ]ράπο]ο πάλιν, κ} ἐκ ἐγέ | 
ἐσθολή,. καὶ περὶ τότες TS sy pore 7 1 
σεισμῶν κατεχ όν]ων τῆς EvGolas d | 
Gleus, ἡ θάλασσα ἐπελθβσα ἀπὸ T6 τι 
τε ἄσης γῆς, x) κυµα]ωθεῖσα, ἐπΏλθέ 
7 όλεως μέρος τι’ Xj τα μὲν, κα]έκλυσ κ, | 
) ὑπενόςησε: κ θάλασσα ον igi mu y 
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πα in Hiera fabrilem artem exercere pu« 
! T 'quia no&u quidem, magnum ignem, 
1 erdiu. vero, fumum emittere cernitur. 
ae autem infulae fitae funt e regione Si- 
li, er Meffani agri: erantque Syracufano- 
Ἡ {οσῖας, Athenienfes vero, vaftato illo- 
"üiaero. cum illae fe dedere nollent, Rhe- 


M Tedierunt. atqué haec hyems exiit, et 
lli, quod "'hucydides confcripfit, quintus 
lus exceffir, 
89. Séquente vero aeftate Peloponnefii, 
, umque focii, duce Agide, Archidami fi- 
n Lacedaemoniorum Rege, ad Iíthnum 
"Que procefferunt, ut irruptionem in At- 
Cám facerent. Sed cum crebri terrae-mo- 
ME *Ient, retro fe receperunt, nec irrup- 
* in Atticam fecerunt. Per haec tem- 
iterrae-motibus Eubocam apud Orobi- 
ο. mare ab σα, quae tunc erat 
» magno cum flu&uum i impetu veni-: 
ο Randam urbis partem invafit. Atque 
Eten maris pars illam urbis parteni 
; altera vero, fe in fuum priftinum: 


P3 


es, 
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alveum recepit. et quod antea tellus fuer 
id nunc eft mare. omnesque mortales 
didit, quotquot in editiora loca ocius cut 
fe conferre non potuerant. Huic autem d 
milis alluvio exftitit circa Atalantam 10? 
lam apud Locros Opüntios, quae ab. Atc 
nienfium caftello partem abstraxit, er dii 
rum navium, quae fübductae erant, altet? 
diffregit. In Peparetho quoque fuit qui 
dam maris reffagnatio, quae tamen 7/ 
non inundavit. Et terrae-motus muri p! 
tem, et Prytaneum, et aliquot alias do 
diruit. Hujus autem rei ego caufam fa 
puto, quod terrae-motus, qua parte Y' yen 
mentiffimus exflitit, ab hac mare longe 
mandarit, hoc vero repente rurfus vett 
tum inundationem violentiorem fecerit. 
fine terrae-motu. non videtur mihi coni 
gere, ut hoc fiat. Jo 
9ο. Eadem acftate, cum alii, ut qu! n 
que contigit, in Sicilia, bellum inter {ο gf ^l 
ferunt; tum etiam ipfi Sicilienfes, " il 
arma ωχ et Athenienfes ος 
fociis, Quae autem maxime digna 0 
(5 


i 
" 8,28 
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Ds απ ν 
Lt γη" κ) ἀνθρώπες διεφθειρεν oco! μή ἐθύ- 
πα] ^ 07 Y TOY bns / 
Alo φθηναι προό τὰ µε]εωρα ἀναδραμον- 
Té.) περὶ ΑἼαλάν]ην τὴν ἐπὶ Λοκρόις τῦιο 
Mi ή! ο { ῃ ; ^! 

rol iois νῇσον παραπλησία γ([νέ]αι ἐπι- 
| uie, καὶ 8 τε φρερία τῶν Απγηναίων 


παρόῖλε, X δύο νεῶν ἀνειλκυσμένων τὴν £- 
ime it μα 
Thay xaléaiev. ἐγένε]ο δὲ κ) ἐν Πεπαρήθω 


ΕΙΦΙΝ : ; - 
. 3Uuodloz ἔπανα χώρησίς TIS, ὁ µέήοι επέ- 


XU / i n -— us ς ; / 
σε γε" κ σεἰσμὸς τό T Cl S6 τί χατε- 
η 


E λε, xj τὸ ITovlavéiov, καὶ ἄλλας οἰκίας 
— ÜAlyac, αἴτιο ὃ ἔγωγετΏ Tol TV νομίζω, 
πω 4 / Ί ς Mai vii / f f ο» 
' ή χυροτα]|οο 0 σείσµος ἐγ6εΙο, χαία τὸ- 
ή UR : 
'Ἱοαποσέλλει τε τὴν «ἆλασσαν, Xj ἔζα- 
"ly ΙΡ) / / Y 
| TIVfe πάλι επισπωµενην, βιαιοτερον την 
| ul : δι N e } ol 
.πίκλυσιν ποιέϊν. ἄνευ δὲ ceinus Sx ἂν µοι 
ΧΕΙ τὸ τοῦτο ζυμθηναι γωέολαι. 
η ο 

1 2» 4. T9 à αὐτὸ 3 ἔρθς ἐπολέμαν μὲν 2 
αλλ E εν ΐ 3-5 0 

- "AÀOI, Qc ἑκάσοις ζυνέδαψεν, ἐν τη Σικε- 
NA ο 

* Ms, Xj αὐτοὶ οἱ Σικελιώται ἐπ᾽ ἀλλήλές 
1 σβατεύο/]ες, xj οἱ ΄Αθηναιοι £üv τις σφε]ε- 
* o 2! D 
ia  ὑμμάχαις: ἆ δὲ λόγε µάλισα ἄξια 7] 
5. 


2327 OOTKYAIT. Za. 
uda TY Αθηναίων οἱ | Sia eng 
57 gos τες Αθηναίος οἱ rimo pul, T TÉ 


- 


των μνηο)ήσοµαε. Χαροιάδου yap ion. TÉ 
Αθηναίων sume τεθνηκότος ὃ ὑπο. i 
XU ITO πολέμῳ, Δάχη, ἅπασαν eX 
τῶν VEQV τὴν do 5s (rires ud τό TOM 
tuu par € ἐπὶ Μυλας τας των Mt | 1 
yia. ετυχο δὲ δύο φυλαι : εν ταῖς κ 
των Ἰγ[εοσηνίων θρᾷσαι, κα! τινα 98 a 
dpa πεποηµεναι is ἀπὸ τῶν ey. 4 b 
δε Αθηναίοι, καὶ οἱ ξύμμαχοι τόετ T " 
της up TpétUGI, xj dap efgu. π E 
Age κ) τω 9 ἐρμα]! aorta ias, ἡ yit 
σαν ὁμολογία τήν τε ἀκρόπολν παρα ο 
ναι, 9 ἐπὶ ΙΜεοσήνην υφφατεῦσαι, Ld 
2 T0, ἐπελθόν]ων οἱ ΙνΠεοσήνιοι τς j^ | 
Αθηναίων S των ζυμμά χω», aq t 
σαν xj αὐτοὶ, ὑμήραν τε ole, κ) τὰ de 
λα πισα παραχὄμωοι. - 


A . T8 d] αὐτῃ σέρθο οἱ ; Αθ 
τμάκοντα μὲν ναῦς ἔσειλαν περ It $ 


ew 
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Rtu, vel focii cum Athenienfibus, vel ho- 


$5 adverfus Athenienfes gefferunt, horum 
Hentionem faciam. Cum enim Charocades. 
I henierifium dux a Syracufanis in proclío 
efus fuiffet, Laches totum claffis imperi- 
^I penes fe habens, cum fociis Mylis Mef- 
| "iniorum oppido bellum intulit. Mylis au- 
"tm praefidio erant duae Meffaniorum co- 
E "ortes, quae nonnullas etiam infidias ftru- 
tant [7 /»jjpfjum militibus, qui in navi- 
| l5 erant: fed. Athenienfes, eorumque fo- 
|. &b illos, qui in infidiis collocati fuerant, in 
| Bm vertunt, multosque caedunt; et mü- 
|. tione adorti, eos compofitione fada et 
| Kem dedere, et fecum adverfus Meffanam 
—Witare cocgerunt. Poftea vero Meffanii, 
| 8n Áthenienfes, eorumque focii eos inva- 
I . ent, ipfi quoque deditionem fecerunt, da- 
| y; Dbfdibus, aliisque fidei pignoribus prae- 
| Ds ὡς 


AY wn 


ος 91. Eadem aeftate, Athenienfes trigin- 
H ;, Quidem naves circa Peloponnefum mife- 
1 HM (quibus praeerant Demofthenes ΔΙ: 
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cifthenis, et Procles "Theodori filius:) fex 
ginta vero in Melum, cum duobus milli 
gravis armaturae militum : Nicias aute. 
Nicerati filius ipfis praeerat. Melios: enim. 
quod infulam incolerent, nec imperio paf? - 
te, neque focietatem fecum inire e 
fubigere volebant. Sed cum illi, agro vafté 
to, fe ipfis minime dederent; caftris él 
lo motis, ipfi quidem ad Oropum; quod 
e regione, navigarunt :: cumque fub no 
tem eo appuliffent, gravis armaturae s 
tes ex navibus egreffi, ad "'anagram Boe 
tiae itinere pedeftri protinus ire 24 
runt. Áthenienfes vero, qui Athenis e 
ex omni univérfi populi ordine coaétis 1I 
quentibus copiis, Hipponico Calliae, € ^ : | 
rymedonte 'l'heuclis. filio, ducibus; RC 
figno in eundem locum terra fuis oM | 
verunt. Caftrisque illo die apud Τά anagr?? | 
pofitis, agrum populabantur, et nofen i 
lic egerunt. Ac poftridie, cum T "— | 
os, qui eruptionem in ipfos feceranbs ^. Μα y 
"Thebanos aliquot, qui auxilio vene! j 
proelio fuperaffent, et arma illis absti 
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Aryvioy, (ὧν ἐσρατήγει ᾿Δημοα)έγηοτε ὁ 
"Ἀλκιο)ένες, xj Προχλῆς 0. Θεοδώρθ) £n 
Xorra, δὲ ἐς Μήλου, Xj Bois ὁπλίτας" 
| ἔρρατήγει δὲ αὐτων Νικίας 0 Noa Ts. 
Tic γαρ Mose ὄντας νησιώτας, καὶ ἐκ 
Er ε / 8^ 2 M 3o t 

ἱελονίας ὑπακέοιν, 30€ £e τὸ αὐτῶν ἕυμ- 


- My noy Ἰέναι, ἐβούλοντο προσαγαγέσθας 
ο δν "* ο» ο. 7 

En δὲ αὐτδῖς δηέμένης τής γής ὅ προσεχώ- 

ο Oy Enn ? e f 3ic 4 axe 

ο αραντεο εκ της MA, αὐτο! µεν ε- 


7 Ἄλευσαν ἐς Ωρωπὸν της π έραν ΥἨ6, ὑπὸ 


3 : morior, Ἱπποίκα T£ T$ Καλλίά gqa- 


ο πηᾶντ ος, XQ Εὐρυμέδοντος τὸ Θσχλεες, 
"UO σηµείν ἐς τὸ αὐτὸ κατα γην. ἀπήν- 
"4 S Àj σρατοπεδευσάµενοι, ταύτην τὴν 
ἡμέ Qa ἐν. τή Τανάγρα ἐδήουν, X ἔνηυλί- 


m & 
| Su, κ} τη ὑσεραία, μάχη κρατήσα!]ες 
» NÉ , : 1 - 4 ος 
— ους επεξελθόντας τῶν Ταναγραίων, και 
| Eos 
ο ηδαίῳν τινας προσθεξοηθηκότας, καὶ ὁ- 


ον «σεν 


à 
| 
1 
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πλα λἀβόνΊες, Xj τροπα]ον σήσαν]ες, aite | 
χώρησαν, οἱ μὲν, és τὴν πόλιν, οἱ δὲ, ἐπὶ 


τας Vs. κ) παραπλεύσας ὁ Νικίας ταῖό 


^» / 
ἑξήκονία ναυσὶ, Τής.Λοκρίθος τα ἐπιθαλάσ- 


01. ἔτεμε, y) ἀνεχώρησεν ἐπ᾽ OIXS. 
ZG. Ὑπὸ δὲ τὸν Sx govov. τᾶτον Λα- 
χεδακµόμιοι Ἡρακλειαν τὴν £ Τραχυίας, 


ο νε 0/ ᾖ 2259 - ) ES. | 
αποικἰαν καῦισαν/ο, απο Τοίασοε "yy cou o^ 


^ / 
Μηλιέϊς οἱ ξύμπων]ες, ela] μὲν τρία µεβη, 
ur t 
YlaocAuot, eprie, A'oatse ivi" τότων δὲ οἱ. 
! / D τε να; 
ΤἘραχίνα πολεμω ἐφθαρμενοι ὑπὸ Οίπαί 
2/ - 1 
ὧν ὁμόρων Όντων, τοπρωτον | Aja t TE 
Αθηναίοις προσθειναι σφας αὐπές, δείσαν-- 
ud | 7 
τες δὲ μὴ ὁ σφίσι πιςοὶ ὧσι, πέμπνσιν E. 
Λακεδαίμονα, ἑλόμενοι πρεσθευτὴν Τισα-- 
μενόν. ζυνεπρεσθεύοντο δὲ αὐτδις κ) Aog" 
εἰς, 7) μήρόπολις τῶν Λακεδαιμονίων, τω) 
ιδ, à / dnce t Re re) "5 / Y 
QUTOV ὄέομεο!. ὑπὸ γαρ των Οἰπαίω Y). 
2 ) x16 
QUT 9l πολέμω &Qlefoorlo. ἀκύσαν]ες δὲ οἱ. 


ἃ / / 5 c3 1a 
Λακεὐαιμόνιοι, γνώμην €i oy την αποικ!-. 

2 / ο / 4j 
αν ἐππεμπεν, TOS τε Τραχνίος βουλό”’ 
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fent, ét trophaeum ftatuiffent ; hi quidem, ' 
in urbem, illi vero, ad naves redierunt. Ni-- 
das autem cum fexaginta navibus terram - 
legens, maritimam Locridis oram vaftavit; 
- lómumque rediit. | je: 


92. Sub hoc ipfum tempus Lacedaemo- 
- ii Heracleam, quae eft in agro T'rachinio, - 
Wiffa colonia condiderunt, hac de caufa. ' 
- Melienfesiin tres partes univerfi diftingu- 
untur, in Pàáralios, Hierenfes; et 'Trachi- 
lios, Ex his autem "Irachinii ab Oetaeis - 
finitimis bello attriti, initio quidem fe ipfos - 
Athenienfibus adjungere ftatuerant: fed - 
 Yeriti, ne illi parum fidelés fibi effent, Τϊ- 
famenum legatum elegerunt, quem Lace- 
daemonem miférunt. cum ipfis autem et Do- 
tienfes, quae eft Lacedaemoniorum metro- 
Polis, legatos miferunt, ut idem peterent. 
Nam ipfi quoque ab Οεταεῖς gravifime ve- 
Xabantur. Lacedaemonii autem his auditis, 
hanimo habebant coloniam emittere, quod 
ει T'rachiniis et Dorienfibus opemferre vel 
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lent. Simul etiam quod haec urbs ad bellum | 
adverfus Athenienfes gerendum in loco ΟΡ". 
portunofita effe ipfis videretur. Nam et ad 


verfus Eubocam {δὲ claffem paratum iri, ubi 
traje&us. brevis effet, et ad transitum " 
'l'hraciam ufui futuram. Et omnino opp* 
dum illud colonia eo miffa condere ftudebant: 
Primum igitur Deum, qui Delphis eft, con 
fuluerunt. Cum autem ille juffiffet, colonos 
cum de fuis, tum.de populis circumcirca 1 
nitimis eo emiferunt: quinctiam aliorum 
Graecorum quisquis vellet, fequi jufferunt 
exceptis Iohibus et Achaeis, et nonrullis ? 
liis gentibus. Ἔτες autem ex Lacedaemo: 
niis, Leon, Alcidas, et Damagon, coloni? 
duces, et conditores fuerunt. Cum autem 60 
perveniffent, urbem a fundamentis de 
excitatam muro cinxerunt, quae nunc De 
raclea vocatur, quadraginta ferme ftadio" 
rum fpatio a 'T'hermopylis, et viginti 4 Ἡ 
ri diftans. Navaliaque praeparaverunt, 6 


* L 


m 


que juxta "'hermopylas, ad ipfas earum 2D — 


guftias facere coeperunt, ut ea facile tuii 


poffent. 


Bc. x 
is το να - - 7 
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L ioo Xj τοις LE σα Xj ἅμα TÉ 


πρὸς Α.)ηναίνο Tro Né κχαλῶς artic £- 
[7E ἡ πόλις χαθίσασθαι. ἐπί τε γαρ. 7i 
SoGola. yatulióy παρασκευασθήναι ἆ av, ὥς, 
m βαχέος τὴν διάξασιν γίγνεσθαι, της τε 
E Θμάκης maquis χρσίμως ἔζειν. τό, 
M c ua, Pup τὸ oup απ ζρν. 
πρῶτον μὲν ὃν ἐν Δελφδις τὸν Sd επή- 
| Κο: κελεύον]ος δὲ, ἐξέπεμψαν τὰς οἶκή- 
1 pac αὐτῶν τε κ) TOY περιίκων" 9 πῶν 
ἄλλων Ἑλλήνων τον βελόμενον ἐκέλευον 
iris, πλὴν Yovoy, 9 Αχαών, xj ἔσιν 
ὃν ἄλλων vov. οἶκισαὶ δὲ. τρεῖς Λακε- 
ἑωμωίων ἡγήσαν]ο, Λέων, :) Αλκίδας, " 
Δαμάγων. xarae die δὲ ἐ ἐτούχισαν τὴν 
t πόλιν ἐκ κανῆς, Ἡ νῦν Ἡμάκλεα καλεί- 
ας ἀπέχέσα Θεμοπυλῶν σἼαδίους μά- 
Ίσα τεοσαράκονΊα, τηε δὲ φαλάοσης, €t- 
ο ος, vedo τε παρεσκευάζο]ο, xj ἠξωήο 
ES Vra Θερμοπύλας, XüT αὐτὸ τὸ €tV, 
ὅπως εὐφύλαχ]α αὐτδίς εἴη. 
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Zy. Oi δε Αθηναῖοι, της πόλεως Tub 
T6 urona aeris, τοπρὠτον εδοισάν τό 
xj ἑνόμισαν ἐπὶ τῇ Ἠὐξοία µάλισα χαλί. | 
σασθαι, ὅτι Boyle ἐσιν Ó Old z Aie qj 1 | 
τὸ Roveuoi τῆς Ἠύθοίας. ἔποπα TL 
παρα i αὐΤδις vin, d yet ἐγέ 
da αὐτῆς δεινὸν Sü£v. αἴτιον δὲ ἠν' ο TÉ 
Θερσαλοὶ ἐν ὀυνάμοι | ὄντες τῶν qui 
xin xj ὧν ἐπὶ Tij 7i ii ἐκτίζήο qf 
µενοι μὴ σφισι μεγάλη Pad ara ont 
ἔφθειρον, κ) διαπαν]ος ἐπολέμεν ὠθώπα 
γεοκα]ασάτοις € ἕως ἐξετρύχωσα, ο | 
τοπρώτον Xj πάνυ πολλός. πας y& TÉ 
Λακεδάιμονίων οἰκιζψίων, Ξα(σαλέως 1) - 
Beau vod τὴν πόλιν. ὁ udlor tiui? 
οἱ ἄρχοντεν αὐτῶν τῶν Λακεδαιμοίῶ' ] 
ἀφικνόμενοι τα t πάγμα]ά τε EgBeno 1 
e ὀλιγαγθρωπίαν κατέσησαν, ἐκφοβίσα 
σες τὰς πολλές, χαλεπῶς TÉ xj 59 y ii 
X. XO ἐξηγέμενοι ὥσε ῥᾷον Ίδη αὐτῶν ἃ 1] 
πρόσοικοι ez exper, 1 
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-. 93. Athenienfes autem, cum haec ürbs a 
'olonis undique coactis conderetur, primuni 
tidem timuerunt, hancque potiffimum ad- 
Verfus Euboeam cordi putarunt, quod illinc 
X Cenaeum Eubocae promontorium brevis 
Slet traje&tus. poftea vero praeter opinio- 
Im, re; ipfis ceffit. nihil enim mali inde 
ilbenienffbus evenit. Cujus rei haec fuit 
ufa : quia 'T'heffali, qui reram illarum po- 
bantur. et quorum in ágro condebatur, 
iti ne praepotentes accolas haberent, af 
"o be]lo novos colonos premebant, donec 
attritosin pauciflimos redegerunt,quam- 
'Sinitio permuki faiffent. Quilibet enim 
hs urbem, qüam Lacedaemonii conde- 
Ut, ftabilem fore fperans, eo confidenter 
Pit Veruntamen vcl ipfi Lacedaemonii ma- 
"atus, qui 7//uc proficifcebantur, i/lius 
itat res maxime labefacarunt, et ur- - 
E ''. πα reddiderunt, quod pluri- 
μμ "terruiffent; afperius, quinetiam non- 
.. I5 I rebus perperam ;/rs imperantes. 
ümobrém populi finitimi facilius eos jan 
"Perabanr. N 


7 TOM, rrr, Q. 
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94. Eadem aeftate, et fub idem tempus 
quo Athenienfes in Melo detinebantur,illl 
quoque Athenienfes, qui cum triginta na 
bus circa Peloponnefum erant, primum qu. 
dem ad Ellomenum Leucadiae quosdam &*- 
praefidiariis per infidias interfecerunt, ἀε 
de vero cum majore claffis apparatu, et cul 
omnibus Acarnanibus, qui cum frequent - 
bus copiis, quas ex omnibus fuae gentis * - 
vitatibus codgerant, exceptis Oeniadis; 65 
comitabantur, praeterea cum Zacynthiis; t 
Cephalleniis, et. quindecim Corcyraeoru? 
navibus,adverfus Leucadem iverunt. Atque 4 
Leucadii quidem, cum ipforum ager tame - 
tra quam intra Ifthmum (ubi et ipfa Leuc? : 
eft fita, et Apollinis templum) vaftaretuh | 
quod militum numero longe inferiores * E. 
fent, quiefcebant. Acarnanes vero Demo. 
fthenem Athenienfium ducem rogabant; ? η 
cos circumvallaret. hanc enim ραπ 14^ — 
expugnare poffe, feque civitate fibi femp" - 
inimica liberatum iri putabant. Sed DE 
fthénes hoc ipfo tempore verbis Meffenit 
rum adductus eít, ut crederet, € digni ü 
fua effe, cum tantüs exercitus effet.co?' 2 
Aetolis bellum inferre, quod €t Nauph 
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: 44 TS 4 αὐτὸ ese, E περ το 
roy X goo Oy. e τη MA ol | Αθιραῖα 
i εὔχοντο, καὶ οἱ ἀπὸ των τμάχοτα 
(y Meo περ ΓΠελοπόύννησον Όντες, 
Ἰωτον ἐν Ἑλλομένω τῆς Λευκαδίας 9es- 
νο τινας λοχήσαντες pera, έπει- 
2 ὕσερο ἐ ἐπὶ Δευχάδα μείζῳι σόλω {λ- 
τν purs TÉ πᾶσην, 01 ην j 


os (b5 η. xk 7 opm £cl, καὶ τὸ 
τοῦ Απόλλων) πλήθει. βιαζµενοι 
à xor. ól δὲ Asaipds ἠξίουν Δημο- 
: iy τὸν sermo τῶν Απηναίων. ᾱ- 
C αὐτούς" νομίζωτεε d 
j ἂν θεπολιρῶσαυ πόλεώς τε Gel σφἰ- 
7 πολεμίας ἀπαλλαγήναι, Atocérté 
» ttcilera, ατα τὸν χω τοῦτον 
E | Mtoswloy ὁ C καλὸν αὐτῶ, σρατι- 


02 
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P " . ”. 2 
Qi τοσαύτης ξυνειλεγμένης, Αἰτωλόις € 


/ X 
πιθέσδαι, Ναυπάκτω τε πολεμίοις ὅσι' 
^ i »^ T" ^ ^. e / V M 
χαι, 9 πρατήση αυτων, ῥαδίως χα: . TO 
E : ; FAL 
ἄλλο Ηπειρωτικὸν τὸ ταύτη Αβηναίοό. 


É:- 1 V 2 / eo 
προσποήσει. TO γαρ εθνος µέγα µεν €t 


X5 ics , ^ 1 / 13 
ναι TO των Αἰτωλῶν, xq μα χιμον, 0l 
A 


A μος δὲ H / 2 H l 
πουν 0E κατα χώμας ατεμχίσους, XU 


APT 
ToU TOS διὰ πολλοῦ, Xj σκευη ψιλή XQ 
1 


μενου, οὐ «χαλεπὸν ἀπέφαυον, τερὶν tu 


yv Le n: η 
6οήθησαι, καἸασραφῆναι. ἐπιχειρεν Yàb. 
p : / S 
A&Uoy πρωτον μὲν Αποζώταις, ἔπειτα 


e H 1 A 
Οφιωεῖῦσι, καὶ µετα τούτους, Ῥύρυταση 
e / / να) 2 ο E 
(όπερ µέγισον µέρος &c'l τῶν Αἰτωλών' X 


γνωσ-ότα]οι δὲ γλῶοσαν X Ώμοφαγοι εἰσίν, | 
c / e / 
(25 λέγο]α)) τύότων γὰρ ληφθόΊων, gait | 


X τᾶλλα προχωρήσει. 


N -— À, / " 
££. 'O &, τῶν Μεοσηνίων xem 


| / Ww. 
πειαδεἰς, «καὶ μάλισα νοµίσας ἄνευ. την 


m^ Lo] / 4: 
τῶν Αθηναίων δυνάμεως Tic Ηπεφώταό 
CUM vole µετα τῶν Αἰτωλῶν QUraod 0. 

?! l ^ ^F 1 , 
| &y κατα γην ἐλθεῖν επὶ Βοιωτοὺς δια 0’ 


πι. 
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[hoftes effent. Et fi hos fuperaffet, reli- 
[quas quoque civitates, quae in illis Epiri 
partibus erant, in Áthenienfium potefta- 
tem facile reda&turum. Aetolorum enim gen- 
tem magnam illam quidem, et bellicofam 
tffe: quia tamen in vicis nullo muro cin- 
fis, idque longo intervallo inter fe diftan- 
"libus habitabat, et levi armatura utebatur, 
-tam non difficulter ab «ο fubigi poffe de- 
"monftrabant, f celeriter eam imvafrffet, ante- 
- quam ipfa copiis omnium fuarum civitatum 
in unum coactis obviam ipfi prodiret, ut fa- 
- luti fortunisque communibus opem ferret. 
" Suadebant autem ut primum quidem inva- 
deret Apodotos, deinde vero Ophionenfes, 
- poft hos Eurytanes, (quae eft maxima Aeto- 
lorum pars. Sermone autem utuntur per- 
| quam captu difficili, et carnibus crudis ve- 
- fcuntur, proinde et Omophagi vocantur.) 
His enim captis, caeteros etiam populos de- 
- ditionem facile fa&uros. 
—— 9s. Ille vero Meffeniorum, qui in gratia 
apud eum erant, verbis adductus, praecipue 
— Yero, quia credidit, fe fine Athenienfium co- 
- plis, cum folis Epiroticis fociis, e£ cum Δε- 
"το]ῖς poffe itinere terreftri proficifci contra 


Q 3 
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Boeotos, per Locros Ozolas,.ad Cytinium | 


Doricum, quod Parnaffum ad dextram ha» 
bet, donec defcenderet: ad Phocenfes, qui 
Propter amicitiam, quae ipfis cum Atheni- 


enfibus berpetuo quondam intercefferat, dd. 


candem militiam alacriter venturi, vel etiam 


per vim, qua cogerentur, profe&turi vide 


bantur, jam vero Boeotia Phocenfibus eft fi 
nitima. Cum omnibus igitur copiis, invitis 
Acarnanibus, a Leucadc folvens, oram m& 
ritimam legens ad Sollium nayigavit. Conf 
lio autem cum Acarnanibus communicato, 
cum illi hoc non admififfent, quod Leuca- 


dem circumvallare noluiffet, ipfe cum reli-. 


quis copiis Cephalleniorum, Meffeniorum; 
Zacynthiorum, et trecentorum ex fuis claf* 
fiariis Athenienfium (nam quindecim Cor- 
Cyraeorum naves abierant) Aetolis bellum 
intulit. Ex Oenone autem Locridis profec 


tus eft. Ifi autem Locri Ozolae erant fo-- 


cii, eosque cum omnibus fuis copiis in loca 
P aff » «1*0 illic 
mediterranea proficifci oportebat, ut 1!!! 


Athenienfibus praefto effent. quod enim Aé- 


tolis effent finitimi, et armorum genere fi: 
miles, cum propter peritiam pugnae, qua 
illi utebantur, tum etiam propter locorum 
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ὢν τῶν Οζολών & Κυτίνιον Τὸ Δώρ- 
όν, ἐν δεξιά € 25 τὸν αρασσόν ἕως 
| JpereGuin t £c Φωκέας, ol riae £00XSV 
χατα τὴν Απηναΐων ciel ποτε Φιλίαν 
Ens Ί xL ps προσαχ ναι. xj 
Φωκεῦσιν Ίδη o opropor 5 Ῥοιωτία ἔσίν, ἄρας | 
E ἔύμπαν]ι TÓ gqerébuad a ἀπὸ της Λευ- ᾿ 
| αδος, ἀκόν]ων των Axa. νάνων, πάβάπλεὺ- 
σεν ἐς Σόλλις. κοϊνώσας δὲ τὴν ἐπίνοῖαν 
"TOi Ακαρᾶση, ς ὡς ὁ j posed δια τῆς 
Λευκάδος τὴν οὐ πεμτεῖχιν, αὐτὸς τή 
Nori gerit, Κεφαλλσι, xj Meal: 
τοις, xo] Ζακυνθίοις, καὶ j| Αθηναίων Τβίακο- 
- elois τοις ἐπιθάτὰις των σφέέρων νεῶν (αἱ 
γαρ πεντεκαίδεκα τῶν Κερυραίων ἁπηλ- 
E" Vié6) Eg eT euge) UT Αἰτωλές. Ωμ" 
To δὲ ἐξ Οὐνεῶνος της Λοκρίθον. οἱ δὲ O- 
La ὦ οὗτοι Aoxgoi Supe ἡ σαν, Xj Εδει 
αὐτὸς παρατα ἄπαντησαι Τίς Αφη: 
ναίοις ἐς τὴν μεσόγειν. Όντες yt ὕμοροι 
— τδις Αἰτωλός xj ὁμόσκευοι, μεγάλη ὠφέ- 
E Q4 


A. 


E 
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λεία £oxgy εἶναι ξυσρατεύο]ες, μάχης τε 
"ἐμποιῄα Te ἐκείνων, 3 χωρίων, 
Z9. Αὐλισάμεγος δὲ TO σρα]ῷ ἐν TÉ 
^s ^ A 4 , e 
Aus 78 Neuels τὸ ἱερῷ (ἐν ὦ Ἡσίοδοε ὁ 
(M / € Y ca. "ix ? od 
ποιη/ής Ayelau ὑπὸ τῶν TOUT αποθανει, 
Ox pois αὐτῷ ἐν Νεμέα τοῦτο gra da) 
e c € E $2 , , 1 E 
αμα τη έω αρα ἔπορευετο ες τὴν Αἰτω- 
gx Άν / απ, 
λίαν. xj αἱρεί Τη πρώτη ἦμερα IIoriayi-- 
αν, xj TJ δευτέρα Κροκύλιο, κ) τῇ τρίτη 
, e. : ^j j 
οχι zugd τε αὐτοῦ, Xj τήν Xelay & 
^s η 
Ἐὐπόλιν τῆς Λοχρίδος ἀπέπεμψε, τή 
1 5 i$ 
yao γνώμην ΕΙ χε, τα ἄλλα κατασρεψά- 
µενς, ὅπως ἐπ) ΟΦφιονέας, ei μὴ βάλοήν 
^g ^ 2 / 2 / i 
ϱυγχωΡειν, ες Ναὐπακ]ον pL 
^. ^ 23 
αρατεῦσαι ὕσερον. τὰς δὲ ᾽Αἰτωλοὺς οφ 
Jp f [7] e. Noo v" | 
έλανθανεν αὕτη ἡ παρασκευή, ὅτε ότετο- — 
πρωτον ἐπέξουλεύετο, ἐπειδή τε ὁ σρατο 
2" ^ / ; 
ἐσεθεθλήκει, πολλή χειρὶ ἐπεβοήθων. zr . 
] D ; 1 
TÉ£6* Qc 2 οἱ εογα]οι ΟΦιονεων οἱ πρὸς τον 
ἨγΠηλιακὸν κόλπον καθήκονες, Boyle και 
Καλλής, ἐθοήθησαν, 


TD OYD4g& s 


[aotitiam, eorum auxilium ii hac expeditio- 
[1e magno ufui fore videbatur. 


-. 96. Cum autem in Jovis Nemeaei tém- 
hi. (in quo ab illius regionis incolis Hefio- 
| dus obiiffe dicitur, cum oraculum accepif- 
| fet, hoc fibi in Nemea eventurum) cum toto 
'Xercitu pernocaffet, fub auroram caftris 
"de motis in Aetoliam eft profe&us,: pri- 

oque die Potidaniam cepit ; fecundo; Cro- 
.ylium; tertio, 'T'ichion. ibique fubftitit : et 
praedam in Eupolien Locridis mifit. nam in 
3nimo habebat, ubi caetera loca prius in {α- 
| im poteftatem redegiffet, ita demum poftea 
-Alverfus Ophionenfes, Naupactum rever- 
fs, nifi fe dedere voluiffent, cum fuis: copiis 
 Proficifci.. Sed hic apparatus Aetolos non 
| lituit, imo ne tunc quidem quum primum 
- Confilium inibatur: et poftquam ejus exer- 
itus 77 JJetoliam irrüpit, omnes JAeto]i in- 
Benti manu ei obviam iverunt. ita ut illi, 
Sui Ophionenfium funt extremi, qui ad Me: 
lacum finum pertingunt, Bomienfes et Cal. 
lienfes, opem fuis tulerint, 
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97. Meffenii vero £uzc etiam idem, quod 
et initio, Demoftheni fuadebant. Naz eum 
docentes, Aetolorum debellationem facilem 
€ffe, hortabantur, ut quam celerrime vicos 
illorum invaderet, nec exfpectaret, donec VF | 
niverfi, copiis in unum contractis, ei occur. 
rerent: fed vicum quemcunque proxime ad* 
jacentem expugnare femper conaretur. llle 
vero.his verbis adductus, et fortuna fre 
tus, quod nulla in re ei adverfaretur, Lo 
cros, quos ipfi auxilium ferre oportebat; 
non praeftolatus (velitum enim et levis at* 
maturae opera potiffimum indigebat) adver" 
fus Acgitium contendit, et apgreffus expug 
nat, Nam oppidani fuga dilapfi fuerant, e 
tumulos oppido imminentes occupaverant | 
riam in locis excelfis erat fitum, a mari di- 
ftans octoginta ferme ftadiis. Aetoli Ver 
(jam enim ad Aegitium venerant, ut ci 11’ 
rent opem) Athenienfes eorumque focios ir 
vaferunt, et alii ex his, alii ex aliis tumuli$.— 
decurrentes, miffilia /z eos ingerebant. Et 
. quoties Athenienfium exercitus 75/os inV4" 
debat, ipfi pedem referebant: illis vero p*' . 
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L ita T9 δὲ Δημισθόοι τοιόνδέ τι οἱ 

£o f)VIOI aru ple ic Xj puro ᾱ- 
Ἰπαδιάσκοντες αὐτὸν τῶν Αἰτωλωῶν ὡς e 


| Leda. ἡ ^ digas έναι ἐκέλευον ὀτπάχιρα 


zs τας χώμας, Xj μὴ μένειν έως ἂν ζύμ- 
male ἀθροισθο]ες ὠτιτάξων]αι τὴν ὃ ἐν 
| toc iy eel πεισθαι eii. ὁ ài, Τάτοίς 
Tt πεισθεὶς, Xj τη uj ἐλπίσας, ότι $- 
ἂν αὐτω ἠναντιστο, τὰς Λοχρθε 6 9x ἄνα- 


| ᾿μείνας ἃς αὐτω εδει ως ( ψλῶν 
IE aX OV TI Oy ee ἡ ην ponuen« Xe 
m Alyrr ig, 3 κατα κράτος ipe ἔπιων. 
l ὑπέφευγον yag οί : aj prc καὶ butyro 
| επὶ TY λόφων των ὑπες της πόλεων, ἦν 
γὰρ ep ὑψηλῶν x olo, ἀπέχουσα της 


Φαλάοασης ὀγδοήκοντα eadiss μάλιρα, οἱ 


E AlroXo! (βεροηθηκότες γὰρ ἤ Ίδη ἦσαν 


ἐπὶ TO Adylrior) προσέβαλλον τὸς Αθη- 
ναΐοις, Xj τὂις ξυμμάχον, καἸαθέοι]ες a. ἀπὸ 
τῶν mu ἄλλα ἀλλοθε, xj eripi ! 
ὅτε μὲν ἐπίω τὸ τῶν Αθηναίων σρατό- 


1 . 
E * 
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πεδον, ὑπεχώρν, ἀναχωρᾶσι δὲ réel 
xj ἦν ἐπιπολὺ τοαύτη ἡ μάχη, διώξεις τε 
xj ὑπαγωγαὶ ἐν οἷς ἀμφοτέροις ᾖοσες ἦσω 
οἱ Δθήνα[οι, 
Zi. Méypi μὲν & οἱ τοξόται Ci 
τε τα βέλη αὐτόίς, καὶ ofol τε ἦσαν xg 
aUas, οἷδε ἀντεῖχον: (τοζευόμενοι γαρ οἱ 
Αἰτωλο) ἄνθρωποι RD ἄνεσέλλον]ο) et 
δὴ δὲ T9 τε τοζάρχυ ἁποθανόν]ος ὅτοι δέ- 
σκεθάσθησαν, Xj αυτο) ἐκεχμήκεσαν, κ & 
πιπολὺ τῷ αὐτῷ πόνω ξυνεχόμενοι, ol TÉ 
Αἰτωλοὶ ἐνέκευτο xj ἐσηκόντιζον, ὕτω δὴ 
τραπύμεοι ἔφευγον" xj ἐσπίπτοες ἔ T2 
χαραάδρας ἀνεκβάτες, κ) χωρία ὧν οὐκ i- 
σαν έμπειροι, διεφθείρονο. xj γαρ ὁ ἡγεμων 
αὐτδις τῶν ὁδῶν Ἀρόμων ὁ ΜΙεασήνιοό & 
τύγχανε τεθνηκώς. οἱ δὲ Δἰτωλοὶ ἐσακο- 
τίζον]ες, πολλοὺς μὲν αὐτοῦ ἐν τη τβοπ 7] 
xala. πόδας aov es, ὤνθρωποι ποδώκειό Xj 
Loi; δέφθειρυ: Td; δὲ πλείεε, τῶν ó- 
δῶν ἁμαρ]ώνο]ας, κ) ἐ6 τὴν ὕλην ἐσφερομέ- 


| 
| 
! 
| 
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|dem referentibus inftabant. Et hujusmodi 


pugna diu eft commiffa, düm alii alios mus 
| tuo infequerentur, et viciflim fe reciperent, 
| et in utroque Athenienfes erant inferiores, 


9 8. Quoad igitur illorum fagittariis tela 


 fappeditarunt,hisqueuti potuerunt;hi «4είο- 
lis reftiterunt. (nam Aetoli, quod leviter ar- 
- mati effent, dum fagittis peterentur, repri- 
 mebantur) at cum amiffo fagittariorum du- 


ce et ifti difperfi, et ipfi defeffi effent, quip- 
pe qui jamdudum eodem labore premeren- 
tur, et Aetoli ipfisinftarent, et miffilibus ip- 


- fos peterent, ita demum terga verterunt, 
- fugaeque fe dederunt. et incidentes in tor- 
rentium alveos exitu carentes, et in loca, 


quorum erant ignari, perdebantur. . Nam 


-. Chromon !Meffenius, qui viae dux ipfis e- 


rat, jam obierat. Aetoli vero miffilibus eos 
petentes, multos quidem eorum illic in ipfa 
fuga pedibus affequuti, quod eflent homi-. 
nes pedum velocitate praeftantes et leviter 
armati, perdiderunt. Sed longe plures, qui 
à viis aberraverant, et in fylvam non pervi- 
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am fe contulerant, allato injectoque igné 
concremarunt. Denique fugae et interitus 
omne genus in Athenienfium exercitu cer- 


nebatur. Et qui fuperfuerunt, ad marej- 


et Oeneonem Locridis (unde profe&i fue- 
rant) aegre füga fe recipere potuerunt. κο. 


rierunt autem cum ex fociis multi,tum eti . 


am ex ipforum Athenienfium militibus gra* 
viter armatis ad fummum circiter centum et 
viginti. Atque tot quidem numero fuerunt; 
et eadem aetas zitaris omnibus eral. Ifti 
igitür, qui reipublicae Athenienfis cives, vi- 
rique fortiffimi erant, in hoc bello perie- 


runt. periit etiam alter ex ducibus Procles« 


Cüm autem füorüm militum cadavera, fide 
publica interpofita, ab Aetolis accepiffent; 
et Naupactum rediiffent, poftea cum navi- 
bus Athenas delati funt. Demolfthenes ve- 
ro apud Naupa&tum, et in illius regionis lo- 
cis remanfit, quod ob res a fe za/e geltas 
Athenienfes formidaret. 


99. Per eadem tempora, Áthenienfes € 
tiam, qui circa Siciliam crant, cum in Lo* 


: 


| 
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D ὄθεν διέζοδοι ὁ 9x: ἦσαν, πῦρ κομισάµενοι 
πεμεπή μπασαν.. πασά τε ]δέα xaléen σης 
φυγῆς καὶ τς ud τῶν σρα]οπέδων τ τῶν 
Αθηναίων. μόλις τε ἐπὶ τὴν φάλαοσαν x ^ 
τὸν Οἰνεώνα της Λοχρίδος (όθεν περ » pe 
μήθησαν) οἱ περιγενόµενοι κα]έφυγογ. ἀπέ- 
βανον δὲ τῶν τε ξυμμάγχων πολλοὶ, χαὶ 
"αὐτῶν Αθηναίων Oz TTG περὶ εἴχοσι µά- 
λισα κ) ἐκα]όν. πτοσοῦτοι μὲν τὸ πλήθος, 
9 ἡλικία ἡ αὐπή. ὅτοι βέλτισοι δὴ ὤνδρες 
dy TO πολέμω τῶθε ἐκ τῆς Αθηναίων πό: 
λεως ἀεφθάρ σαν. ἀπέθανε δὲ xj ὁ ἕτερος 


Σατηγὸς Hose τός δὲ, TERQUE ὑπο- 
᾿οπόνδυς ἀνελόμενοι παρα τῶν Spica Z 
φαχ χωμήσαντες ἐς Ναύπαχ]ο, i ὕσερον ἐς 
τὰς Αθήνας τάις ναυσὶν ἔκομίο) maa. Δη- 
᾿μοο)ένης δὲ περὶ | Ναύπακ]ον κ) τα uela 
ταύτα ὑπελείφθη, TOI πεπραγµένοιο φο- 
| θόμενος τὰς Δθηναίςς, 

Ro. ZI. Kala à τὰς αὐτὲς X gorse, xi oi 
περὶ Σικελίαν Αθηνάιοι πλεύσαν]ες £s τὴν 


2566 ΘΟΥΕΥΔ.ΓΙΡ.ᾳ’. 
Aoxpló., ἐν ἀποξάσει TÉ TII "TOUc προς» 
θοηθήσαντας Λοκρὼν ἐκράτησαν, xai Ile 
/ ς ιο cof ho Vor cn C . " 
ϱπολιο αἱρᾶση, ο ην EI TO ANI πο" 
ρω E ; di 
ducc a DE , Sm 
6. TS] αὐτᾶ Φέρας Αίπωλο/ προ: 
πέμνναν]ες πρότερον £c τε Κόρυθον καὶ & 
Λακεδαίμονα πρέσθοις, Τόλοφόν τέτὸν Ο: 
Φιωέα, x4 Ῥορμάθην τὸν Ἐθρυτᾶνα, κ) d dd 
σανδρον τὸν Απόζώιον, πείθασιν diee epit 
πέμψαι σρατιαν ἐπὶ Ναύπακ]ο, διὰ τὴν 
τῶν Αθηναίων ἔπαγωγήν. καὶ ἐξέπεμφαν. 
Λακεδαιμόνιοι περὶ TO Φανόπωρον τρια. 
^» - 4 
λίάς ὁπλίτας τῶν Cupid ay. TéTOV Tl. 
σαν πεγ]αχόσιοι eH ῥαχλεί ας της ἐν Τμ”. 
Ld / LE / 2 T NM 
XIV πόλεως, τοτε VéoXTÍg V ἔσης. Xmas 
πιάτης d) Ίρχο Ἐὐρύλοχος τῆς σρα]ια 
xj ζυνηκολάθεν αὐτῷ Μακάριος καὶ Men 
^. 1 . a 
daos οἱ Σπαράτα,, A 
— ^ Í 
ρα. Ἐυλλεγένος δὲ 8 σματεύμα]ον & 
Δελφές, ἐπεκηρυκεύε]οΕρύλοχος Λοκρόό 
ET : Qu 
τὸν Οὕλαι. διὰ τότων γὰρ ἡ ὁλὸς ἦν 6 
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tridém navigaffent, in quodam 'exfcenfu e 
navibus in terrám facto, Locros, qui Joco 
Auxilium ferebant; fuperarunt, et Peripoli- 
im ceperunt, quod fitum erat ad flumen: 
Halecem; 


. 100. Eadem aeftate, Aetoli, qui janí arí- 
tea Corinthum et Lacedaemonem legatos 
Wiferant, "T'olophum Ophionenfem, et Bo- 
tiadem Eurytanem, ac T'ifandrum Apodo- 
tum, z//farum civitatum Magtflratibus per- 
fuaferunt, ut fibi copias contra N aupa&tum 
mitterent, propter Athenienfes 2 Naupac- 
liis accerfitos etin oppidum introdu&los. La- 
edaemonii vero: fab autumnum tria. millia 
Sravis armaturae fociorum emiferunt. Ho- 
"um in numero fuerunt quingenti ex Hera- 
Gea urbe in agro T'rachinio tunc recenscon- 
dita, His autem copiis praeerat Eurylochus 
Spartanus, eumque Maffarius et Meneda« 
s Spartani comitabantur; 


Ior, Exercità autem Delpliis coacto Eu- 
lylochus caduceatorem ad Locros Ozolas 
Praemifit.. Nam per illorum regionem ad 

' TOM, [6900 . 
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Naupa&tum iter erat, fimul etiam eos ab Αν. 
thenienfiumfocietate abducere volebat. d 
phiffenfes autem omnium Locrorum maxi« 
me-eum adjuvabant, quia propter P hocen* 
fium odium fibi timebant. Et cum ipfi primi. 
dederunt obfides, tum etiam alios ad idem. 
faciendum induxerunt, qui hoftilis exerci- 
tus adventum metuebant. Primum igituf. 
Myonenfes fibi finitimos (hac enim ager Lo- 
crenfis aditum habet difficillimum) deinde | 
Ipnenfes, Meffapios, ''ritaeenfes, Challae- 
os, "'olophonios, Heffios, et Ocanthenfes | 
Iíti omnes etiam ad eandem expeditionem 
profc&i funt. at Olpaei obfides quidem de^ 
derunt: fed tamen alios fequi noluerunt. | 
Hyaei vero ne obfides quidem dederunt; 
priusquam vicus eorum nomine Polis ab ho* 
{Πριν eft captus. , 
102. Poftquam autem res omnes ad eX 
péditionem neceffariae comparatae fuerunt, | 
Eurylocbus obfidibus in Cytinio Doricode*. | 
pofitis, cum exercitu per Locrorum agrult 1 
Naupáctum verfus contendit. Et dum Πε — 
faceret, Oeneonem ipforum et Eupolium c€ 
pit. Nam KEurylocbo fe adjungere nolueranh | 
Cum in agrum Naupactium perveniffent? 


a ursus n s A. 


| * χέων Her lire κο — 
lle, ὁ ὁμήρους, X) τὰς ἄλλους έπεισαν δδ- 
nz, quesuérus τον ἐπιώ]α από πρῶ» 
[toy μὲν ὃν τὰς ὁμόρας αὐτόις Ἱλυονέας 
[roba yag δυσεσθολωτατος ἡ Λοχρὶς) 
ποία Σπνέας, Xj ἸΜεοσαπίες, xj Ἔμται 
τς, xj Χαλλαίές, 9 Τολαρωνς xj Ἡσ- 
[tlsc, xj Οἰωνθέας, ὅτοι και E Cure pdereuoy 
᾿πάντες, Ολπαίοι δὲ ὁ ὁμήρνε μὲν εὐοσαν, ή 7* 
l'oXdÜuy δὲ &. xj Ὑατοι ἐκ. εδοσαν ὀμήρουε, 
πρὶν αὐτῶν εἷλον χώµην, Πόλιν ὄνομα e 
Xa. 

s T Ἐπειδὴ δὲ παρεσκεύασο mia, κ) 
τὰς ὑμήρν, κατέθέ]ο ἐς Κυτίνιον τὸ Apr 
E x Ey tpe τῶ σρατῶ ἐπὶ τὴν Ναύπακ- 
τον, διά τῶν Acier Ἀ πορευόμενος, OI- 
Jéya. d αὐτῶν, καὶ Εὐπόλιο. d γαρ 
προσχώρησαν. γενόµενοι δι εν τη. Nau- 

R*2 


E 
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πακ]ία, κ) oi Αἰτωλοὶ ἅμα ἤδη προσθεζο- | 
ηθηκότες, ἐδῄον τὴν yir, x) τὸ πραάσει! 


, / at ^. 2 é 
c.Tel*yIg'oy Oy εἷλον. ἐπί τε Μολύκρειῦ 


2 / , 
£ABovles, τὴν Κορωθίων μὲν ἀποικίαν, Be 


e ^ 

θηναίων δὲ ὑπήκοον, αἱρᾶσι. Δημοσ» ένηε δέ 
ὧν ! 1 

ὁ Αθηναίος, (eri γὰρ ἐτύγχανεν Gy μετὰ 


Λο]. ΠΕΡ 6 5 
τα £X της Αἰτωλίας περὶ Ναύπακτο) - 


A 


προαιο)όµενος TG σρατΏ, καὶ δείσας TÉ) 
» e 2 l / ^ í 
αὐτής, έλθων, πείθει Axagyayae sy ae 
^ ϊ ^ he 
πῶς, διά τὴν ἐκ τῆς Λευχάδος a yay gf 
νο nm 
cir, βοήθησαι Ναυπαάκ]ω. Xj πέμπεσι ud 
9 d! $ A381 ή wm 
αὐτὸ ἐπὶ τῶν νεῶν χιλίους ὁπλίτας, ὃ 
: 
ἐσελθόντες, περιεποήσανΊο τὸ χωρίο. der- 
M μπω, ^» jPt 
VOV "yo Ty μὴ, μεγάλε ὄντος τὸ 7T ei^ 85 
oA | δὲ. ^ ? / 5 , / ^ ly. 
QAPyQV 6€ των αµυνοµενων, ἐκ our 1o a9» 
, 1 r Lan] 
Ευρύλοχος δὲ κὶ οἱ µετ αὐτὸ ὡς ἠοθοήο 
" 1 A. ^ 
Την σρατιαν ἐσεληλυθυῖαν, x ἀδύνατον o' 
- ο 
τὴν πόλιν βία ἑλειν, ἀνεχώρησαν οὐκ ἐπ! 
' , Y 
1]ελοπονήσε, αλλ᾽ ée τὴν Αἰολίδα, τή 
νῦν καλαµένην Καλυδῶνα, xj Πλευρωῶ 


9 & τὰ ταῦτη χωρία, xj &c Π1ρόοχιον TH. 
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*t Aetoli fimul auxilium ci jam tuliffent, a- 
frm vaftarunt, et fuburbia nullis cincta 
muris ceperunt. Et Molycricum profedti, 
quae Corinthiorum quidem colonia erat, fed 
'Athenienfium imperio parebat, ceperunt. 
Demofthenes vero Athenienfis (adhuc enim 
poft reditum ex Aetolia, ubi cladem accepe- 
Tat, circa Naupactum agebat) cum hoftilis 
fxercitus adventum praefenfiffet, et de ipfa 
Naupatlo timeret, ad Acarnanes profectus; 
dpfis aegre (propter disceffum ex Leucade) 
perfuafit, ut IN aupacto fubfidio venirent. Et 
't*um eo mille gravis armaturae milites navi- 
us ve&os miferunt: qui urbem ingrefh, e- 
*m funt tutati. Metus enim vehemens erat, 
1e, cum magnus effet murorum ambitus, et 
.Jauci propugnatores, urbis incolae boflibus 
Tefitere non poffent. Eurylochus vero, et 
Qui cum eo erant, cum intellexiffent, .4- 
lhbenienfium copias in urbem ingreffas, eam- 
que expugnari non poffefe receperunt non 
in Peloponnefum, fed in Aeolidem, quae 
unc Calydon vocatur, et Pleuronem, et in 
3lia illius regionis loca; nec non in Profchi- 
R 3 
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on Aetoliae. Nam Anibraciotae ad eos pros 
fe&i ipfis perfuaferunt, ut fecum Argos ΑΠ’ 
philochicum, et caeteram Amphilochiam, 
et Ácarnaniam aggrederentur, Simul etiam 
ipfis dixerunt, fore ut, fi haec in fuam po* 
teftatem redegiffent, tota Epirotica gens {67 
cietatem cum Lacedaemoniis contraheret 
Eurylochus igitur horum verbis adductus; 
et dimiflis Aetolis,circum illa loca cum exet- 
citu conquievit, donec Ambraciotis ad mili: 
tiam profectis ad Argos fubfidio. venire 0" 
porteret, atque haec aeftas exceffit, 


103. Sequente autem hyeme, Atheni- 
enfes, qui in Sicilia erant, cum fociis Grae 
cis, et a/iis Siculis, quotquot violento Syr 
cufanorum imperio premebantur ; et qui 
cum eorum effent focii, defectione a Syracu* 
fanis facta, ipfos in hoc bello juvabant, N ef 
fam Siciliae oppidum, cujus arcem Syracu* 
fani tenebant, aggreffi funt. quum autem 
hoc expugnare non potuiffent, abierunt. In 
ipfo autem receptu, Syracufani, qui in arce 
erant, Athenienfium focios, qui extremum 
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AireMas. οἱ γὰρ Αμπιακώται ἐλθόν]ες 
πρὸς αὐτὰς, πείθέσιῳ oc uera. σφῶν Ag- 
ει τε TO Αμφιλοχικὼ και Αμφιλοχία 
TÀ ἄλλη ἐπιχειρήσαν, xj Ακαρνανία᾿ ᾱ- 
qua. λέγο]ες ὅτι v τότων κρατήσωσι, παν 
TO Fizreiol ner Λακεδαιµοίοις ὕύμμαχο 
χαθεσήξει. καὶ ὁ μὲν Εὐύλοχος, πει- 
dele, καὶ τὰς Αὐτωλὲς (eis, ἠσύχαζε 
| τω gqaló περὶ τὰς x eese TÉTSUs, ἕως T Ol 

Αμπραχώταις ἐκσρατευσαμένοις περὶ TO 
Αργος δέοι βοηθόϊν. κ) τὸ D ἔρος ἐτελεύτα. 
E Οἱ à ἐν τή Σικελία Αθηναίοι, τὸ 
ἐπιγιγνομένου χειμώνος ἐπελθόντες pera. 
Oy Ἑλλήνων ξυμμά ov, xj ύσοι 2AX€NGQY 
-κα]ά κράτος ἀρχόμενοι ὑπὸ Συακάσίων, 
-ὶ ἕύμμαχοι ores, ὠποσάν]ες αὐτόίς ἀπὸ 
Συρακὰσίω», ζυνεπολέμνν, ἐπὶ Νποσαν, τὸ 
Xo πόλισµα, ὃ τὴν ἀκρόπολι Συ- 
-ρακάσιοι Ci*y ov, προσεραλλον" κ) ὡς €x ἔ- 
δύνω]ο ἑλέῖν, ἀπήεσαν. ἐν δὲ τη ἀναχω- 
ρήσει, ὑσέροις Ααηναίων τῶν ζυμμάχοι 


) 
1 
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αναχωρᾶσιν ἐπιτίθεται οἱ ἐκ 48 τερχίσ- 
μαΊος Συραχέσια" κ) t 900 7 60 yes, τρέπν- 
σι τε µέρος T] τᾶ σρατᾶ, καὶ ἀπέκτειαν 
οὐκ ὀλίγης, καὶ μετα τοῦτο, ἀπὸ TOV νε- — 
Qy Ó Ad»y tg καὶ oi A Swarol ἐς πὴν Λος 
χρίδα ἀποβάσεις ride ποιησάµενοι κατὰ 
τον ΚΚαϊκινὸν ποταμὸν, τὴς προσθοηθβΏνΊαε 
Aoxpóy uera. Iptéve 78 Καπάτωνος, ot 
πριακοσίες, μάχη ἐκράτησαν, 1j ὅπλα At 
Gol; ἀπεχώρησαν. 

ὸ, το dl QUT χειμῶνος καὶ Δήλο 
ἐκάθηραν Δθηναῖοι, xoa. χβήσμον δήτια. 
ἐκάθκρε μεν γὰρ 3; Ηεισίσρα]ος ὁ τύραννου 
πρότερον αὐτὴν, οὐχ. ἅπασαν, ἀλλ όσων, 
ἀπὸ TS legi ἐφεωρᾶτο Tüé νήσε: πότε d 
πᾶσα ἐκαθάρθη, τοιῶδε τρόπω: ο) Ίκαι 0- 
σαι ἦσαν τῶν τεθβνεῴτων ἐν Ado, πασαν 
ἀνέιλον, X. τολοιπὸν προέίπον μήτε ἔνα- 
ποθνήσκειν zy τη νήσω, μήτε ἐντίκτει, 
ἄλλ᾽ ἐς τὴν Ῥήνειαν ὁακομίζεοδαι, ὧπέ- 
χει δὲ 5) Ῥήνεια 155 Δήλου ὅτως ὀλίγω 


E 


Memmi nn s e 
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agmen claudebant, dum fe reciperent, in- 
"vaferunt. et impreffione i in illos facta, mag- 
bs exercitus partem in fugam vertunt, et 
"mon paucos occidunt. Poftea vero Laches 
et Athenienfes, exfcenfu e navibus in non- 
mulla Locridis loca facto, ad Caicinum flu- 
vium, Locros, qui cum Proxeno Capatonis 
filio ad vim arcendam occurrerant, circiter 
trecentos, proelio fuperarunt ; armisque de- 
tractis, abierunt. 


104. Eadem hyeme, Áthenienfes De- 
lum etiam ex oraculo quodam luftrarunt. 
Nam et ante Pififtratus tyrannus eam qui- 
dem luftraverat: fed non totam; at tan- 
tum infulae fpatium, quantum a templo pro- 

Ípici poterat. tunc vero tota hoc modo 
fuit expiata. Quaecunque in Delo defun- 
&orum monumenta erant, omnia fustule- 
runt, et edixerunt, nequis in pofterum in 
infula moreretur, neque zer in ea pa- 
reret : fed in in/u/am Rheneam transporta- 
rentur. Rhenea autem tam parvo interyal- 
lo a Delo diftat, ut Polycrates Samiorum 
tyrannus, qui quondam ad aliquod tempus 
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et claffe polluit, et aliis infulis imperavit, 


Rheneam etiam captam, Apollini Delio 


confecraverit, ad Delum catena religatam. 


Tunc quoque primum Athenienfes poft lu- 
ftrationem, fefta luftralia, ludosque Delia- 
908, qui quinto quoqué anno celebrabantur, 
inflituerunt. Fuit autem et prifcis tempo* 
ribus in Delo frequens Ionum, et accola- 
rum in infulis circumjacentibus habitanti- 
um conventus. nam cum uxoribus et libe- 
ris ad fpectacula conveniebant, ut nunc To- 
ncs ad ludos in Dianae Ephefiae honorem 
inflitutos copuere folent. Yllic autem gym- 
nicum, muficumque certamen fiebat, Et ci- 
vitates eofaltatorum choros mittebant. Quod 


autem haec ita fe habuerint, Homerus in 


primis declarat, his verfibus, qui funt ex 
hymno Apollinis: 


Tunc tibi magnopere in Delo mens geflit Apollo, 
Cum natis quoties cum conjugibusque frequentes 
Tones in fluxa celebrant tua compita vefle : 
Ceflibus et variis certamina facra choreis 
Oblecüant, referuntque tuas modulamine laudes. 


Quod autem Mufices etiam certamen i 


ES 


M 


ΘΟΥΚΥΑ.Τ. 9. 267 E 
| 9e Πολυκράτης ὁ Σαμίων τύραννος, r | 
LEE TIVA. χρόνον yaulnca, Xj των τε ἀλ- 


λων νήσων ἀρξας, xj τὴν Ῥήνειαν Xov, ᾱ- 
᾿νέθηκε τῷ Απόλλων τῷ Δηλίω, ἀλύσει 
gas πρὸς τὴν Άπλον. x) τὴν πεντε]ηρίδα 
| TOT πρωτο uera. τὴν κάθαρσιν ἐποίήσαν 
| οἱ Δθηναῖοι τα Δήλια. ἣν δέ ποτε xj το- 
"πάλαι µεγάλη Σύνοδος £s τὴν Δηλον τῶν 
- Yóvov τε xj περικτιόνων νήσιω]ῶν. tv τε 
| γαρ γυναζ) xj παισὶν ἐθεώρεν, ὥσπερ νῦν 
ἐς τὰ Ἠφέσια loveg καὶ ἄγων ἔποεῖτο 
- ᾽αὐπόθι καὶ γυμνικὸς καὶ µάσικὀς. χορούς 
πε ὦνῆγον αἱ πόλειο. δηλδϊ δὲ µάλισα Ο- 
n ὅπι τοιαῦτα ἦν, & τδῖς ἔπεσι τὸίοὃε, 
| & έσι ἐκ προοιμίε Απόλλωνος, 
Αλλα σὺ Δήλω Φοῖδε µάλις ἐπιτέρπεαι Top, 
Ένθα τοι ἑλκεχίτωνες Idovec ἡγερέβογται, 
Αυτοῖς συν παίδεσσι, λὴ αἰδοίης ἀλόχοισι’. 
Οἱ δέ σε πυγµαχίῃ τε καὶ ὀρχηθμῷ 9 coin 
Μνησάμενοι τέρπνσιγ, ὅταν οὔσωνταί ἀγώνα, 


Ὅτι δὲ κ) Μέσικην ἀγὼν ἦν, κ ἀγωμέμε- 


E 
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^ 5 ^» (2 P 
vor ἐφοίτων, ἐν τδῖεδε αὖ δηλδί, di £cly £X 
Ln LES | 
79 αὐτὸ προοιμή. τὸν γαρ Δηλιακὸν χο: 
^ ^. : 2 "n 
QUY των γυναικῶν ὑμνήσας, ἐτελιύτα TÀ 
E] L 2 / Yoon ? Cites od τ ση 
ἐπαϊνό ἐς ταδε τα επη, εν οἱς Xj: εαυτό 
? , | 
ἐπεμνήο) 5, 
Αλλ᾽ ἄγιθ, ἱλήκοι μὲν Απόλλων, Αρτέμιδι Eur, | 
Χαΐρετεὃ v néic πασαι. ἔμειο δὲ X, µετόπιὼε 
ἸΜγήσασθ, ὁππότε κέν τις ἐπιχθογίων ανθρώπων 
Ἐνθα αγθρηται Eüroc ταλαπείριος ἐλθών, 
Q κδραι, τίς 9 UM ανὴρ ἥδιςος αοιλῶν 
Ἐνθαθε πωλέιται, JE TÉ τέρπευδε µάλισα ; 
Ὑμες 3 εὖ µάλα σῶσαι ὑποκρίγασθε apta, 
Τυφλὸς αγὴρ, oixài δὲ Χίω tyi παιπαλοέσση, 
ο ET E / Mr 
Τοσαῦτα μὲν Όμηρος ἐΤεκμηρίωσεν OTI T 
/ / / 7 e 
Xj TOXQAOL µεγάλη ξύγοδος X ἑορτὴ ἐν τή 
1 ο” 
Δήλω" ὕσερον δὲ τὰς μὲν X ops οἱ νήσιὼ- 
^ ^ 2] 
ται 1) οἱ Δαηναῖοι ue Ἱερῶν ἔπεμπον. 
1 N ^ 1 » -υ 1 ^ 
τα δὲ πέμ τός αγωνας X) τα πλέῖσα χα 
/ 1 ^: P] Na ARE 
T£ UU» ὑπο ξυμφορῶν, ως εἶκος, πρὶν ij οἱ 
θ L^ , L] Σο , / 4 [4 "3 
Αθηναίοι τότε τὸν αγωνα ἐποίησαν, xj (7t 
1 , Le] r 
ποδροµίας, 0 πρότερον dx. ἦν, 
d / φῳ 7 ? ^ ^ 
θέ. T9 ὃ αὐτᾶ χειµώνος, Αμπιακι- 
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fieret, et certaturi fe conferrent; his quoque 
- verfibus indicat. qui funt ex eodem Apolli- 

nis hymno. nam poftquam Deliacum mulie- 
. rum chorum celebravit, fuam laudationem. 
his verfibus finivit, in quibus et fui ipfius 
mentionem fecit: 


Verum agedum, nobis adfis cum Phoebe Diana, 
Vos etiam cunctae me difcedente valete : 

Et memores eftote mei pofthac, homo fiquis 
Venerit huc alius peregre, dicatque Puellae, 
Quis vir in his verfans unquam lepidiflimus oris 
Petra praecipue demulfit veftra canendo ? 

Vos uno affenfu fic refpondete faventes, 

Vir qui luminibus captus Chion incolit altam, . 


. His igitur argumentis Homerus manifefte 
probavit, vel prifcis temporibus ingentem 
| conventum, et celebritatem in Delo fieri 
| confueviffe. poftea vero Athenienfes, et in- 
| fülarum incolae, coetus quidem faltatorum 
. cum facris eo mittebant. Sed certamina, et 
. caetera pleraque, ut credibile eft, adverfis 
— cafibusexoluerunt, donec Athenienfes cer- 
. tamen tunc inftaurarunt, et equorum cur- 
fum addiderunt, quod ante non fuerat. 
—. τος. Eadem hyeme, Ambraciotae,quem- 


EM o S 
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admodum Eurylocho promiferant, quunt 
. ejus exercitum retinuerunt, expeditionem 
adverfus Argos Amphilochicum fuscipiunt 
cum tribus millibus gravis armaturae mili« 
tum. et irruptione in agrum Argivum fac- 
ta, Olpas occupant, caftellum in colle mu- 
nitum,ad marefitum. quod Acarnanes quon. 
dam cum muniviffent,communi juridici con- 
ventus loco utebantur. ab Argivorum αἱ” 
tem urbe, quae eft maritima, fere quinque 
et viginti fladiis diftat. Acarnanes vero, par- 
tim quidem, copiis coactis Argos fuppetias 
ferebant, partim vero, caftra pofuerunt in 
co Amphilochiae loco, qui Fontes vocatur; 
obfervantes Peloponnefios, qui cum Eury- 
locho erant, ne clam ad Ambraciotas transs 
irent. Mittunt praeterea cum ad Demo- 
fthenem, qui Athenienfium copias in Acto- 
liam aze duxerat, ut fibi dux effet; tum 6” 
tiam ad viginti Athenienfium naves, quae 
circa Peloponnefum erant, quibus praeerat 
Ariftoteles "'imocratis, et Hierophon Απ” 
timnefti filius. Ambraciotae vero, qui apud 
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OT, ὥσπερ ὑποοόμενοι Βόμλόχῳ τὴν 
scar idee, ἐκσιατεύσίαι € ἐπὶ Ἄργου 
TO Ripe SQUAD ὁπλίταις" 2 
ἐσθαλό]Ίες ἐς τὴν Apyelar, πααλαμεάνω- 
σι Όλπας, Τεῦχος ἐπὶ λόφε ᾖ Ἰοχυρὸν πρὸς 
τη ado 0 πώε Άκαρανες τερχισᾶ- 


µενοι, κοινῶ Jnasipla ἐ ey avro. ἀπέχει 
Wd ἀπὸ της Αφείων πόλεως ἐπιθαλασσ[- 
c eo, πέν]ε 9 εἶκοσί c'adíss μάλισα. οἱ 
& Axagrayes, οἱ μέν, ἔς eiut ζυνεβοήθαν, 

οἱ δε, τῆς Αμφιλοχία ἐ ἐν τότω TO Xe 
quo 0 Κρήναι καλείται, QUU TUS 
μετα Βόρυλόχω Πελοπονησίές, μὴ λά- 
θωσι πρὸς τὰς Αμπρακώτας ἀλθόήες, ἰ ε- 
Σατοπεδεύσαήο. πέμπνσι δὲ xj ἐπὶ Δη- 
µοος)ένην τὸν ἐς τὴν Αἰπωλίαν Αςηναίων 
σρατηγήσα]α, όπως σφίσι ἡγεμων γίγνη- 
ται, καὶ ἐπὶ τας ἔἶκοσι ναῦς ΑΦηναίων, 

d έτυχο did Πελοπόννησο ὧσαι: ὧν 
ipee Ἀμσοτέλης τε ὁ Ἐρόάτως, καὶ 
Ἱερορῶν ὁ 0 ᾿Αντιμιήσου. ἀπέσειλαν δὲ καὶ 
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ἄγγελον οἱ περὶ τὰς Όλπὰς Αμπακή- 
ται i5 τὴν πόλιν, χελεύον]ες alat Boyle» 
πανδηµεί. δεδιότες μὴ οἱ μετ᾽ Ευρυλόχν 
ὁ δύνων]α, διελβέῖν τὰς Ακαρνάνας, xj σφἰ- 
συ 5 µοωθέίσυ ἡ μάχη γένηται, ἢ ὦα- 
χωρεῖν βελομένοις dx 7 ao pa c. 

Qe. Oi μὲν ὃν uer. Εὐρυλόχε Πελο- 
«ποννήσιοι, ὡς jo o/lo T9 ἐν Ολπαις Αµμ- 
πρακιώτας ἥκοντας, ἄραντες ἔκ τῇ Προ- 

| 918, ἐοοήθεν κα]α Ty os. κ) Ola Gdtles τὸν 
AxXeXgor, ἐχώρουν dj Δκαρανίας, SO 
ἐρήμε, δια τὴν ἐς Άργος βοήθειαν, £y δεξια | 
μὲν εχο]ες την Στρατίων πὀλν, xj τὴν 
Φρουραν αὐτῶν, ἐν ἀρισερᾶ δὲ τὴν RAD 
Ακαρνανίαν. καὶ δελθόν]ες τὴν Στρατίω’ 
γην, Ex oy δια τῆς Φυτίας, xj αὖθις Με- 
δεῶνός παρ Eva * επεία δα Λιμναίαες 
Xj ἐπέβησαν τῆς Αγραίων ἐκέτι Axa 
vias, Φιλίας à σφίσι, λαβθύμεγοι δὲ τοῦ —— 
Θυάμε Opus, ὅ ἔσιν ἄγροικον, Εχώρουν y | 
αὐτθ, 0j κατέρησαν ἐς τὴν Αργείων wx | 


COO 
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Olpas erant, mittunt et ipfi nuntium in ur- 


bem "dmbraciam, rogantes, ut populus fre« 


quentibus copiis auxilium fibi ferret: quia 


verebantur, ne Eurylochus, et qui cum eo 
€rant, Ácarnaniam pertransire non poffent ;. 
atque 7/2 fibi vel aliorum praefidio nudatis 


proelium effet committendum, vel fi domum 


redire voluiffent, minime tutum effet. 
106. Eurylochus igitur, ac Peloponne- 
fii, qui cum eo erant, fimul atque Ambraci-. 
otas, qui apud Olpas erant, venire intel- 
lexerunt, caftris.e Profchio motis, ad opem: 
ipfis ferendam confeftim proficifcuntur. Et. 


"Acheloo transmiffo, iter per Ácarnaniam fa- 


1 


&iebant, quae propter fubfidium Argos mif-. 
füm praefidiis erat nudata, ad dextram qui-. 


dem habentes Stratiorum urbem et ipforum. 
praefidium, ad finiftram vero reliquam A-. 
Carnaniam. Cum autem Stratiorum agrum. 
pertransiffent, iverunt per Phytiam, et rur-. 
lus per extremos Medeonis fines; deinde per: 
Limnaeam. {λε ingreffi funt in Agraco- 
lüm terram, quae non Ácarnaniae jam, fed. 
lpfis amica. Et 'Thyamum montem na&i,: 
qui.eft incultus, per eum transiverunt, et. 
TOM.IIÍ, $ 
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in agrum Árgivum defcenderunt, cum jani 
nox effet. Cumque inter Árgivorum urbem - 
et Ácarnanum praefidium, quod erat ad 
Fontes, clam transiffent, cum Ambraciotis; 
qui apud Olpss erant, fe conjunxerunt. 


107. junctis autem caftris, fimul atque 
illuxit, confiftunt ante urbem, quae Me- 
tropolis appellatur, ibique caftra fecerunt. 
Athenienfes vero non multo poft cum vi- 
ginti navibus ad finum Ambracicum adve 
nerunt opem Argivis laturi. Et Demofthe- 
nes cum ducentis gravis armaturae militi 
bus Meffeniis, et fexaginta fagittariis Athe- 
nienfibus. Atque naves quidem ad Olpas in 
colle fitas, a mari ftationem habebant. Acar- 
nanes vero,et Amphilochorum aliquot (nan 
eorum plerique ab Ambraciotis per yim. 
distinebantur) cum Árgos jam conveniffent, 
ad proelium cum adverfariis commitcendun 
fe praeparabant. Et Demofíthenem totius 
focialis exercitus ducem cum fuis praetori* 
bus elegerunt. Ille vero copiis ad Olpas ad- 
ductis, caftra prope eas pofuit. Ingens 807 
tem terrae vorago utraque caftra dirime- 
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τὸς ἤδη. κ) διεζελθόν]ες μέαξὺ τής τε Α0- 
AD / κ ο 2 ντ) / 
γείων πὂλεως χ) Της επ Kraus Ακαρνᾶ- 
Ίων Φυλακής, £NaBor, κ) προσέμίξαν τόις. 
HM : 
b Ολπως Αμπραχιώτας. EE 
^! Γενόμνοι δὲ ἀθρόοι, ἅμα τη ἦμερα 
αθίζχσιν ἐπὶ τὴν Μηηρόπολη καλάµένην, 
B / 2 / ον * 
χαὶ σρατόπεὺον ἐποιήσαντο. | Ac) your 9ὲ 
To εἴκοσι ναυσὶν ὁ πολλῶ ὕσερον παφα- 
yyvorlea £c TOV Αμπρακικὸν κόλπου, [οή- 
Taylec rois Agyel ole* Xj Δημοσδένης, Mies 
GXyleoy. μὲν έχων διακοσίουε ὁπλίτας, ἑξή- 
xo/la, δὲ γοζότας Αθηναίων: xj αἱ µεν πες 
περὶ τὰς Όλπας τὸν λόφο ἐκ φαλάοσης 
ερόρμον’ οἱ δὲ Ακαρνάνες, κ Αμφιλόχων 
NEM trig e er REN PA 
0λ/γοι (o! γαρ πλειδὲ υπο Αμπιακιωὼν 
βία κα]είχο]ο) ἐ6 τὸ Αργος Ίδη Ἐννεληλυ- 
ὖστες, παρεσκευάζφτο cis μαχόμενοι τόῖς 
"Gal Lote. κἱ ἡγεμίνα T παν]ὸς Epitt 
X6 αἱ ωΊαι Δημοσ)ένην µετὰ τῶν σφετέ- 
| Quy g eu TImyor. ὁ 6, πβοσαγαγὼν ἐγγὺς 
| ee D ὃ / Ί (à 
τῆς Όλπης, ἐφρατοπεθώσαἰο, "y aqueqa 
92 
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d, αὐτὲς μεγάλη δέίργε. Xj fusque uli | 


πένε ἠσύχαζῳ, τῇ δι ε Εκτή ἐτάοσωτο 
ἁμφότεροι ὡς ες μάχην. Xj μεῖζν yeg ἐ- 
γένετο, Xj πεμέρχε τὸ τῶν Πελοπωνησίω 
eger eov. ὁ δὲ Δημοσδένης, δείσας μὴ 
κυχλωθή, p «s ἔς ὁδόν τινα κοίλην j 
Ny udin ὁπλίτας 2 Jose, ἔυναμφοτέ 


ese ἒς ας όπως xoa. τὸ ud 
χον τῶν ἐναντίων ἓν τη 7 ξυγόδῳ eT Ἡ a 


yas dyles ὅτοι κα]α vr yhyarraz. ἐπεῖ 


δὲ; παρεσκαύαςο άμφοτέρος, | Ίεσαν ἔς A 


gas, Δημου ένης μεν το ! kay κέρας ἔχα 
μετὰ ἹΜεοσηνίων κ) Αθηναίων ὀλίγων' τὸ 
δὲ ἄλλο Ακαρνάνες ὡς Εχασ-οι τεταγμθᾶ 
ἐποίχω, Xj Αμφιλόχων οἱ | παρόήες ἀχογ 
τισα(. ΤΠελοποννήσιοι δὲ κ) Αμπκῶτώ 
aae τέ]αγμένο, πλὴν Μαήνέων. Sol 
δὲ ἐν 7G εὐωνύμω μᾶλλον, ge d τὸ κέρας 
ἄχρο Pxolls, ions fira. QAM Εύμλο. 
X95 xao ef £i τὸ εὐώνυμον, xj οἱ μετ. 
αὐτὴ, κα]α ἸΜεοσηνίεε xj Δημοσδένην, 


| 
| 
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bat. Et per quinque dies quieverunt: at 
fexto utrique ad proelium fe inftruxerunt. 
Sed enim Peloponnefiorum acies major, et 
longe fuperior erat. Demofthenes igitur, 
veritus rie circumveniretur, in infidiisin via 
quadam cava et dumofía collocat, tam ex 
gravi quam ex levi armatura promifcue ad 
quadringentos milites ; ut ab ea parte, qua 
hoftis numero fuperior erat, ifti in ipfo con- 
greffu furgentes ex infidiis eum a tergo ag- 
grederentur. Ubi vero acies utrinque fuit 
inftrucia, ad manus venerunt. Demofthe- 
nes autem cum Meffeniis et paucis Atheni- 
enfibus dextrum cornu tenebat : alterum ve- 
to, Acarnanes, ut cuique locus in acie obti- 
gerat, et Amphilochorum jaculatores, qui 
"aderant, obtinebant. Peloponnefii vero et 
Ambraciotae promifcue inftru&i erant, ex- 
Ceptis Mantinenfibus. hi enim in laevo po- 
ius, non tamen extremo penitus in cornu, 
conferti ftabant. Sed Eurylochus, et qui 
tum eo erant, e regione Meffeniorum et 
Demofthenis, extremum laevum cornu te- 


''hebant. 


Di 4/88 
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108. Cumautem manus inter fe jam coit - 
fererent, et Peloponnefii cornu fuperiores 
effent, et dextrum adverfariorum circum- 
venirent, Ácarnanes, qui in infidiis colloca 
ti fuerant, illos a tergo adoriuntur; factaque 
impreffione in fugam vertunt, ita ut ne pri" 
mum quidem ipforum impetum fustinuc- 
rint: fed territi majorem exercitus partem 
in fugam conjecerint. Poftquam enim cor- 
nu, cui praeerat Eurylochus, quod erat Π1- 
mifimum, a Dbofle caedi viderunt, multo 
magis metuere coeperunt. Et Meffenii, qui 
cum Demofthene ab ea parte in acie ftabant; 
rem magna ex parte confecerunt. Át ΑΠ: 
braciotae, et qui in dextro cornu collocati 
erant, hoftilem aciem fibi oppofitam vice* 
runt, et ad Argos usque funt perfequuti. 
Etenim omnium, qui circum illa loca habi- 
tant, funt pugnaciffimi. Sed cum fe recipe 
rent, poftquam majorem fuarum copiarum 
partem vi&tam viderunt, impetumque in 605 
caeteri Ácarnanes fecerunt, ad Olpas aegre 
confugerunt. Er multi eorum obierunt, dum 
in Olpas perturbatis ordinibus, et nulla rei 
militaris difciplina fervata irruerent, prae 


| 
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pr. Ὡς ὃ) ἐν vy sgoiv ἴδη ὄν]ες περέοχώ 
τῷ κέρᾳ οἱ Τελοποννήσιοι, κ ἐκυκλΆντο 


| M M esso a ! (^ D ες : 

6 δεζιὸν τῶν ἐναντίων, οἱ ἐκ Tió ἐνεδρας 
c , / 3 ον 1 

- Axa gyayes, ercryeropievot αὐτο xao. νώτν, 


πιοσπἰπτέσ] τε, X) τέπέση, ὥσε μήτε. 


- 2e ἀλκὴν ὑπομειναι, ΦοθηθένΊας τε £s Qu- 


γὴν x, τὸ πλέω TÀ σρατεύµα]ος καταςΊ- 
7 M 1 P λ 2 i-i 
σαι. ἐπειδὴ γαρ ΕΙόο Το κατ Εύρυλοχον, 


xal ὃ κράτισον jv, διαφθειρόµενον, πολλὼ 


μᾶλλον ἐφοβόντο. καὶ οἱ ἹΜεσσήνιοι ὄν]ες 
ταύτη uda. T8 Δημοσ)έέε, τὸ πολὺ TU 
/ 

εργν ἐπεζηλθον. oi δὲ Aum genuerat, καὶ 
ε 1 N N / ο”. N , 
οἱ χατα TO δεζιὸν κέρας, EVIXGV TO καθ 
€ λ n λ λ 2 àl x 
ἑαυτός, Xj προς TO Άργος ἀπεδίωξζαν. καὶ 
yde μαχιμώτα]α τῶν περὶ εκείνα τα χω- 
ία τυγχάνέσν ὄψ]ες. ἔπαναχωρᾶντες δὲ, 


ς - / / ! 

ὡς ἑώρων τὸ πλέω νενικηµένον, xj οἳ ἄλλοι 
^ / VA ^ 

- Αχαρᾶνες olo: προσέκεντο, wmAemtos 


διεσώζοντο ἐς τὰς Όλπας. καὶ πολλοὶ ᾱ- 

πέθανον αὐτῶν, ἀτάκτων καὶ ce] κόσµω 

s poo ctor es, πλὴν Mayriéav. ὅτοι δὲ 
94 
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μάλιρα ὄυντεταγμένοι πανό τα. zur | 
ἀνεχώρήσα», καὶ ἡ µεν μον: ἐτέλεύτα. 
ἕως o£, 
o. Mevedazos δὲ τή ὑσεραίᾳ, zip: 
Ao» s σεψεῶτός, b) Maxeglss, αὐτὸς πα- 
genas την a, Xj ἄπορῶ, μεγάλης 
ἥσσης γεγενηµένης, ὅτω Tomo 5» μένω 
πολιορκήσετας £X τε γῆς xj ἐκ ἠαλάσσης 
vais Amas ναυσὶν ἀποκεχλεισμένος, Ἰ 
Xj Ay toga Qood, προσφέεοι λό- 
"yov περ σπονδῶν Xj yay apes Δημσ- 
θένει καὶ τοῖς eA dic sqaTityois, d 
περὶ νεκρῶν ἅμα ἀναιρέσεω». οἱ δὲ νεκρά 
μὲν aream, Xj dert αυτο) ἔσ-ησαν, 
Xj TS6 ἑαυτῶν rgaxoc fe µάλισα ἆποθβα- 
γόγΊας ἀνείλον]ο: d. ανα χώρήσν δὲ ἐκ μὲν TU 
7 ῥορανἒς 9x ἐσπείσαντο ἅπασι, κρύφα δὲ 
Agar uela. τῶν ξυσρατηγῶν Axag- 
νάνων σπένδο/Ίαι Ν]αν]ινεῦσι, xj ΙΜΙενεδαίω, 
xal τοῖς ἄλλας ἀρχέσι τών Πελοπονή- 
clay, Xj όσοι αὐτῶν Ίσαν ἀξιολογώτατον 
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ter Mantineos. ifti enim totius exercitus 
"maxime compofiti fe receperunt. pugnae 
- que finis fub vefperum eft fa&us. 
1 09. Poftridie vero Menedaeus, defun&o 
- Eurylocho, et Macario, ipfe imperium ad- 
eptus, et ob ingentem cladem acceptam du- 
bitans, quonam modo aut obfidionem per- - 
- ferret, fi maneret, quod terra, marique na- 
vium Atticarum praefidiis effet circumfep- 
tus, aut etiam evaderet, fi eruptionem ten- 
taffet, Demoftheni et Acarnanum ducibus 
(ermonem infert de foedere, et de disceffu 
fuo, et de recipiendis fuis militibus in acie 
caefis. Illi vero milites quidem caefos red- 
diderunt, ipfique trophaeum ftatuerunt, et 
(uos ferme ad trecentos, qui in proelio ceci- 
derant, fusceperunt. Abeundi vero faculta- 
tem non palam omnibus facto foedere dede- 
runt: fed Demofthenes cum Acarnanibus 
praetoribus, fuis collegis, clam foedere fac- 
to cum Mantinenfibus, et Menedaeo, et a- 
liis Peloponnefiorum ducibus, et quicunque 
inter illos dignitate maxime praeftabant , 
quamprimum abeundi poteftatem ipfis fecit ; 
eo confilio, ut Ambraciotas, turbamque mi- 


| m Mee e 
" 
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litum mercede conductorum, nudaret; prae- 
cipue vero, quod Lacedaemonios et Pelo- 
ponnefios apud illius regionis Graecos in in- 
vidiam rapere cuperet, quod illos foede pro- 
didiffent, fuaeque privatae potius, quam 
communi fociorum faluti confuluiffent. Át- 
que hi quidem fuorum cadavera receperunt, 
et pro praefenti rerum copia feftinabundi 
ca fepelierunt. Et illi, quibus abeundi fa- 
cultas clam data fuerat, c/az abire delibe- 
rabant. 

1 10. Demoftheni autem et Acarnanibu$ 
nuntiatur, Ambraciotas, qui in urbe 4g 
bracia erant, primo illo nuntio, quem cx 
. Olpis acceperant, excitos frequentibus co- 
piis per Amphilochiam ad opem fuis feren- 
dam venire, quia cum illis, qui in Olpis e- 
rant, fe conjungere volebant, rerum ànte 
geftarum prorfus ignari. Quamobrem quan- 
dam copiarum partem ad vias infidiis obfi- 
dendas, et ad munitiffima quaeque loca prae- 
occupanda confeftim mittit. Simul autem 
cum reliquis copiis ad opem fuis contra il- 
los ferendam fe praeparabat. | 

I 1I. Interea vero Mantinenfes, et cae- 


LI 
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dro oer κατα τώχος, βαλόμενος Φιἰ- 
λῶσαι τὰς Αμπραχιώτας τε Xj τὸν µισθο- 
φόρων 0 voy τὸν ἔενικὸν, µάλισα δὲ Λα- 
΄ κεδαιµο/ες κ) ΠΠελοποννησίνε διαθαλόϊν ἐς 
τς ἐκείνη S eov ἛἝλληνας, oc καΊαπρο- 
δόν]ες, τὸ ἑαυ]ῶν πρόργιαίτερον ἐποιήσαν]ο, 
καὶ οἱ μὲν Tés τε νεκρός ἀνείλον]ο, Xj δια 
TU 46 ἐβαπΊον, ὥσπερ ὑπηρχε" χαὶ τὴν 
ἀποχώρησν x guo. οἷς ἐδέδοτο ἐπέβόλευον, 

e. To δὲ Δημοσδένει X) τοις Axag- 
γᾶσιν ἀγγέλλεῖαι τὲε Αμπραχιώτας Τὰς 
ix τῆς πόλεως πανδημεὶ κατὰ τὴν πρώ- 
την ἔκ τῶν Ολπων ὠγγελίαν επίβοηθειν 
δα τῶν Αμφιλόχων, βελομένες τοῖς £y 
Opcxauc Éuulean, εἰδότας «δεν τῶν Ὑεγέ- 
νηµένων. 3 πέμπει cubus 79 σρατΏ T 
gos i τὰς oss mqoNoy férrod y τα καφ- 
τερά προκαταληψνοµένες' και τη ἄλλη 
σρατιᾷ ἅμα παρεσκευάζετο βοηθέιν ἐπ᾽ 

2} 
αὐτός. 
ιά, Ev τότω ὃ οἱ Mavrwéis, 9j oie 
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DE / 21-4 JA CEN 
ἐσπείσο, προφασι ἐπί λαχανισµον καὶ 


φρυγάνων ξυλλογὴν ἐζελθόντες, ὑπαπήε- 
EET [1] / ? ?« 
σαν XOT ὀλ/γξᾶς, αμα ζξυλλέγοντες ep a 
^v. ον / 
ἔζηλθον δήθεν: προκεχωρηκότες δὲ ἤδη ᾱ- 
^» ^ , / € 
πωθεν τῆς Όλπης, «ἄοσον OTT Ey Sy. οἳ 
? 1 ^ A ε n [74 ^ p 
di Αμπῄαχωται Xj οἱ ἄλλοι, ὅσοι μὲν έ- 
Ρ e δ / m 
τυγχανοω ὅτως αθροοι ζυνελθόν]ες, ὡς εγνω- 
σαν ἁπιόας, ὥρμησαν Xj αὐτοὶ, κ) ἔθεον 
- hy 
ὀρόµω, ἐπικαταλαθαίν βουλόµενοι. οἱ δὲ 
Ακαρᾶνες τὸ μὲν πρῶτον xj πάνΊας ἐνόμι- 
Bn H / à es ]j 4373 ; 
σαν ἄπιεναι Qo 7008s ὁμοίως, xj τές 11ελο- 
, ; J ^ n 
πονησίός ἐπεδίωκον, xa τινας αὐτῶν τῶν 
vell» κωλύοήα», κ) φάσχωῖας ἐσπεῖ 
σρα!ήγων χωλύονίας, Xj φασκον/ας ἐσπει- 
σθαι αὐτδίς, ἠκόντισέ Τις, νοµίσας χατα- 
προδ[δος)αι σφᾶς' ἔπεία µένοι τὸς μὲν 
| b | 
Mavliéaz, κ) τὲς YleXozcoyruolec ἀφίεσαν, 
|) H Uv M 
τὰς ὃ Αμπρακώτας ἔχΊεινον. κ) ην πολλή 
2t ' 
ἔρις, κ) ἄγνοια εἴτε Αμπρακιώτης τίς ἔφη, 


t { 
etre Πελοπωνήσιος. καὶ £c διακοσ/αε µέν 


τινας αὐτῶν ἀπέκ]ειναν" οἱ ὃ ἀλλοι διέφυ- 
Lus gy e egi rip . 
"yov ἐς τήν Αγραῖθα, όµορον ὕσαν' xj 2ᾳ- 


 - 
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teri, quibus abeundi poteftas pa&tis induciis 


data fuerat, per fpeciofam olerum et cremi- 
orum colligendorum caufam egreffi, rari 
clam abibant, et inter abeundum collige- 
bant ea, quorum caufa fe exiffe fimulabant. 
Cum autem ab Olpa jam longe progreffi ef- 
fent, tunc fe ocius proripiebant. Ambraci- 
ótae vero et alii, qui fic frequentes conve- 
nerant, cum /uos abire animadvertiffent, ipfi 
quoque magna contentione, curfuque.con- 
citato currere coeperunt, quod eo; affequi 
vellent. Acarnanes vero, prinum quidem 
vel.omnes pariter nullis induciis impetratis 
abire exiftimarunt, et deo Peloponnefios 
perfequebantur; quinetiam quidam, qui ex- 
iftimabant fe: prodi, in quosdam e fuis du- 
cibus, infequi vetantes, ac dicentes, illos da- 
ta fide abire, tela jaculati funt. Deinde ta- 
men Mantinenfes quidem et Peloponnefios 
dimittebant, Ámbraciotas vero caedebant. 
Eratque magna contentio, et ignoratio, quis 
Ambraciota, quisve Peloponnefius effet; et 
ex illis ad ducentos interfecerunt. Cacteri 
vero in ÁAgraidem, quae finitima erat, dif- 
fugerunt. Et Salynthius Agracorum Rex, 
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quippe quod eorum amicus effet, eos ex« - 


cepit. 


.1 12. Ámbraciotae vero, qui ex urbe ve- 


niebant, ad Idomenen perveniunt. Idome- 
ne vero funt duo excelfi tümuli. horum al- - 


terum, qui major eft, no&tis adventu, mili- 
tes ex caftris a Demofthene praemiffi, clam 
hoftibus iter facientes celeriter praeoccupa- 
runt: alterum vero, qui minor eft, Ambra- 
ciotae priores afcenderant, et { eo perno- 
&arant. Demofthenes vero a coena, primo» 
que crepufculo, ftatim cum reliquo exercitu 
viam ingreditur, et dimidium quidem ejus 
fecum habens ad illam tumuli partem fub- 
flitit, qua illis aditus patebat : alterum ve- 
ro dimidium per Amphilochicos montes i- 
vit. Et fub aurorae ortum invadit Ambra- 
ciotas in cubilibus adhuc jacentes, rerum- 
que geftarum penitus ignaros ; imo vero po 
tius opinantes, ex fuis effe. Demofthenes 6” 
nim Meffenios de induftria primos, et ante 
caeteros omnes in acie collocarat, et impe- 
raverat, ut /£mbractotas Dorice alloqueren- 
tur, et illis, qui pro caftris erant in ftatio- 
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λύνθιος αὐτὲς ὁ βασιλεὺς τῶν Αγραίων φί- 
λος Qv ὑπεδέξα]ο, 


ee. Oi Ü EX της πόλεως Αμπιαχκώ- 
, n 3:0 / E ex Y o$f 
ται ἀφικνται ἔπ᾽ Ἰδομένην. ἐσὸν δὲ δύο 
λόφω 1j Ἱδομένη ὑφνηλώ: τέτοι τὸν μὲν 
μείζω, νυχ]ὸς Ἐπιγεγομένης, οἱ προαποσα- 
λέντες ὑπο T Δημος) ένας ἀπὸ TU σρα]ο- 
a Os, ἔλαθόν τε κὶ ἔφθασαν προκαταλα- 
Gov ec τὸν ὃ ἐλάσσω ἔτυχον οἱ Άμπῃα- 
E - / ο ή ς 9ὶ 
χιωταε προαναβαντες, Xj WüMicayTo. ὃ δὲ 
Δημοαδένης, δειπνήσας Ex pet, Xj τὸ ἆλ- 
λο σιάτευµα ἀπὸ ἑσπέρας εὐθὺς, αὐτὸς 
A. {ερ 21 2 N Le. zo 6 ο. X "x 
μεν τὸ ἥμισυ EN OV E701 Της € ολης, TO 
ἄλλο διὰ τῶν Αμφιλοχικῶν ὀρῶν. κ) ἅμα 
ὄρθρω Ἐπιπίπτει τοῖύ Αμπραχιώταιο ετι 
ἐν ταῖς εὖναῖε, αὶ € προπα)ηµένοις τα γε- 
γενηµένα, ἀλλα πολυ μᾶλλον νοµίσασι 
— Te ἑαυτῶν ἔἶναι. καὶ γὰρ τὺς Ἰεσσηνίές 
' 
πρώτες ἐπίτηδες ὁ Δημοσ)ένηε πρὂταξε, 
(X προσαγορεύευ ἐκέλευε, Δωρίδα τε γλὠσ- 
σαν ieylas, Xj τοῖς προφύλαξι πίσ,ν παρε- 


L 
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χομένες, apu δὲ καὶ ἆ καθορωμένες τῇ 
ὄψει, νυκτὸς ἔτι ἄσης. ὡς ἓν ἐπέπεσε τῷ 
σρατεύµα]ι αὐτῶν, TpézrSoI* καὶ τὰς μὲ. 
πολλές aU TS διεφθειραν. οἱ δὲ λοιποὶ, κα”. 
τα τα 0" ἐς φυγὴν ὥρμησαν. προκα]ει- 
λημμµένων δὲ τῶν δδῶν, καὶ aua. τῶν με 
Αμφιλόχων ἐμπείρων ὄντων τῆς ἑωυτῶν 
^e N r 1 e 173 € δὲ- 
γής, και RN, πβος οπλίτας, των θέ, 
ἀπείρων, X) ἄνεπισημόνων ὅποι τράποΊαι, 
ἔσπιπ]οες ἐς τε χα ῥάδρας xj τας προλε- 
᾿λοχισμένας ἔνέδρας, διεφθείρονο, κ) £c πᾶ- 
σαν ἰδέαν χωρήσαντες τῆς Φυγῆς, ἐτρά- 
/ (2 1 / 2 ολ 
ποῄό ries Xj ἐ6 τὴν «άλαοσαν, οὐ πολὺ 
3 unit n à 1 1 $n 
απεχἑσαν. κ) ως εἰδον τας Almas vaut 
παραπλεύσας, ἃμα τοῦ έργα τῇ ἔυντυ- 
rj Td αν. 
χία, ππροσένευσαν, ἡγησάμενοι £y τω QU- 
τίκα φόρῳ χρθίσσον εἶναι σφίσιν ὑπὸ τῶν 
2 ο M 3T ^» ^ t€ n OMS ὃν 
&y ταἰς ναυσὶν ἤδη διαφθαρῆναι, 7 ὑπὸτων 
à 1 4 : ; 
βαρξαρων, κ) ἐχθίσων Αμφιλόχων. οἱ µε 
5 "t pum 
Sy Αμπιαχῶται, τούτω τρόπω κακωθέν- 
-ω ! : Nd 
τές, ὀλ/γοι ἀπὸ πολλῶν ἐσώθησαν ἐς τὴν | 
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ne, fidem facerent, praecipue vero quod c- 
"orum facies cerni non poffet, adhuc eniim 
nox erat. cum igitur illorum copias invá- 
fiffet, eas fugarunt, et mapnám illorum par- 
tem illic interfecerunt. Reliqui vero in fu- 
gam verfi, curfu montes petere coeperunt; 
"Sed cum itinera jam praeoccupata effent, fi- 
mul etiam cum Ámphilochi quidem fuae 
regionis notitiam haberent, et leviter arma- 
ti effent adverfus homines armis graves: hi 
vero locorum effent imperiti, nec fcirent, 
quo fe verterent, incidentes aut in loca con- 
fragofa, aut in vias infidiis jam infeffas, pro- 
 fligabantur. Et cum omne fugae genus ten- 
taffent, nonnulli ad mare etiam non longe 
iftans fe converterunt. Et cum vidiffent 
"haves Átticas, quae terram legebant, inter- 
"θα dum ipfi forte fugerent, ad eas annata- 
runt; exiftimantes, in praefenti metu fibi 
fatius effe jam ab illis, qui in navibus erant, 
quam a barbaris et Amphilochiis infenfiffi- 
mis hoftibus trucidari. Ambraciotae igitur 
hoc modo profligati, e multis pauci in ur- 
bem evaferunt, ÁAcarnanes vero, fpoliatis 
T OM. III, fa 
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cadaveribus, et trophaeis ercétis, Árgos re- 
dierunt. 

113. Et ad eos poftero die venit cadu- 
ceator miffus ab Ambraciotis, qui ex Olp4 
ad Άρταεος confugerant, petiturus, ut fibi 
liceret fuscipere cadavera fuorum, quos poft 
primum proelium J4carzanes interfecerant, 
quam una cum Mantinenfibus, et caeteris, 
quibus abeundi poteftas pa&is induciis facia 
fuerat, ipfi nulla fide data egrefli fuerant. 
Caduceator autem intuitus arma Ambracio- 
tarum, qui ex urbe prodierant, multitudi- 
nem admirabatur. Cladis enim acceptae i- 
gnarus erat: fed ea fociorum fuorum effe 
arbitrabatur. 'T'unc vero quidam eum inter- 
rogat, quidnam admiraretur, et quot ex ip- 
fis putaret periiffe. Nam, qui eum interro" 
gabat, exiftimabat, iftum caduceatorem ab 
illis miffum, qui apud Idomenen erant. Ille 
vero refpondit ad ducentos. Ille vero, qui 
eum interrogabat, ejus orationem excipiens 
fubjecit, atqui non ducenterum haec arma vi- 
dentur effe: fed plusquam mille militum i- 
terfe&torum. Ft ille rurfus; non ergo funt 
eorum, qui nobiscum in acie fteterunt. Cui 


O'OTKTYTXAT. ey. 291 
πόλιν, Axapüves δὲ, σκυλεύσαν]ες TÀ« ve- 
ique, καὶ Agora σήσατες, ἆ ἀπεχώρησαν 
ἐς UR 

ey. Καὶ αὐτοῖς τη ὑσεραία Ίλθε κή- 

μέ d dz τῶν ἐς Αγραῖες καταφυγ ὄντων 
ἀπὸ τῆς Όλπης ρα ὃς Εναίρον 
αἰτήσων τῶν enel ὅς ἀπέκτειναν ὅσε- 
ο της πρώτη MR, ὅτε µετα τῶν 
ΜΠαντινέων Xj TOY ὑποσπύνδων ξυνεξήεσαν 
ἄσπονδοι. ἶδων ὃ ὁ xig uL τα or τῶν 
ἀπὸ τῆς πόλεως Αμαριιοτῶν, έθαύ- 
μαζς τὸ πλήθος, οὗ yap 1 ἴδει το πάθος, 
ἀλλ᾽ ῷετο τῶν µετα σφῶν ἔἶναι. καί pi- 
αὐτὸν ἤρετο 0, τι ες 9 ὁπόσοι αὐ- 
τῶν τεθνασι" σἱόμενος αὖ ὁ Sura ναι 
τὸν κρυκα ἀπὸ τῶν ἐν Ιδομέναις, ὁ ὁ ὃ ε ἔφη 
Siaxonise μάλιρα. ὑπολαβων à ὁ ἐρωτῶν 
εἶπεν, xy τὰ ὅπλα ταυτὶ φαίνέῖαι, ἆλ- 
"λα πλέον 7] χιλίων. αὖθις δὲ εἶπεν Exéi- 
Yoc, $x ἄρα τῶν µεθ ἡμῶν μανχομένων ἔφν. 
00 ἀπεκβίνα]ο, εἴπερ γε ὑμεῖς εν δομένη 

itm 
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χθες ἐμάχεσθε. ἀλλ᾽ ἡμόις γε dev ἐμα- 
[ πας αμ I σα T 
x oua χθες, ἄλλα πρωην εν τή αποχω- 
ρήσει. xj μὲν δὴ τύτοις γε ἡμέις χθες ἀπὸ 
Y / ' / ^» , -j 
Τής πόλεως βοηθήσασι τῆς Αμπρακιωτώ! 
ἐμαχύμεθα. ὁ δὲ κήρυξ ὡς ἤκασε, κ) έγνω 
ὅτι ἡ ἀπὸ τῆς πόλεως βοήθεια διέφθαρίαι, 
, / e 1 - / c 
[777072522 Xj ἐκπλαγεις TO. µεγέθει των 

Am ^ 3e H Y 2t ] 
παρύνίων καχων, cuz Dev εὐθὺς ἄπρακ]ου, 
N bU 
καὶ ὀχέτι ἁπήτει τὸς νεκρός, πάθος γαρ 
τΏτο μιᾶ πόλει Ἑλλην/δι ἐν ἴσαις ἡμέραι 
/ b» * 1 Ful / / à 2 
Μέγισον àv, των xala. τον πολεμον 0vó& &- 

/ E ολα 2 β 
γέγετο. xj αριθμὸν ἐκ έγραψα των ἁποῦα- 
νόντων, διότι ἄπισον τὸ πλῆθος λεγεται 
: n» , 
ἀπολέσθαι, ὡς πρὸς τὸ µέγεβος της πό- 
Aoc. Αμπμακίαν µέν]οι οἶδα, ὅτι εἰ eG 
λήθησαν Ακαρνᾶνες Xj Αμφίλοχα, Αθη- 
ναΐοις καὶ Δημοσθένει πειθόµενοι, ἐξελέῖν, 
2. « 
αὐτοβοεί ἂν ὅλον. νῦν ὃ ἔδεισαν μὴ οἱ 
Af vato! έχοντες αὐτὴν, χαλέπωτερο! 
σφίσι πάροικοι ὧσι. : 
2 / 
T glo. Με]α δὲ ταῦτα, τρίτον µέρου vei | 


E 
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idem refpondit, fiquidem vos apud Idome- 
nen heri pugnaftis. Atqui nos (inquit ille) 
heri cum nemine pugnavimus; at nudius 
tertius, dum nos reciperemus. Et hic fubje- 
cit ; nos tamen cum 115, qui ex Ambracio- 
tarum urbe ad opem fuis ferendam vene- 
runt, beri pugnavimus. Cum autem cadu- 
ceator hoc audiffet, et auxilium urbanum 
profligatum cognoviffet, edito gemitu, et ob 
praefentium malorum magnitudinem atto- 
nitus, confeftim re infecta disceffit, nec ul- 
terius fuorum cadavera flagitavit. Haec e- 
nim clades, quam una Graeca civitas acce- 
pit intra tot dies, quor dixi, exftitit maxima 
omnium, quae in hoc bello contigerunt. nc- 
que caeforum numerum fcripfi, quia multi- 
tudo, quae dicitur interiiffe, fidem fuperat, 
pro magnitudine civitatis. Ambraciam au- 
tem (fat fcio) Acarnanes et Amphilochi, fi 
Athenienfibus ac Demoftheni morem ge- 
rentes expugnare voluiffent, primo ftatim 
clamore expugnaffent. Jam vero timue- 
runt, ne Athenienfes, fi eam tenuiffent, ac- 
colae fibi moleftiores effent. 

1 1 4. Poftea vero tertia fpoliorum parte 
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Athenienfibus attributa, reliqua inter civi- 
tates diviferunt. Atque Athenienfium qui- 
dem fpolia in ipfo navigationis curfu fue- 
runt intercepta: nam illae trecentáe folidae 
armaturae, quae nunc in templis Atticis af- 
fixae vifuntur, Demoftheni privatim hono- 
ris caufa datae fuerunt, quas ille fecum in 
navibus absportavit. Simul etiam poft cla-- 
dem in Aetolia acceptam, ob has res geftas 
reditus in patriam ei tutior fuit. Atheni- 
enfes quoque, qui in viginti navibus erant; 
Naupactum redierunt, Acarnanes vero et 
Amphilochi poft Athenienfium et. Demo- 
fthenis disceffum, Ambraciotis et Pelopon- 
nefis, qui ad Salynthium et Agraeos con- 
fugerant, fide publica interpofita, ex Oeni- 
adis abeundi poteftatem dederunt: qui eti- 
am ad Salynthium, et Agraeos transiverunt. 
Poftea vero Acarnanes et Amphilochi foe- 
dus et focietatem ad centum annos cum Am- 
braciotis coiverunt, his conditionibus: ut 
neque Ambraciotae cum Acarnanibus bel- 
lum Peloponnefiis inferrent, neque curmt 
Ambraciotis Acarnanes Athenienfibus ; fed 
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µαντες τῶν σχύλων «τοῖς Αθηναίοι, τα 


í 1 Y i Y 
ἄλλα κατὰ τὰς πὀλεῖ Nelxorlo. xai τὰ 
μὲν τῶν Αθηναίων, πλέοτα ἑάλῳ" τα δὲ 

es ? / , n r» € T 
νῦν ἀναχείμενα εν τοῖς Ατ]ικοῖς ἱεροι, Αλή: 
µοσθένει ἐξηρέθησαν, τριακόσια! πανοπλίαι, 
yj ἄγων αὐτὰς κατέπλευσε. xa] ἐγένετο 
ο V 

ἅμα αὐτῶ µετα τὴν bi Δἰτωλία ἔυμφο- 
ἂν ἀπὸ TA TS της πράξεων ἀδεεσερα 1 

E λα ας δὲ n Hes] Lad A 
κάθοδος. ἆπηλθον 06 κ) οἱ εν Ται» €1X001 
γαυσὶν Αθηνώοι ἐν Καὐπακιον" Ακαρνάνες 
δὲ κ) Αμφίλοχοι, ὠπελθύντων Αθηναίων, 
X Δημοσθένας, ois ὡς Σαλύνθιν Y) ΑΥ- 
gadse xalacpvysaw Αμπιαχώταις xj Ile 
! 2 / 2 / 2 , 
λοποννησίοικαναχωρήσν £g 7t €1 calo ἐξ Οἷ- 

En l N 
νιαδῶν. οἵπερ Xj µε]ανέσησαν παρα Σαλύν- 
θιον ) Αγραΐκε. xj ἐς τὸν ἔπειτα χρόνον 
σπονδας κ) ζυμμαχίαν ἠποιήσαν]ο ἑκα]ὸν £- 
τη Ακαρνάνες) Αμφίλοχοι πρὸς Αμπῃα- 
χιώπας, erri τδϊσδε, Oct μήτε Αμπιακώ- 
τας μετὰ Ακαράνων σρα]εύειν ἐπὶ ΤΤελο- 

ο λ 

ποννησίός, μήτε Ακαρνανα» uda Αμπια- 
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xitlày ἐπ᾽ Αθηναίες βοηθέῖν δὲ T5 ἀλλή- 
Aa», xj ἀποῦθναι Αμπμαχιώτας ὁπόσα ἢ 


/ gue ; , fX. » Ν 
χωρία, η ὀμορθς Αμφιλόχων εχεσι' καὶ 
ἐπὶ Ανακ]όριο μὴ βοηθέῖν, πολέμιω ὂν Α- 
Χαμνασι. ταῦτα ἔυνθέμενοι, διέλυσαν τὸν 

πα Αρα | 
πόλεμο. μετὰ δὲ ταῦτα, Κορήθιοι Φυ- 
λακήν ἑαυτῶν ἐς TV Δμπρακίαν ἀπέσει- 
ρθει / 
λαν, ἐς Τριακοσ!ός ὁπλίτας, Xj Ξεγοχλείτ 
quM s EZ »t T / 
δαν τὸν Eulux eus Loy orla. ol χομιζόµε- 
Vol, χαλετῶς δια της Ηπείρε ἀφίκοντο, 
Y ? ie 
τα μὲν κατ Αμπρακίαν ὅτως ἐγένεῖο. 
2 ^s ον. 
ge. Οἱ d] ἐν Τή ἈΙκελία ΑΦηνώιο, 
ρω » - L La] ν 
τό QUTM χειµῶνος, ἐς τε τὴν ]μεραίαν 
: nd - n 
ἀπόβασιν ἐποιήσαντο ἐκ τῶν νεῶν, µετα 
^ ο : l 
τῶν Σικελιω]ῶν ἄνωβεν ἐσθεθληκότων ἐς τὰ 
! ^ VR 
£o ala. την Ἱμεραίας, Xj ἐπὶ τὰς Αἰόλου 
/ » ) / ) 2 6$,/ 
V/jOSS έπλευσαν, ανα χωρήσαν]ες δὲ ἐς Ῥή- 
γιο, ΠΠυβόδωρον τὸν Ἰσολόχου Αθηναίων 
| ο” 
σρατηγὸν καταλαμβάνεσιν ἐπὶ τας vade 
did doy oy ὧν ὁ d P X8 οἱ γαρ & Σι- - 
Yi: des 


* 2! , 
κελία ξύμμαχοι πλεύσαν]ες ἔπεισαν τς 
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mutuo fibi forent auxilio, utque Ambracio- 
τάς redderent quicquid aut oppidorum aut 
aprorum. Amphilochis finitimorum tene- 
rent; neque fubfidium mitterent Ana&ori- 
um, quod Acarnanibus erat infeftum. Cum 
áutem hoc modo inter eos conveniffet, bel- 
lum depofuerunt. Poft haec Corinthii prae- 
fidium ex fuis ad trecentos gravis armatu- 
rae milites, cum Xenoclide Euthyclis f/ro, 
corum duce, Ámbraciam miferunt: qui iti- 
nere per Epirum fa&o eo aegre pervene- 
runt. Resigitur ad Ambraciam geftae hunc 
exitum habuerunt. 73 45 TE 
115. Eadem hyeme Athenienfes, qui in. 
Sicilia erant, cum Sicilienfibus, qui ex locis 
mediterraneis: in extremos agri Himeraet 
fines irruptionem fecerant, exfcenfum ex 
navibus in agrum Himeraeum fecerunt, et 
in Aeoli infulas navigarunt. cum autem 
Rhegium fe recepiffent, Pythodorum Ifo- 
lochi f/um, Athenienfium ducem, Lachetis 
- in claffis pracfe&tura fuccefforem offendant. 
— Nam Sicilienfes focii ad Athenienfes navi- 
bus profecti, ipfis perfuaferunt, ut majore 
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navium numero opem fibi ferrent. Syracu- 
fani enim eorum agro potiebantur: cumau- 
tem paucis 7//orum navibus maris ufu pro- 
hiberentur, claffem cogebant, et fe ad vim 
arcendam parabant, quod hanc injuriam fer- 
re nollent. Athenienfes igitur quadraginta 
naves inflruxerunt, quas ad ipfos mittere 
ftatuerunt, tum quod bellum illic celerius 
confe&um iri fperarent, tum etiam quod 
fuos in rebus navalibus exercere cuperent. 
Unum igitur e ducibus Pythodorum cum 
paucis navibus eo miferunt. Sophoclem ve- 
ro Softratide, et Eurymedontem 'T'heuclis - 
Jilium cum majore navium numero £oflea 
mittere decreverant. Pythodorus vero, ac- 
cepta jam praefe&ura claffis, qui Laches an- 
te praeerat, fub extremam hyemem profec- 
tus eft ad Locrorum caftellum, quod La- 
ches ante ceperat ; proelioque victus a Lo- 
cris disceffit. | 


1 1 6. Per idem ver ignis rivus ex Aetna 
eflluxit, uti prius quoque; et vaftavit par- 
tem agri Catanacorum, qui fub Aetna mon- 
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Alayadse βοηθέῖν σφίσι πλείοσἰναμσί. τς 


^ l ο» 2 Ce ς / 2 / 
μεν Ύαρ γής αυτων οἱ Συρακέσιοι ἐκρατν», 
es N sf Ae d Ago Query 
Ts δὲ δαλάοσης ὀλίγαις ναυσιν εἴβγοµε- 
yol, παρεσκευάζοήο, τὸ valor, ζυναγεί- 
e ? j^ Y 2 / ^v 

goles, Qc 9 περιονόµενοι. X) £m Nis ναῦς 
τεοσαράκω]Ία οἱ Αθηνάϊοι, ὡς eroe eX 
τες αὐτδις. ἅμα μὲν ἠγάμενοι «άοσον τὸν 
ix πόλεμο καταλυθήσεο)αι, ἅμα δὲ 

/ / c ο. ^ 
βελόμενοι µελέτην T ναυτικΏ.ποιέῖσδαι. 
τὸν μὲν y ενα τῶν goo TOV, απέσειλαν 
ΤΠυθόδωρον ὀλίγαις ναυσ{. Σοφοκλέα δὲ τὸν 
Σωσρατίδε, yj Εὐρυμέλο]α τὸν Θεκλέες, 
ἐπὶ τῶν πλειόνων νεῶν αποπέμψεν ἐµελ- 
λον. ὁ δὲ ΓΠυθόδωρος, Ίδη έχων τὴν τοῦ 
Ade iilos TOV VEQV ἀρχὴν, ἔπλευσε τελευ- 
TOVlos τὸ χειμῶνος ἐπὶ το Λοκρών Qps- 

e / / ^t. e H 

glov, ὃ πρότερον Acts εἷλε. καὶ ψικηθείς 
μάχη ὑπὸ τῶν Λοκρῶν, ἄνεχώρησεν. 

ας’. Egon δὲ περ) αὐτὸ τὸ ἔαρ TÉTO 

^ " ^ » 
ὁ ῥύαξ τὸ πυρος ἐκ τής Αἰπνη», ὥσπερ Xj 
ns 2! ns 

τοπρότερον. 1) yn) τινα έφθειρε τῶν Ka- 
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ταγαίων, οἳ ὑπὸ τή Αη τῶ  ὄρει οἰκῆ- 
σή, ὅπερ μέγισόν ἔσιν pos £y τή Σικελία. 
Meyers δε ITO HN ετει ἔωήναι τοῦτο 
μετὰ τὸ πρότερον μα" τὸ ud ζύμπω, 
x γεγενπο)αι τὸ ῥεῦμα dp. & Σικελία 
ὑπὸ Ἑλλήνων οἴκόίται. ταῦτα μεν χα]α 
τὸν Xu τΏτον &ydlvdlo. 3j £XTOy ἔτος 
πὠπολέμω ἔτελεύτα T 0E, ὃν Θουκυδίδης 


ξυνέγαψε. 


TOT ΤΡΙΤΟΥ 
TOT GOTKTAIAOT 
TO ΤΕΛΟΣ, 


THUCYD.IIL:16. 3o: 
"te incolunt, qui omnium Siciliae montium 
eft maximus. haec autem flammarum eru- 
 Clatio quinquagefimo poft primam ignis e- 
ructationem anno contigiffe fertur. Ex quo 
autem Sicilia a Graecis habitatur, ad fum- 
mum ter exftitiffe traditur. Atque haec qui- 
dem hac hyeme gefta funt. hujusque belli, 
quod 'T'hucydides confcripfit, fextus annus 
exceflit. 


T HUC YXDIDI: 
LIBRI TERTII 
FINIS. 
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